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Milí přátelé, 
 

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu Technická ruština A1 – B1. Kurz je určen pro 
začátečníky až středně pokročilé a zaměřuje se na slovní zásobu, kterou můžete využít v technické 
oblasti  

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 900 slovíček a procvičovacích vět  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat aktivity, kvalita, logistika, nástroje, rozměry a vlastnosti.  
Obsahují slovíčka a příkladové věty, díky kterým budete lépe komunikovat při řešení technických 
problémů. Zároveň si zvládnutím tohoto kurzu zopakujete ruštinu  od začátku do úrovně B1. 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z ruštiny do češtiny (lekce 6) v časové pauze 
před českým překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, ale 
pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe. 

U každého bloku platí, že jakmile zvládnete poslech z ruštiny do češtiny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češtiny do ruštiny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše aktivity s kurzem mnohem 
efektivnější. Ve skriptech totiž najdete návod k učení spolu s užitečnými tipy, jak výuku zefektivnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste 
náhodou něčemu nerozuměli), ale i oboustranné kartičky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, 
když právě nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test 
s klíčem obsahujícím správné odpovědi. Hlasy, které uslyšíte, patří Anně Makarenko, Alexandru 
Podolkchovovovi a Aleně Sasínové. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i aktivně komunikovat v ruštině.. Pokud se chcete na něco zeptat 
nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mne prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s tímto kurzem 
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademyeu.eu účet, na kterém se Vám po zakoupení 
kurzu objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete 
moci poslouchat.  Skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta 
ke stažení 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosti pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 
dejte slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 

4) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte ruské větě 
dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do ruštiny dříve, než zazní ruský  překlad? 
Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu k další lekci 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci 
zvládli? Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 6 z ruštiny  do češtiny, pokud možno bez nutnosti 
dlouho přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudrosti. Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na kartičkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší 
ale bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe 
ústní. To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefektivněji s oboustrannými kartičkami 
 

- Podle úrovně pokročilosti i podle aktuálních časových možností si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 
 

- Srovnejte kartičky tak, abyste nejprve překládali z ruštiny do češtiny. U každé kartičky si 
přečtěte ruské  slovíčko a vzpomínejte na jeho  český překlad. Podařilo se? Pokud ano, 
dejte tyto kartičky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. 
Jakmile projedete všech 10, nechte kartičky na dvou hromádkách. 

 
 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předtím 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předtím. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch kartiček, které umíte.  
 

- Poté si ke slovíčkům přidejte věty a celý postup opakujte. 
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku kartiček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku totiž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke kartičkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2022. Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být kopírována 
nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, a nesmí být využita 
jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Výukový plán 
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Ruská abeceda – azbuka 
Nejprve se seznamme s jednotlivými písmeny ruské abecedy – azbuky. 

Naučte se azbuku nazpaměť: 

А/а Б/б В/в Г/г Д/д Е/е Ё/е,ë Ж/ж 
З/з И/и Й/й К/к Л/л М/м Н/н О/о 
П/п Р/р С/с Т/т У/у Ф/ф Х/х  
Ц/ц Ч/ч Ш/ш Щ/щ Ъ/ъ    

Ы/ы Ь/ь Э/э Ю/ю Я/я    
       

 

Nyní se soustřeďme na jednotlivá písmena. Poslouchejte, opakujte a procvičujte psaní a čtení. 
   

 

А арбуз  arzbuz  ……………………………. vodní meloun 

акула  akula  ….............................. žralok 

 актер  aktyor  ….............................. herec 

 абрикос abrykos  ….............................. meruňka 

 апельсин apelඁsyn ….............................. pomeranč 

    

     

Б банан  banan  ….............................. banán 

 барабан baraban ….............................. buben 

 бык  byk  ….............................. býk 

 браслет braslet  ….............................. náramek 

 буря  burya  ….............................. bouře 

    

     

В ворона  vorona  ….............................. vrána 

 ведро  vyedro  ….............................. vědro, kýbl 

 ветер  vyeter  ….............................. vítr 

 вода  vada  ….............................. voda 

 вопрос  vapros  ….............................. otázka 
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Г гриб  gryb  ….............................. houba 

 глаз  glaz  ……………………………… oko 

 газета  gazyeta  ….............................. noviny 

 гора  gara  ….............................. hora 

    

 

Д дом  dom  ….............................. dům 

 дерево  dyeryevo ….............................. strom 

 деревня dyerevnya ….............................. vesnice 

 дверь  dvyer  ….............................. dveře 

 дочь  doch  ….............................. dcera 

 

    

Е ель  yel´  ….............................. smrk 

 енот  yenot  ….............................. mýval 

 еда  yeda  ….............................. jídlo 

 единство yedinstvo ….............................. jednotka 

     

     

Ё елка  yolka  ….............................. vánoční stromek 

 еж  yozh  ….............................. ježek 

 емкость yemkosť ….............................. nádoba 

     

Ж жук  zhuk  ….............................. brouk 

 жир  zhyr  ….............................. tuk 

 желание zhelanye ….............................. přání 

 жертва  zhertva  ….............................. oběť 

 жестокость zhestokosť഻ ….............................. krutost 
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З зонт  zont  ….............................. deštník 

 зуб  zub  ….............................. zub 

 задача  zdacha  ….............................. úloha 

 забота  zabota  ….............................. péče, starost 

 звук  zvuk  ….............................. zvuk 

 

 

И игла  igla  ….............................. jehla 

 индюк  indyuk  ….............................. krůta 

 интерес intyeres ….............................. zájem 

 идея  idyeya  ….............................. myšlenka, idea 

 искра  yskra  ….............................. jiskra 

     

Й йод  yod  ….............................. jód 

 йог  yoh  ….............................. jogín 

 йогурт  yohurt  ….............................. jogurt 

     

К кот  kot  ….............................. kočka 

 корова  korova  ….............................. kráva 

 картина kartina  ….............................. obrázek 

 книга  kniga  ….............................. kniha 

 коньки  kańky  ….............................. brusle 

     

     

Л лук  luk  ….............................. cibule 

 лимон  lymon  ….............................. citrón 

 лицо  lytso  ….............................. tvář 

 ложь  lozh  ….............................. lež 

 лоб  lob  ….............................. čelo 
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М море  more ….............................. moře 

 мыло  mylo ….............................. mýdlo 

 мечта  myetschta….............................. sen 

 мир  myr ….............................. mír 

 мозок  mozok ….............................. mozek 

     

     

Н нос  nis  ….............................. nos 

 носки  nosky  ….............................. ponožky 

 начало  natschyalo ….............................. začátek 

направление napravlyenye ….............................. směr 

 ножницы nozhnytsi ….............................. nůžky 

     

     

О очки  otschky  ….............................. brýle 

 Огонь  ogon´  ………………………………. oheň 

обед  obyed  ….............................. oběd 

 отпуск  otpusk  ……………………………… dovolená 

осень  osyen഻  ….............................. podzim 

     

     

П подушка podushka ….............................. polštář 

 персик  persyk  ….............................. broskev 

 помощь pomoschtz ….............................. pomoc 

 поет  poet  ….............................. básník 

 победа  pobyeda ….............................. vítězství 

     

     

Р рыба  ryba  ….............................. ryba 

 река  ryeka  ….............................. řeka 
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 раб  rab  ….............................. otrok 

 разница raznytsia ……………………………… rozdíl 

религия religiya  ….............................. náboženství 

     

     

С стол  stol  ….............................. stůl 

 собака  sobaka  ….............................. pes 

 самолет samolyot   ….............................. letadlo 

 сок  sok  ….............................. šťava 

 стакан  stakan  ….............................. sklenice 

     

     

Т труба  truba  ….............................. trubka 

 топор  topor  ….............................. sekera 

 требование trebovanye  ….............................. potřeba 

 тормоз  tormoz  ….............................. brzda 

 торт  tort  ….............................. dort 

     

     

У ухо  ukho  ….............................. ucho 

 улица  ulytsa  ….............................. ulice 

 условие uslovye  ….............................. podmínka 

 ум  um  ….............................. rozum 

 ужин  uzhyn  ….............................. večeře 

     

     

Ф фартук  fartuk  ….............................. zástera 

 форма  forma  ….............................. tvar 

 флаг  flag  ….............................. vlajka 

 фен  fen  ….............................. fén 
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Х хлеб  khlieb  ….............................. chléb 

 хрящ  khryashch ….............................. chrupavka 

 характер kharakter ….............................. povaha 

 хозяин  khozyayn ….............................. majitel 

     

     

Ц цветок  tsvyetok ….............................. květina 

 цыпленок tsyplyenok ….............................. kuře 

 цвет  tsvyet  ….............................. barva 

 цепь  tsep  ….............................. řetěz 

 цех  tsekh  ….............................. dílna 

     

     

Ч часы  tschasy  ….............................. hodiny 

 черепаха cherepakha ….............................. želva 

 час  tschas  ….............................. hodina 

 чашка  chashka ….............................. pohár 

 червяк  chervyak ….............................. červík 

     

     

 Ш шар  shar  ….............................. koule 

 шея  sheya  ….............................. krk 

 шоколад shokolad ….............................. čokoláda 

 шланг  shlanh  ….............................. hadice 

 шляпа  shlyapa  ….............................. klobouk 

 

 

   

  



 12 

   

     

Щ щетка  shchetka ….............................. kartáč 

 щука  shchuka ….............................. štika 

 щека  shcheka ….............................. tvář 

 щенок  schtschenok ….............................. štěně 

      

Ъ въезд  vyezd  ….............................. vjezd 

 съезд  syezd  ….............................. sjezd 

 

Ы пыль  pyl´  ….............................. prach 

 мыло  mylo  ….............................. mýdlo 

     

Ь соль  sol഻  ….............................. sůl 

 боль  bol഻  ….............................. bolest 

 

Э эхо  ekho  ………………………………… ozvěna 
 
элемент elemyent ………………………………… prvek 
 
эра  era  ………………………………… éra 

  

Ю юбка  yubka  ….............................. sukně 

юмор  yumor  ….............................. humor 

 ювелир yuvelir  ….............................. zlatník 

 юность  yunost഻  ….............................. mládí  

      

Я яблоко  yabloko  ….............................. jablko 

 якорь  yakor഻  ….............................. kotva 

 язык  yazyk  ….............................. jazyk 

 ядро  yadro  ….............................. jádro 

 ярмарка yarmarka ….............................. trh 



 13 

Nejčastěji používaná slova v ruštině jsou: 

 

неt   nyet ….............................. ne 

он  on ….............................. on 

на   na  ….............................. na 

что   tschto ….............................. co 

тот   tot ….............................. ten 

быть   byt´ ….............................. být 

весь   vyes഻  ….............................. všechno 

как   kak ….............................. jak 

она   ona  ….............................. ona 

они   oni ….............................. oni 

ты   ty  ….............................. ty 

мы   my ….............................. my 

вы   vy …………………………….. vy 

так   tak  ….............................. tak 

же  zhe ….............................. že 

сказать  skazat഻ ….............................. říct 

который  kotoryj …..............................  který 

человек  tschelovyek ….............................. člověk 

один   odyn  ….............................. jeden 

ещё   yestschyo ….............................. ještě 

только   tol´ko ….............................. jenom 

какой   kakoy ……………………………… jaký 

когда   kagda ……………………………… kdy 

кто   chto ……………………………… kdo 

да   da …………………………….. ano 

говорить  govoryť ……………………………. mluvit 
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Nejpoužívanější fráze v ruštině jsou 

 

Здрастуйте!   Zdrastvuyte!   Buďte zdráv. 

Привет!   Pryvyet!   Ahoj! 

Добрий день!   Dobry den഻!   Dobrý den 

Как дела?   Kak dyela?   Jak se máte? 

Хорошо, спасибо  Charasho, spasibo  Dobře, děkuji  

До свиданья!   Do svydanija!   Na shledanou 

Пока!    Poka!    Ahoj (při rozloučení) 

Хорошего дня!   Charoshevo dnya!  Hezký den 

Как вас зовут?   Kak vas zavut?   Jak se jmenujete? 

Меня зовут   Menya zavut   Jmenuji se 

Рад(а) познакомиться  Rad(a) poznayomytys഻  Rád vás poznávám. Těší mě. 

Спасибо   Spasiba    Děkuji 

Не за что   Nye za schto   Není zač. 

Пожалуйста   Pazhalujsta   Prosím 

Я не понимаю   Ya neponimaju   Nerozumím. 

Я не говорю по-русски  Ya ne gavaryu pa ruski  Nemluvím rusky. 

Где находится метро?  Kde znakhodyt഻sya metro? Kde se nachází metro? 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  отверстие , дыра •  díra 
•  Обновление •  aktualizovat 
•  разбухать •  vzdouvat se 
•  вращение, спин , кручение •  (o)točit se, otáčet se 
•  удалить,снять •  odstranit 
•  отсоединить, разъединить,отключить •  vypojit, odpojit 
•  крючок, загвоздка •  háček, zádrhel 
•  поддержка •  podpora 
•  катить, катать, скатывать •  valit (se), kutálet (se), koulet (se) 
•  температура литья •  licí teplota 
•  конвейер •  dopravník 
•  трещина •  prasklina 
•  подвинуть, сдвинуть •  pohnout, posunout 
•  машина,станок •  stroj 
•  давление •  tlak 
•  техник •  technik 
•  уплотнить •  utěsnit 
•  заточить •  naostřit 
•  спрей •  nástřik 
•  наполнить •  naplnit 
•  затянуть •  utáhnout 
•  обслуживать •  udržovat 
•  оборудование,техника •  strojní vybavení 
•  согнуть •  ohnout 
•  затвердевание •  tuhnutí 
•  собрать •  smontovat 
•  обслуживание •  údržba 
•  сервис •  obsluha 
•  устройство •  zařízení 
•  втягивать, доставать,вынимать •  vtáhnout, vyjmout 
•  инженер-механик •  strojní inženýr 
•  сборочная линия , конвейер •  montážní linka 
•  центробежное литьё •  odtředivé lití 
•  поток •  proud 
•  решать •  řešit 
•  мельчить , дробить •  drtit 
•  нажимать,давить •  tlačit 
•  сжимать •  stlačovat 
•  проэктировать •  navrhovat 
•  оборудование •  vybavení 
•  увеличить •  zvýšit 
•  ремонтировать •  opravovat 
•  подниматься, плыть, плавать •  vznášet se, plout, plavat 
•  пульверизация, распыление •  nástřik, stříkání 
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•  температура •  teplota 
•  дефект •  vada 
•  смазать •  promazat 
•  снижаться •  jít dolů 
•  обложка , защитное покрытие •  kryt 
•  предварительный нагрев,разогрев •  předehřátí 
•  перевести,переложить •  přeložit 
•  техник,инженер •  technik 
•  ограничить •  omezit 
•  литейная машина •  odlévací stroj 
•  подниматься ,расти , увеличиваться •  jít nahoru 
•  бригадир,мастер,прораб •  předák 
•  выпарить(ся), испаряться •  vypařit (se), odpařit (se) 
•  печь •  pec 
•  сжать •  vymačkat 
•  скакать, отбить (от), отскочить •  skákat, odrazit (se), odskočit 
•  жидкость •  kapalina 
•  услуга, сервис,ремонт •  služba, servis 
•  снизить,сократить •  snížit 
•  смена •  směna 
•  лить •  odlévat 
•  переработка •  recyklovat 
•  сжатие •  smršťování 
•  прикреплённый, присоединенный •  připevněný, připojený 
•  разжечь •  zapálit 
•  мастерская,цех •  dílna 
•  расплавлять,растапливать •  tavit 
•  защитные очки •  ochranné brýle 
•  снизить •  snížit 
•  выключатель •  vypínač 
•  по часовой стрелке •  ve směru hodinových ručiček 
•  царапать •  škrábat 
•  пресс •  lis 
•  завинчивать,вкручивать •  šroubovat 
•  включить •  zapnout 
•  строительные •  stavební 
•  отжиг •  žíhání 
•  перезагрузить систему •  znovu spustit systém 
•  на 10% •  o 10% 
•  ограниченный,запретный •  omezený 
•  собранная деталь •  smontovaný díl 
•  вращать(ся), оборачивать(ся), 
крутиться,меняться 

•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat 

•  раствориться (в), растворяться (в) •  rozpustit (se), rozpouštět (se) 
•  свободный,отпущенный •  uvolnění 
•  износ •  opotřebení 
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•  выключить •  vypnout 
•  простои •  prodlevy 
•  зарядить •  nabít 
•  питание , электроснабжение •  napájení 
•  ослабить •  uvolnit 
•  удалить •  smazat 
•  измерять,определять •  měřit 
•  расширить,увеличить •  roztáhnout 
•  скользить •  klouzat 
•  защитные очки •  ochranné brýle 
•  розетка •  zásuvka 
•  обновлять, улучшать, модернизировать •  vylepšit, zlepšit, modernizovat 
•  строительство •  stavba 
•  расширить •  rozšířit 
•  отходы •  odpad 
•  утечка •  únik 
•  присоединить,приложить •  připojit 
•  разворот •  obrat do protisměru 
•  выпрямить •  narovnat 
•  рубить, резать •  sekat, řezat 
•  тянуть •  táhnout 
•  чертеж •  výkres 
•  беруши •  špunty do uší 
•  образец •  vzorek 
•  оценить •  ohodnotit 
•  папка,компонент •  složka 
•  поднять •  zvednout 
•  подключенный •  zapojený 
•  настроить •  nastavit 

Lekce 001 aktivity_slovní zásoba_přeložte! 
•  (o)točit se, otáčet se •  вращение, спин , кручение 
•  zapálit •  разжечь 
•  odlévat •  лить 
•  díra •  отверстие , дыра 
•  dopravník •  конвейер 
•  vzorek •  образец 
•  vtáhnout, vyjmout •  втягивать, доставать,вынимать 
•  ohnout •  согнуть 
•  šroubovat •  завинчивать,вкручивать 
•  technik •  техник,инженер 
•  prasklina •  трещина 
•  utěsnit •  уплотнить 
•  licí teplota •  температура литья 
•  tlak •  давление 
•  ohodnotit •  оценить 
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•  rozpustit (se), rozpouštět (se) •  раствориться (в), растворяться (в) 
•  nabít •  зарядить 
•  naostřit •  заточить 
•  napájení •  питание , электроснабжение 
•  háček, zádrhel •  крючок, загвоздка 
•  narovnat •  выпрямить 
•  omezit •  ограничить 
•  zvednout •  поднять 
•  vypnout •  выключить 
•  navrhovat •  проэктировать 
•  o 10% •  на 10% 
•  smontovaný díl •  собранная деталь 
•  obsluha •  сервис 
•  odlévací stroj •  литейная машина 
•  technik •  техник 
•  odpad •  отходы 
•  nástřik •  спрей 
•  směna •  смена 
•  jít dolů •  снижаться 
•  měřit •  измерять,определять 
•  uvolnění •  свободный,отпущенный 
•  ochranné brýle •  защитные очки 
•  omezený •  ограниченный,запретный 
•  žíhání •  отжиг 
•  obrat do protisměru •  разворот 
•  opravovat •  ремонтировать 
•  pec •  печь 
•  škrábat •  царапать 
•  pohnout, posunout •  подвинуть, сдвинуть 
•  stavba •  строительство 
•  prodlevy •  простои 
•  lis •  пресс 
•  strojní vybavení •  оборудование,техника 
•  kryt •  обложка , защитное покрытие 
•  předehřátí •  предварительный нагрев,разогрев 
•  kapalina •  жидкость 
•  připevněný, připojený •  прикреплённый, присоединенный 
•  složka •  папка,компонент 
•  podpora •  поддержка 
•  strojní inženýr •  инженер-механик 
•  připojit •  присоединить,приложить 
•  roztáhnout •  расширить,увеличить 
•  špunty do uší •  беруши 
•  udržovat •  обслуживать 
•  skákat, odrazit (se), odskočit •  скакать, отбить (от), отскочить 
•  smršťování •  сжатие 
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•  služba, servis •  услуга, сервис,ремонт 
•  smazat •  удалить 
•  nástřik, stříkání •  пульверизация, распыление 
•  tuhnutí •  затвердевание 
•  smontovat •  собрать 
•  rozšířit •  расширить 
•  snížit •  снизить 
•  snížit •  снизить,сократить 
•  teplota •  температура 
•  stavební •  строительные 
•  stlačovat •  сжимать 
•  stroj •  машина,станок 
•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat •  вращать(ся), оборачивать(ся), крутиться,меняться 
•  zvýšit •  увеличить 
•  recyklovat •  переработка 
•  promazat •  смазать 
•  tlačit •  нажимать,давить 
•  táhnout •  тянуть 
•  tavit •  расплавлять,растапливать 
•  nastavit •  настроить 
•  vybavení •  оборудование 
•  montážní linka •  сборочная линия , конвейер 
•  klouzat •  скользить 
•  proud •  поток 
•  opotřebení •  износ 
•  ochranné brýle •  защитные очки 
•  údržba •  обслуживание 
•  řešit •  решать 
•  únik •  утечка 
•  utáhnout •  затянуть 
•  předák •  бригадир,мастер,прораб 
•  znovu spustit systém •  перезагрузить систему 
•  uvolnit •  ослабить 
•  vada •  дефект 
•  valit (se), kutálet (se), koulet (se) •  катить, катать, скатывать 
•  naplnit •  наполнить 
•  ve směru hodinových ručiček •  по часовой стрелке 
•  jít nahoru •  подниматься ,расти , увеличиваться 
•  výkres •  чертеж 
•  vylepšit, zlepšit, modernizovat •  обновлять, улучшать, модернизировать 
•  vymačkat •  сжать 
•  vypařit (se), odpařit (se) •  выпарить(ся), испаряться 
•  sekat, řezat •  рубить, резать 
•  odtředivé lití •  центробежное литьё 
•  vypojit, odpojit •  отсоединить, разъединить,отключить 
•  vzdouvat se •  разбухать 
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•  vznášet se, plout, plavat •  подниматься, плыть, плавать 
•  drtit •  мельчить , дробить 
•  aktualizovat •  Обновление 
•  zapnout •  включить 
•  zapojený •  подключенный 
•  zařízení •  устройство 
•  zásuvka •  розетка 
•  vypínač •  выключатель 
•  odstranit •  удалить,снять 
•  dílna •  мастерская,цех 
•  přeložit •  перевести,переложить 

Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  вращение, спин , кручение •  (o)točit se, otáčet se 
•  Ось безостановочно вращается. •  Osa se stále točí. 
•  Обновление •  aktualizovat 
•  Ты обновил отчет? •  Aktualizoval jsi tu zprávu? 
•  мастерская,цех •  dílna 
•  Насколько велика мастерская? •  Jak velká je ta dílna? 
•  отверстие , дыра •  díra 
•  Сначала попробуй заделать дыру. •  Nejprve zkus opravit tu díru. 
•  конвейер •  dopravník 
•  Мы используем этот ленточный конвейер. •  Používáme tento přepravník. 
•  мельчить , дробить •  drtit 
•  Куски сначала дробят а потом плавят. •  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. 
•  крючок, загвоздка •  háček, zádrhel 
•  В чем загвоздка? •  Kde to vázne? 
•  снижаться •  jít dolů 
•  Уровень брака снижается. •  Míra zmetkovitosti klesá. 
•  подниматься ,расти , увеличиваться •  jít nahoru 
•  Производство растет. •  Výroba roste. 
•  жидкость •  kapalina 
•  Необходимо регулярно проверять уровень 
технических жидкостей. 

•  Hladina technických kapalin se musí pravidelně kontrolovat. 

•  скользить •  klouzat 
•  Пройдете через эту сдвижную дверь. •  Projděte přes ty shrnovací dveře. 
•  обложка , защитное покрытие •  kryt 
•  Защитное покрытие не должнo быть снято. •  Kryt nesmí být odstraněn. 
•  температура литья •  licí teplota 
•  Температура литья - девятьсот градусов. •  Teplota lití je devět set stupňů. 
•  пресс •  lis 
•  Производительность пресса - сто штук в час. •  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. 

•  измерять,определять •  měřit 
•  Как вы определяете качество? •  Jak měříte kvalitu? 
•  сборочная линия , конвейер •  montážní linka 
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•  Мы производим его на этом конвейере. •  Vyrábíme to na této montážní lince. 
•  зарядить •  nabít 
•  Вы должны зарядить аккумулятор. •  Musíte nabít baterii. 
•  заточить •  naostřit 
•  Лезвие нужно заточить. •  Ta čepel potřebuje nabrousit. 
•  питание , электроснабжение •  napájení 
•  Включи питание! •  Zapni to napájení! 
•  наполнить •  naplnit 
•  Наполните емкость перед началом . •  Předtím než začnete naplňte nádrž. 
•  выпрямить •  narovnat 
•  Мы должны выровнять прут после прокатки. •  Měli bychom tu tyč po válcování vyrovnat. 

•  настроить •  nastavit 
•  Отрегулируйте длину и глубину среза. •  Nastavte délku a hloubku řezu. 
•  спрей •  nástřik 
•  Нанесите спрей в середину формы. •  Nasprejujte jádro formy. 
•  пульверизация, распыление •  nástřik, stříkání 
•  Распыление займет еще две минуты. •  Nástřik zabere další dvě minuty. 
•  проэктировать •  navrhovat 
•  Дизайнер проектирует здания. •  Designer navrhuje budovy. 
•  на 10% •  o 10% 
•  Время простоя сократилось на 10%. •  Prodlevy klesly o 10 %. 
•  разворот •  obrat do protisměru 
•  Развернись как можно скорее. •  Co nejrychleji se otoč do protisměru. 
•  сервис •  obsluha 
•  Оператор проверяет параметры каждый час. •  Operátor kontroluje parametry každou hodinu. 

•  литейная машина •  odlévací stroj 
•  Это было сделано в этой литейной машине? •  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? 

•  лить •  odlévat 
•  Они специалисты по центробежному литью. •  Jsou to specialisté na odstředivé lití. 

•  отходы •  odpad 
•  Сколько отходов мы производим? •  Kolik odpadu produkujeme? 
•  удалить,снять •  odstranit 
•  Покрытие не должно быть снято. •  Kryt nesmí být odstraněn. 
•  центробежное литьё •  odtředivé lití 
•  Производится методом центробежного 
литья. 

•  Vyrábí se to odstředivým litím. 

•  согнуть •  ohnout 
•  Это согнуто. •  Je to ohnuté. 
•  оценить •  ohodnotit 
•  Заново оценим наши возможности. •  Přehodnoťme naše možnosti. 
•  защитные очки •  ochranné brýle 
•  Наденьте защитные очки и наушники. •  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. 
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•  защитные очки •  ochranné brýle 
•  Перед входом на производство вы должны 
надеть защитные очки. 

•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, než vstoupíte do závodu.

•  ограниченный,запретный •  omezený 
•  Вы входите в запретную зону. •  Vstupujete do omezené zóny. 
•  ограничить •  omezit 
•  Мы должны ограничить доступ в этот район. •  Musíme omezit přístup do té oblasti. 

•  износ •  opotřebení 
•  Это немного изношено. •  Je to trochu opotřebované. 
•  ремонтировать •  opravovat 
•  Он ремонтирует станки. •  Opravuje stroje. 
•  печь •  pec 
•  Почистите печь, прежде чем топить ее 
заново. 

•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu nahřejete. 

•  поддержка •  podpora 
•  Она работает техником в службе поддержки. •  Pracuje jako technik na helpdesku. 

•  подвинуть, сдвинуть •  pohnout, posunout 
•  Не трогай это. •  Nehýbej s tím. 
•  трещина •  prasklina 
•  Вы видите эти трещины? •  Vidíte ty trhliny? 
•  простои •  prodlevy 
•  Почему время простоя так велико? •  Proč jsou prodlevy tak vysoké? 
•  смазать •  promazat 
•  Смажьте центрирующую опору. •  Namažte středový sloupek. 
•  поток •  proud 
•  Это устройство контролирует приток тока. •  Toto zařízení řídí přítok proudu. 
•  бригадир,мастер,прораб •  předák 
•  Каждый бригадир отвечает за свою бригаду. •  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. 

•  предварительный нагрев,разогрев •  předehřátí 
•  Предварительный нагрев занимает десять 
минут. 

•  Předehřátí trvá deset minut. 

•  перевести,переложить •  přeložit 
•  Не складывай этот чертеж. •  Nepřekládej ten výkres. 
•  прикреплённый, присоединенный •  připevněný, připojený 
•  Это было прикреплено к верхушке. •  To bylo připevněno na vrcholu. 
•  присоединить,приложить •  připojit 
•  Пожалуйста, приложите несколько 
фотографий дефекта. 

•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. 

•  переработка •  recyklovat 
•  Переработка - дело будущего дня. •  Recyklace je byznysem zítřka. 
•  раствориться (в), растворяться (в) •  rozpustit (se), rozpouštět (se) 
•  Вещество растворяется при контакте с водой. •  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s vodou. 
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•  расширить •  rozšířit 
•  Мы должны расширить конвейер. •  Musíme rozšířit výrobní linku. 
•  расширить,увеличить •  roztáhnout 
•  Вы можете расширить сборочную линию? •  Můžete prodloužit výrobní linku? 
•  решать •  řešit 
•  Кто решает проблемы клиентов? •  Kdo řeší problémy zákazníků? 
•  рубить, резать •  sekat, řezat 
•  Мы должны сократить расходы. •  Musíme seřezat náklady. 
•  скакать, отбить (от), отскочить •  skákat, odrazit (se), odskočit 
•  Это отскакивает от потолка. •  Odráží se to od stropu 
•  папка,компонент •  složka 
•  Из скольких компонентов это состоит? •  Z kolika složek je to vyrobeno? 
•  услуга, сервис,ремонт •  služba, servis 
•  Станок нуждается в ремонте. •  Ten stroj potřebuje opravu. 
•  удалить •  smazat 
•  Все файлы были удалены. •  Všechny soubory byly smazány. 
•  смена •  směna 
•  Вы работаете в две или три смены? •  Pracujete na dvě nebo na tři směny? 
•  собранная деталь •  smontovaný díl 
•  Это смонтированная часть. •  To je smontovaný díl. 
•  собрать •  smontovat 
•  это собирают в Китае. •  Montuje se to v Číně. 
•  сжатие •  smršťování 
•  Что вы знаете о сжатии? •  Co víte o tom smršťování? 
•  снизить •  snížit 
•  Уровень брака снизился. •  Míra zmetkovitosti byla snížena. 
•  снизить,сократить •  snížit 
•  Мы должны сократить количество брака. •  Musíme snížit zmetkovitost. 
•  строительство •  stavba 
•  Это  строится. •  To se staví. 
•  строительные •  stavební 
•  Мы проверяем строительные работы. •  Kontrolujeme stavební práci. 
•  сжимать •  stlačovat 
•  Оно сжимается с помощью сжатого газа. •  Smršťuje se to stlačeným plynem. 
•  машина,станок •  stroj 
•  Сколько станков уже здесь есть? •  Kolik strojů už tady je? 
•  инженер-механик •  strojní inženýr 
•  Он изучал машиностроение. •  Studoval strojařinu. 
•  оборудование,техника •  strojní vybavení 
•  Сколько техники требуется? •  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? 
•  царапать •  škrábat 
•  Остерегайтесь царапин на поверхности. •  Pozor na škrábance na povrchu. 
•  беруши •  špunty do uší 
•  Вставьте  беруши. •  Nasaďte si špunty. 
•  завинчивать,вкручивать •  šroubovat 
•  Можешь открутить эту крышку? •  Můžeš odšroubovat to víko? 



 26 

•  тянуть •  táhnout 
•  Потяни осторожно. •  Jemně potáhni. 
•  расплавлять,растапливать •  tavit 
•  Кусочки сначала размельчи , а затем 
растопи. 

•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. 

•  техник,инженер •  technik 
•  Он работает инженером. •  Pracuje jako technik. 
•  техник •  technik 
•  Он наш главный техник. •  To je náš hlavní technik. 
•  температура •  teplota 
•  Проверьте температуру. •  Zkontrolujte teplotu. 
•  нажимать,давить •  tlačit 
•  Не жми сильно. •  Netlač příliš. 
•  давление •  tlak 
•  Этот станок под давлением? •  Je ten stroj pod tlakem? 
•  вращать(ся), оборачивать(ся), 
крутиться,меняться 

•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat 

•  Рабочие на сборочном конвейере меняются. •  Dělníci u výrobní linky rotují. 

•  затвердевание •  tuhnutí 
•  Охлаждение вызывает направленное 
затвердевание. 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. 

•  обслуживание •  údržba 
•  Он работает в отделе  обслуживания. •  Pracuje v oddělení údržby. 
•  обслуживать •  udržovat 
•  Он обслуживает автомобили. •  Provádí údržbu na autech. 
•  утечка •  únik 
•  Мы должны провести проверку на 
герметичность. 

•  Měli bychom provést test průniku. 

•  затянуть •  utáhnout 
•  Затяни шурупы. •  Utáhni ty šrouby. 
•  уплотнить •  utěsnit 
•  Соедините края бумажной коробки. •  Slepte k sobě kraje papírové krabice. 
•  свободный,отпущенный •  uvolnění 
•  Где материал, пущенный на производство? •  Kde je materiál uvolněný do výroby? 
•  ослабить •  uvolnit 
•  Ослабь эти винты. •  Uvolni ty šrouby. 
•  дефект •  vada 
•  Есть ли какие-нибудь видимые дефекты? •  Jsou nějaké viditelné vady? 
•  катить, катать, скатывать •  valit (se), kutálet (se), koulet (se) 
•  Кубики катятся. •  Kostky se kutálejí. 
•  по часовой стрелке •  ve směru hodinových ručiček 
•  Помешивай жидкость по часовой стрелке. •  Míchej kapalinu ve směru hodinových ručiček. 
•  втягивать, доставать,вынимать •  vtáhnout, vyjmout 
•  После охлаждения достаньте слиток. •  Po vychladnutí vyjměte odlitek. 
•  оборудование •  vybavení 
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•  Они занимаются производством 
измерительного оборудования. 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. 

•  чертеж •  výkres 
•  Кто начертил этот чертеж? •  Kdo narýsoval ten výkres? 
•  обновлять, улучшать, модернизировать •  vylepšit, zlepšit, modernizovat 
•  Система обновляется каждый день. •  Systém se aktualizuje každý den. 
•  сжать •  vymačkat 
•  Окуни тряпку в воду, выжми ее и протри 
грязь. 

•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a setři špínu. 

•  выпарить(ся), испаряться •  vypařit (se), odpařit (se) 
•  Жидкость начала испаряться. •  Kapalina se začínala vypařovat 
•  выключатель •  vypínač 
•  Переведи выключатель в положение 
ожидания. 

•  Přepni spínač do polohy stand-by. 

•  выключить •  vypnout 
•  Выключи это! •  Vypni to! 
•  отсоединить, разъединить,отключить •  vypojit, odpojit 
•  Станок отключен от сети. •  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. 
•  разбухать •  vzdouvat se 
•  Он разбухает от выделяющегося газа. •  Vzdouvá se to uvolněným plynem. 
•  подниматься, плыть, плавать •  vznášet se, plout, plavat 
•  Частицы плавали на поверхности. •  Částice plavaly na povrchu. 
•  образец •  vzorek 
•  Возьми образец! •  Vezmi vzorek! 
•  разжечь •  zapálit 
•  Не забудь зажечь огонь. •  Nezapomeň zapálit oheň. 
•  включить •  zapnout 
•  Включай! •  Zapni to! 
•  подключенный •  zapojený 
•  Это подключено? •  Je to zapojeno? 
•  устройство •  zařízení 
•  Это устройство контролирует приток тока. •  Toto zařízení řídí přítok proudu. 
•  розетка •  zásuvka 
•  Она подключено? •  Je to zapojeno? 
•  перезагрузить систему •  znovu spustit systém 
•  Система перезагружается уже час. •  Systém se znovu natahuje už hodinu. 
•  поднять •  zvednout 
•  Кран может поднимать до пяти тонн. •  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. 
•  увеличить •  zvýšit 
•  Общий объем увеличится на 25 %. •  Celkový objem se zvýší o 25%. 
•  отжиг •  žíhání 
•  Отжиг снимает внутреннее напряжение. •  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. 

Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  (o)točit se, otáčet se •  вращение, спин , кручение 
•  Osa se stále točí. •  Ось безостановочно вращается. 
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•  aktualizovat •  Обновление 
•  Aktualizoval jsi tu zprávu? •  Ты обновил отчет? 
•  dílna •  мастерская,цех 
•  Jak velká je ta dílna? •  Насколько велика мастерская? 
•  díra •  отверстие , дыра 
•  Nejprve zkus opravit tu díru. •  Сначала попробуй заделать дыру. 
•  dopravník •  конвейер 
•  Používáme tento přepravník. •  Мы используем этот ленточный конвейер. 
•  drtit •  мельчить , дробить 
•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. •  Куски сначала дробят а потом плавят. 
•  háček, zádrhel •  крючок, загвоздка 
•  Kde to vázne? •  В чем загвоздка? 
•  jít dolů •  снижаться 
•  Míra zmetkovitosti klesá. •  Уровень брака снижается. 
•  jít nahoru •  подниматься ,расти , увеличиваться 
•  Výroba roste. •  Производство растет. 
•  kapalina •  жидкость 
•  Hladina technických kapalin se musí pravidelně 
kontrolovat. 

•  Необходимо регулярно проверять уровень технических жидкостей.

•  klouzat •  скользить 
•  Projděte přes ty shrnovací dveře. •  Пройдете через эту сдвижную дверь. 
•  kryt •  обложка , защитное покрытие 
•  Kryt nesmí být odstraněn. •  Защитное покрытие не должнo быть снято. 
•  licí teplota •  температура литья 
•  Teplota lití je devět set stupňů. •  Температура литья - девятьсот градусов. 
•  lis •  пресс 
•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. •  Производительность пресса - сто штук в час. 
•  měřit •  измерять,определять 
•  Jak měříte kvalitu? •  Как вы определяете качество? 
•  montážní linka •  сборочная линия , конвейер 
•  Vyrábíme to na této montážní lince. •  Мы производим его на этом конвейере. 
•  nabít •  зарядить 
•  Musíte nabít baterii. •  Вы должны зарядить аккумулятор. 
•  naostřit •  заточить 
•  Ta čepel potřebuje nabrousit. •  Лезвие нужно заточить. 
•  napájení •  питание , электроснабжение 
•  Zapni to napájení! •  Включи питание! 
•  naplnit •  наполнить 
•  Předtím než začnete naplňte nádrž. •  Наполните емкость перед началом . 
•  narovnat •  выпрямить 
•  Měli bychom tu tyč po válcování vyrovnat. •  Мы должны выровнять прут после прокатки. 
•  nastavit •  настроить 
•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Отрегулируйте длину и глубину среза. 
•  nástřik •  спрей 
•  Nasprejujte jádro formy. •  Нанесите спрей в середину формы. 
•  nástřik, stříkání •  пульверизация, распыление 
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•  Nástřik zabere další dvě minuty. •  Распыление займет еще две минуты. 
•  navrhovat •  проэктировать 
•  Designer navrhuje budovy. •  Дизайнер проектирует здания. 
•  o 10% •  на 10% 
•  Prodlevy klesly o 10 %. •  Время простоя сократилось на 10%. 
•  obrat do protisměru •  разворот 
•  Co nejrychleji se otoč do protisměru. •  Развернись как можно скорее. 
•  obsluha •  сервис 
•  Operátor kontroluje parametry každou hodinu. •  Оператор проверяет параметры каждый час. 

•  odlévací stroj •  литейная машина 
•  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? •  Это было сделано в этой литейной машине? 
•  odlévat •  лить 
•  Jsou to specialisté na odstředivé lití. •  Они специалисты по центробежному литью. 
•  odpad •  отходы 
•  Kolik odpadu produkujeme? •  Сколько отходов мы производим? 
•  odstranit •  удалить,снять 
•  Kryt nesmí být odstraněn. •  Покрытие не должно быть снято. 
•  odtředivé lití •  центробежное литьё 
•  Vyrábí se to odstředivým litím. •  Производится методом центробежного литья. 
•  ohnout •  согнуть 
•  Je to ohnuté. •  Это согнуто. 
•  ohodnotit •  оценить 
•  Přehodnoťme naše možnosti. •  Заново оценим наши возможности. 
•  ochranné brýle •  защитные очки 
•  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. •  Наденьте защитные очки и наушники. 
•  ochranné brýle •  защитные очки 
•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, než 
vstoupíte do závodu. 

•  Перед входом на производство вы должны надеть защитные очки.

•  omezený •  ограниченный,запретный 
•  Vstupujete do omezené zóny. •  Вы входите в запретную зону. 
•  omezit •  ограничить 
•  Musíme omezit přístup do té oblasti. •  Мы должны ограничить доступ в этот район. 
•  opotřebení •  износ 
•  Je to trochu opotřebované. •  Это немного изношено. 
•  opravovat •  ремонтировать 
•  Opravuje stroje. •  Он ремонтирует станки. 
•  pec •  печь 
•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu nahřejete. •  Почистите печь, прежде чем топить ее заново. 

•  podpora •  поддержка 
•  Pracuje jako technik na helpdesku. •  Она работает техником в службе поддержки. 
•  pohnout, posunout •  подвинуть, сдвинуть 
•  Nehýbej s tím. •  Не трогай это. 
•  prasklina •  трещина 
•  Vidíte ty trhliny? •  Вы видите эти трещины? 
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•  prodlevy •  простои 
•  Proč jsou prodlevy tak vysoké? •  Почему время простоя так велико? 
•  promazat •  смазать 
•  Namažte středový sloupek. •  Смажьте центрирующую опору. 
•  proud •  поток 
•  Toto zařízení řídí přítok proudu. •  Это устройство контролирует приток тока. 
•  předák •  бригадир,мастер,прораб 
•  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. •  Каждый бригадир отвечает за свою бригаду. 
•  předehřátí •  предварительный нагрев,разогрев 
•  Předehřátí trvá deset minut. •  Предварительный нагрев занимает десять минут. 
•  přeložit •  перевести,переложить 
•  Nepřekládej ten výkres. •  Не складывай этот чертеж. 
•  připevněný, připojený •  прикреплённый, присоединенный 
•  To bylo připevněno na vrcholu. •  Это было прикреплено к верхушке. 
•  připojit •  присоединить,приложить 
•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. •  Пожалуйста, приложите несколько фотографий дефекта. 
•  recyklovat •  переработка 
•  Recyklace je byznysem zítřka. •  Переработка - дело будущего дня. 
•  rozpustit (se), rozpouštět (se) •  раствориться (в), растворяться (в) 
•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s vodou. •  Вещество растворяется при контакте с водой. 

•  rozšířit •  расширить 
•  Musíme rozšířit výrobní linku. •  Мы должны расширить конвейер. 
•  roztáhnout •  расширить,увеличить 
•  Můžete prodloužit výrobní linku? •  Вы можете расширить сборочную линию? 
•  řešit •  решать 
•  Kdo řeší problémy zákazníků? •  Кто решает проблемы клиентов? 
•  sekat, řezat •  рубить, резать 
•  Musíme seřezat náklady. •  Мы должны сократить расходы. 
•  skákat, odrazit (se), odskočit •  скакать, отбить (от), отскочить 
•  Odráží se to od stropu •  Это отскакивает от потолка. 
•  složka •  папка,компонент 
•  Z kolika složek je to vyrobeno? •  Из скольких компонентов это состоит? 
•  služba, servis •  услуга, сервис,ремонт 
•  Ten stroj potřebuje opravu. •  Станок нуждается в ремонте. 
•  smazat •  удалить 
•  Všechny soubory byly smazány. •  Все файлы были удалены. 
•  směna •  смена 
•  Pracujete na dvě nebo na tři směny? •  Вы работаете в две или три смены? 
•  smontovaný díl •  собранная деталь 
•  To je smontovaný díl. •  Это смонтированная часть. 
•  smontovat •  собрать 
•  Montuje se to v Číně. •  это собирают в Китае. 
•  smršťování •  сжатие 
•  Co víte o tom smršťování? •  Что вы знаете о сжатии? 
•  snížit •  снизить 
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•  Míra zmetkovitosti byla snížena. •  Уровень брака снизился. 
•  snížit •  снизить,сократить 
•  Musíme snížit zmetkovitost. •  Мы должны сократить количество брака. 
•  stavba •  строительство 
•  To se staví. •  Это  строится. 
•  stavební •  строительные 
•  Kontrolujeme stavební práci. •  Мы проверяем строительные работы. 
•  stlačovat •  сжимать 
•  Smršťuje se to stlačeným plynem. •  Оно сжимается с помощью сжатого газа. 
•  stroj •  машина,станок 
•  Kolik strojů už tady je? •  Сколько станков уже здесь есть? 
•  strojní inženýr •  инженер-механик 
•  Studoval strojařinu. •  Он изучал машиностроение. 
•  strojní vybavení •  оборудование,техника 
•  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? •  Сколько техники требуется? 
•  škrábat •  царапать 
•  Pozor na škrábance na povrchu. •  Остерегайтесь царапин на поверхности. 
•  špunty do uší •  беруши 
•  Nasaďte si špunty. •  Вставьте  беруши. 
•  šroubovat •  завинчивать,вкручивать 
•  Můžeš odšroubovat to víko? •  Можешь открутить эту крышку? 
•  táhnout •  тянуть 
•  Jemně potáhni. •  Потяни осторожно. 
•  tavit •  расплавлять,растапливать 
•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. •  Кусочки сначала размельчи , а затем растопи. 
•  technik •  техник,инженер 
•  Pracuje jako technik. •  Он работает инженером. 
•  technik •  техник 
•  To je náš hlavní technik. •  Он наш главный техник. 
•  teplota •  температура 
•  Zkontrolujte teplotu. •  Проверьте температуру. 
•  tlačit •  нажимать,давить 
•  Netlač příliš. •  Не жми сильно. 
•  tlak •  давление 
•  Je ten stroj pod tlakem? •  Этот станок под давлением? 
•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat •  вращать(ся), оборачивать(ся), крутиться,меняться 
•  Dělníci u výrobní linky rotují. •  Рабочие на сборочном конвейере меняются. 
•  tuhnutí •  затвердевание 
•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. •  Охлаждение вызывает направленное затвердевание. 
•  údržba •  обслуживание 
•  Pracuje v oddělení údržby. •  Он работает в отделе  обслуживания. 
•  udržovat •  обслуживать 
•  Provádí údržbu na autech. •  Он обслуживает автомобили. 
•  únik •  утечка 
•  Měli bychom provést test průniku. •  Мы должны провести проверку на герметичность. 
•  utáhnout •  затянуть 
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•  Utáhni ty šrouby. •  Затяни шурупы. 
•  utěsnit •  уплотнить 
•  Slepte k sobě kraje papírové krabice. •  Соедините края бумажной коробки. 
•  uvolnění •  свободный,отпущенный 
•  Kde je materiál uvolněný do výroby? •  Где материал, пущенный на производство? 
•  uvolnit •  ослабить 
•  Uvolni ty šrouby. •  Ослабь эти винты. 
•  vada •  дефект 
•  Jsou nějaké viditelné vady? •  Есть ли какие-нибудь видимые дефекты? 
•  valit (se), kutálet (se), koulet (se) •  катить, катать, скатывать 
•  Kostky se kutálejí. •  Кубики катятся. 
•  ve směru hodinových ručiček •  по часовой стрелке 
•  Míchej kapalinu ve směru hodinových ručiček. •  Помешивай жидкость по часовой стрелке. 

•  vtáhnout, vyjmout •  втягивать, доставать,вынимать 
•  Po vychladnutí vyjměte odlitek. •  После охлаждения достаньте слиток. 
•  vybavení •  оборудование 
•  Jsou výrobci měřících zařízení. •  Они занимаются производством измерительного оборудования.
•  výkres •  чертеж 
•  Kdo narýsoval ten výkres? •  Кто начертил этот чертеж? 
•  vylepšit, zlepšit, modernizovat •  обновлять, улучшать, модернизировать 
•  Systém se aktualizuje každý den. •  Система обновляется каждый день. 
•  vymačkat •  сжать 
•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a setři 
špínu. 

•  Окуни тряпку в воду, выжми ее и протри грязь. 

•  vypařit (se), odpařit (se) •  выпарить(ся), испаряться 
•  Kapalina se začínala vypařovat •  Жидкость начала испаряться. 
•  vypínač •  выключатель 
•  Přepni spínač do polohy stand-by. •  Переведи выключатель в положение ожидания. 
•  vypnout •  выключить 
•  Vypni to! •  Выключи это! 
•  vypojit, odpojit •  отсоединить, разъединить,отключить 
•  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. •  Станок отключен от сети. 
•  vzdouvat se •  разбухать 
•  Vzdouvá se to uvolněným plynem. •  Он разбухает от выделяющегося газа. 
•  vznášet se, plout, plavat •  подниматься, плыть, плавать 
•  Částice plavaly na povrchu. •  Частицы плавали на поверхности. 
•  vzorek •  образец 
•  Vezmi vzorek! •  Возьми образец! 
•  zapálit •  разжечь 
•  Nezapomeň zapálit oheň. •  Не забудь зажечь огонь. 
•  zapnout •  включить 
•  Zapni to! •  Включай! 
•  zapojený •  подключенный 
•  Je to zapojeno? •  Это подключено? 
•  zařízení •  устройство 
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•  Toto zařízení řídí přítok proudu. •  Это устройство контролирует приток тока. 
•  zásuvka •  розетка 
•  Je to zapojeno? •  Она подключено? 
•  znovu spustit systém •  перезагрузить систему 
•  Systém se znovu natahuje už hodinu. •  Система перезагружается уже час. 
•  zvednout •  поднять 
•  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. •  Кран может поднимать до пяти тонн. 
•  zvýšit •  увеличить 
•  Celkový objem se zvýší o 25%. •  Общий объем увеличится на 25 %. 
•  žíhání •  отжиг 
•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. •  Отжиг снимает внутреннее напряжение. 

Lekce 001 aktivity_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Включай! •  Zapni to! 
•  Ты обновил отчет? •  Aktualizoval jsi tu zprávu? 
•  Общий объем увеличится на 25 %. •  Celkový objem se zvýší o 25%. 
•  Мы должны расширить конвейер. •  Musíme rozšířit výrobní linku. 
•  Это смонтированная часть. •  To je smontovaný díl. 
•  Окуни тряпку в воду, выжми ее и протри 
грязь. 

•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a setři špínu. 

•  Мы используем этот ленточный конвейер. •  Používáme tento přepravník. 
•  Почистите печь, прежде чем топить ее 
заново. 

•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu nahřejete. 

•  это собирают в Китае. •  Montuje se to v Číně. 
•  Покрытие не должно быть снято. •  Kryt nesmí být odstraněn. 
•  Пройдете через эту сдвижную дверь. •  Projděte přes ty shrnovací dveře. 
•  Мы должны ограничить доступ в этот район. •  Musíme omezit přístup do té oblasti. 

•  Что вы знаете о сжатии? •  Co víte o tom smršťování? 
•  Мы проверяем строительные работы. •  Kontrolujeme stavební práci. 
•  Это немного изношено. •  Je to trochu opotřebované. 
•  Мы должны провести проверку на 
герметичность. 

•  Měli bychom provést test průniku. 

•  Помешивай жидкость по часовой стрелке. •  Míchej kapalinu ve směru hodinových ručiček. 
•  Это отскакивает от потолка. •  Odráží se to od stropu 
•  Развернись как можно скорее. •  Co nejrychleji se otoč do protisměru. 
•  Производится методом центробежного 
литья. 

•  Vyrábí se to odstředivým litím. 

•  Это было сделано в этой литейной машине? •  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? 

•  Она работает техником в службе поддержки. •  Pracuje jako technik na helpdesku. 

•  Необходимо регулярно проверять уровень 
технических жидкостей. 

•  Hladina technických kapalin se musí pravidelně kontrolovat. 

•  Из скольких компонентов это состоит? •  Z kolika složek je to vyrobeno? 
•  Соедините края бумажной коробки. •  Slepte k sobě kraje papírové krabice. 
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•  Мы должны сократить количество брака. •  Musíme snížit zmetkovitost. 
•  Отрегулируйте длину и глубину среза. •  Nastavte délku a hloubku řezu. 
•  Он работает инженером. •  Pracuje jako technik. 
•  Он обслуживает автомобили. •  Provádí údržbu na autech. 
•  Кто начертил этот чертеж? •  Kdo narýsoval ten výkres? 
•  Выключи это! •  Vypni to! 
•  Сколько отходов мы производим? •  Kolik odpadu produkujeme? 
•  Частицы плавали на поверхности. •  Částice plavaly na povrchu. 
•  Каждый бригадир отвечает за свою бригаду. •  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. 

•  Время простоя сократилось на 10%. •  Prodlevy klesly o 10 %. 
•  Насколько велика мастерская? •  Jak velká je ta dílna? 
•  Это устройство контролирует приток тока. •  Toto zařízení řídí přítok proudu. 
•  Вещество растворяется при контакте с водой. •  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s vodou. 

•  Он работает в отделе  обслуживания. •  Pracuje v oddělení údržby. 
•  Переработка - дело будущего дня. •  Recyklace je byznysem zítřka. 
•  Станок отключен от сети. •  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. 
•  Рабочие на сборочном конвейере меняются. •  Dělníci u výrobní linky rotují. 

•  Это  строится. •  To se staví. 
•  Наденьте защитные очки и наушники. •  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. 
•  Вы видите эти трещины? •  Vidíte ty trhliny? 
•  Температура литья - девятьсот градусов. •  Teplota lití je devět set stupňů. 
•  Есть ли какие-нибудь видимые дефекты? •  Jsou nějaké viditelné vady? 
•  Кубики катятся. •  Kostky se kutálejí. 
•  Это подключено? •  Je to zapojeno? 
•  Потяни осторожно. •  Jemně potáhni. 
•  Почему время простоя так велико? •  Proč jsou prodlevy tak vysoké? 
•  Охлаждение вызывает направленное 
затвердевание. 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. 

•  Сначала попробуй заделать дыру. •  Nejprve zkus opravit tu díru. 
•  Уровень брака снизился. •  Míra zmetkovitosti byla snížena. 
•  Включи питание! •  Zapni to napájení! 
•  Ослабь эти винты. •  Uvolni ty šrouby. 
•  Этот станок под давлением? •  Je ten stroj pod tlakem? 
•  Они занимаются производством 
измерительного оборудования. 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. 

•  Дизайнер проектирует здания. •  Designer navrhuje budovy. 
•  Отжиг снимает внутреннее напряжение. •  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. 
•  Вы можете расширить сборочную линию? •  Můžete prodloužit výrobní linku? 
•  Он изучал машиностроение. •  Studoval strojařinu. 
•  Уровень брака снижается. •  Míra zmetkovitosti klesá. 
•  Пожалуйста, приложите несколько 
фотографий дефекта. 

•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. 

•  Все файлы были удалены. •  Všechny soubory byly smazány. 
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•  Это устройство контролирует приток тока. •  Toto zařízení řídí přítok proudu. 
•  Оператор проверяет параметры каждый час. •  Operátor kontroluje parametry každou hodinu. 

•  Она подключено? •  Je to zapojeno? 
•  Защитное покрытие не должнo быть снято. •  Kryt nesmí být odstraněn. 
•  Перед входом на производство вы должны 
надеть защитные очки. 

•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, než vstoupíte do závodu.

•  Кран может поднимать до пяти тонн. •  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. 
•  Они специалисты по центробежному литью. •  Jsou to specialisté na odstředivé lití. 

•  Станок нуждается в ремонте. •  Ten stroj potřebuje opravu. 
•  Производительность пресса - сто штук в час. •  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. 

•  Он ремонтирует станки. •  Opravuje stroje. 
•  Остерегайтесь царапин на поверхности. •  Pozor na škrábance na povrchu. 
•  Вставьте  беруши. •  Nasaďte si špunty. 
•  Переведи выключатель в положение 
ожидания. 

•  Přepni spínač do polohy stand-by. 

•  Система перезагружается уже час. •  Systém se znovu natahuje už hodinu. 
•  Кусочки сначала размельчи , а затем 
растопи. 

•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. 

•  Не трогай это. •  Nehýbej s tím. 
•  Он наш главный техник. •  To je náš hlavní technik. 
•  Мы должны сократить расходы. •  Musíme seřezat náklady. 
•  Система обновляется каждый день. •  Systém se aktualizuje každý den. 
•  Вы входите в запретную зону. •  Vstupujete do omezené zóny. 
•  Производство растет. •  Výroba roste. 
•  Сколько техники требуется? •  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? 
•  В чем загвоздка? •  Kde to vázne? 
•  Он разбухает от выделяющегося газа. •  Vzdouvá se to uvolněným plynem. 
•  Затяни шурупы. •  Utáhni ty šrouby. 
•  Предварительный нагрев занимает десять 
минут. 

•  Předehřátí trvá deset minut. 

•  Кто решает проблемы клиентов? •  Kdo řeší problémy zákazníků? 
•  Как вы определяете качество? •  Jak měříte kvalitu? 
•  Лезвие нужно заточить. •  Ta čepel potřebuje nabrousit. 
•  Проверьте температуру. •  Zkontrolujte teplotu. 
•  Куски сначала дробят а потом плавят. •  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. 
•  Можешь открутить эту крышку? •  Můžeš odšroubovat to víko? 
•  Заново оценим наши возможности. •  Přehodnoťme naše možnosti. 
•  Вы должны зарядить аккумулятор. •  Musíte nabít baterii. 
•  Ось безостановочно вращается. •  Osa se stále točí. 
•  Где материал, пущенный на производство? •  Kde je materiál uvolněný do výroby? 
•  Вы работаете в две или три смены? •  Pracujete na dvě nebo na tři směny? 
•  Жидкость начала испаряться. •  Kapalina se začínala vypařovat 
•  После охлаждения достаньте слиток. •  Po vychladnutí vyjměte odlitek. 
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•  Наполните емкость перед началом . •  Předtím než začnete naplňte nádrž. 
•  Возьми образец! •  Vezmi vzorek! 
•  Нанесите спрей в середину формы. •  Nasprejujte jádro formy. 
•  Сколько станков уже здесь есть? •  Kolik strojů už tady je? 
•  Не складывай этот чертеж. •  Nepřekládej ten výkres. 
•  Оно сжимается с помощью сжатого газа. •  Smršťuje se to stlačeným plynem. 
•  Это было прикреплено к верхушке. •  To bylo připevněno na vrcholu. 
•  Это согнуто. •  Je to ohnuté. 
•  Не жми сильно. •  Netlač příliš. 
•  Не забудь зажечь огонь. •  Nezapomeň zapálit oheň. 
•  Смажьте центрирующую опору. •  Namažte středový sloupek. 
•  Мы должны выровнять прут после прокатки. •  Měli bychom tu tyč po válcování vyrovnat. 

•  Распыление займет еще две минуты. •  Nástřik zabere další dvě minuty. 
•  Мы производим его на этом конвейере. •  Vyrábíme to na této montážní lince. 

Lekce 001 aktivity_procvičovací věty_přeložte! 
•  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? •  Сколько техники требуется? 
•  Projděte přes ty shrnovací dveře. •  Пройдете через эту сдвижную дверь. 
•  Montuje se to v Číně. •  это собирают в Китае. 
•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Отрегулируйте длину и глубину среза. 
•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu nahřejete. •  Почистите печь, прежде чем топить ее заново. 

•  Míra zmetkovitosti byla snížena. •  Уровень брака снизился. 
•  Jsou to specialisté na odstředivé lití. •  Они специалисты по центробежному литью. 
•  Jsou výrobci měřících zařízení. •  Они занимаются производством измерительного оборудования.
•  Pracuje v oddělení údržby. •  Он работает в отделе  обслуживания. 
•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. •  Охлаждение вызывает направленное затвердевание. 
•  Co nejrychleji se otoč do protisměru. •  Развернись как можно скорее. 
•  To bylo připevněno na vrcholu. •  Это было прикреплено к верхушке. 
•  Nástřik zabere další dvě minuty. •  Распыление займет еще две минуты. 
•  Utáhni ty šrouby. •  Затяни шурупы. 
•  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. •  Станок отключен от сети. 
•  Nezapomeň zapálit oheň. •  Не забудь зажечь огонь. 
•  Částice plavaly na povrchu. •  Частицы плавали на поверхности. 
•  Musíme seřezat náklady. •  Мы должны сократить расходы. 
•  Po vychladnutí vyjměte odlitek. •  После охлаждения достаньте слиток. 
•  Je to zapojeno? •  Это подключено? 
•  Proč jsou prodlevy tak vysoké? •  Почему время простоя так велико? 
•  Musíme omezit přístup do té oblasti. •  Мы должны ограничить доступ в этот район. 
•  Celkový objem se zvýší o 25%. •  Общий объем увеличится на 25 %. 
•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. •  Пожалуйста, приложите несколько фотографий дефекта. 
•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s vodou. •  Вещество растворяется при контакте с водой. 

•  Kryt nesmí být odstraněn. •  Покрытие не должно быть снято. 
•  Nejprve zkus opravit tu díru. •  Сначала попробуй заделать дыру. 
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•  Všechny soubory byly smazány. •  Все файлы были удалены. 
•  Míra zmetkovitosti klesá. •  Уровень брака снижается. 
•  Namažte středový sloupek. •  Смажьте центрирующую опору. 
•  Musíme snížit zmetkovitost. •  Мы должны сократить количество брака. 
•  Předehřátí trvá deset minut. •  Предварительный нагрев занимает десять минут. 
•  Vyrábí se to odstředivým litím. •  Производится методом центробежного литья. 
•  Je to ohnuté. •  Это согнуто. 
•  Odráží se to od stropu •  Это отскакивает от потолка. 
•  Kostky se kutálejí. •  Кубики катятся. 
•  Toto zařízení řídí přítok proudu. •  Это устройство контролирует приток тока. 
•  Používáme tento přepravník. •  Мы используем этот ленточный конвейер. 
•  Recyklace je byznysem zítřka. •  Переработка - дело будущего дня. 
•  Je to trochu opotřebované. •  Это немного изношено. 
•  Zapni to napájení! •  Включи питание! 
•  Co víte o tom smršťování? •  Что вы знаете о сжатии? 
•  Je to zapojeno? •  Она подключено? 
•  Slepte k sobě kraje papírové krabice. •  Соедините края бумажной коробки. 
•  Vidíte ty trhliny? •  Вы видите эти трещины? 
•  Systém se aktualizuje každý den. •  Система обновляется каждый день. 
•  Přepni spínač do polohy stand-by. •  Переведи выключатель в положение ожидания. 
•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. •  Кусочки сначала размельчи , а затем растопи. 
•  Kde je materiál uvolněný do výroby? •  Где материал, пущенный на производство? 
•  Studoval strojařinu. •  Он изучал машиностроение. 
•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. •  Куски сначала дробят а потом плавят. 
•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. •  Отжиг снимает внутреннее напряжение. 
•  Nasprejujte jádro formy. •  Нанесите спрей в середину формы. 
•  Toto zařízení řídí přítok proudu. •  Это устройство контролирует приток тока. 
•  Jemně potáhni. •  Потяни осторожно. 
•  Pozor na škrábance na povrchu. •  Остерегайтесь царапин на поверхности. 
•  To je smontovaný díl. •  Это смонтированная часть. 
•  Nasaďte si špunty. •  Вставьте  беруши. 
•  Uvolni ty šrouby. •  Ослабь эти винты. 
•  Míchej kapalinu ve směru hodinových ručiček. •  Помешивай жидкость по часовой стрелке. 

•  Kontrolujeme stavební práci. •  Мы проверяем строительные работы. 
•  Operátor kontroluje parametry každou hodinu. •  Оператор проверяет параметры каждый час. 

•  Nepřekládej ten výkres. •  Не складывай этот чертеж. 
•  To je náš hlavní technik. •  Он наш главный техник. 
•  Jak měříte kvalitu? •  Как вы определяете качество? 
•  Opravuje stroje. •  Он ремонтирует станки. 
•  Kdo řeší problémy zákazníků? •  Кто решает проблемы клиентов? 
•  Kolik strojů už tady je? •  Сколько станков уже здесь есть? 
•  Z kolika složek je to vyrobeno? •  Из скольких компонентов это состоит? 
•  Ta čepel potřebuje nabrousit. •  Лезвие нужно заточить. 
•  Měli bychom tu tyč po válcování vyrovnat. •  Мы должны выровнять прут после прокатки. 
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•  Vezmi vzorek! •  Возьми образец! 
•  Pracujete na dvě nebo na tři směny? •  Вы работаете в две или три смены? 
•  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? •  Это было сделано в этой литейной машине? 
•  Kde to vázne? •  В чем загвоздка? 
•  To se staví. •  Это  строится. 
•  Systém se znovu natahuje už hodinu. •  Система перезагружается уже час. 
•  Můžeš odšroubovat to víko? •  Можешь открутить эту крышку? 
•  Netlač příliš. •  Не жми сильно. 
•  Teplota lití je devět set stupňů. •  Температура литья - девятьсот градусов. 
•  Vstupujete do omezené zóny. •  Вы входите в запретную зону. 
•  Jak velká je ta dílna? •  Насколько велика мастерская? 
•  Zkontrolujte teplotu. •  Проверьте температуру. 
•  Pracuje jako technik. •  Он работает инженером. 
•  Vyrábíme to na této montážní lince. •  Мы производим его на этом конвейере. 
•  Aktualizoval jsi tu zprávu? •  Ты обновил отчет? 
•  Designer navrhuje budovy. •  Дизайнер проектирует здания. 
•  Hladina technických kapalin se musí pravidelně 
kontrolovat. 

•  Необходимо регулярно проверять уровень технических жидкостей.

•  Provádí údržbu na autech. •  Он обслуживает автомобили. 
•  Měli bychom provést test průniku. •  Мы должны провести проверку на герметичность. 
•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, než 
vstoupíte do závodu. 

•  Перед входом на производство вы должны надеть защитные очки.

•  Musíme rozšířit výrobní linku. •  Мы должны расширить конвейер. 
•  Kdo narýsoval ten výkres? •  Кто начертил этот чертеж? 
•  Prodlevy klesly o 10 %. •  Время простоя сократилось на 10%. 
•  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. •  Кран может поднимать до пяти тонн. 
•  Osa se stále točí. •  Ось безостановочно вращается. 
•  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. •  Каждый бригадир отвечает за свою бригаду. 
•  Pracuje jako technik na helpdesku. •  Она работает техником в службе поддержки. 
•  Zapni to! •  Включай! 
•  Kryt nesmí být odstraněn. •  Защитное покрытие не должнo быть снято. 
•  Vypni to! •  Выключи это! 
•  Je ten stroj pod tlakem? •  Этот станок под давлением? 
•  Musíte nabít baterii. •  Вы должны зарядить аккумулятор. 
•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a setři 
špínu. 

•  Окуни тряпку в воду, выжми ее и протри грязь. 

•  Smršťuje se to stlačeným plynem. •  Оно сжимается с помощью сжатого газа. 
•  Můžete prodloužit výrobní linku? •  Вы можете расширить сборочную линию? 
•  Vzdouvá se to uvolněným plynem. •  Он разбухает от выделяющегося газа. 
•  Předtím než začnete naplňte nádrž. •  Наполните емкость перед началом . 
•  Dělníci u výrobní linky rotují. •  Рабочие на сборочном конвейере меняются. 
•  Výroba roste. •  Производство растет. 
•  Nehýbej s tím. •  Не трогай это. 
•  Přehodnoťme naše možnosti. •  Заново оценим наши возможности. 
•  Ten stroj potřebuje opravu. •  Станок нуждается в ремонте. 
•  Kapalina se začínala vypařovat •  Жидкость начала испаряться. 
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•  Jsou nějaké viditelné vady? •  Есть ли какие-нибудь видимые дефекты? 
•  Kolik odpadu produkujeme? •  Сколько отходов мы производим? 
•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. •  Производительность пресса - сто штук в час. 
•  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. •  Наденьте защитные очки и наушники. 
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Lekce 002 kvalita_logistika_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  данные •  data 
•  отчет •  zpráva 
•  камера видеонаблюдения •  bezpečnostní kamera 
•  косая черта , слэш •  lomítko 
•  изучить •  zkoumat 
•  мешок •  pytel 
•  выявление  и устранение проблем •  vychytávání problémů 
•  хранение •  skladování 
•  упасть •  upadnout 
•  оборудование,условия,удобства •  vybavení, zařízení 
•  устранение ошибок,наладка •  odstraňování chyb 
•  собака •  zavináč 
•  беспроводной •  bezdrátový 
•  новости •  zpráva, novinka 
•  выгодная покупка •  výhodná koupě 
•  руководить,контролировать •  řídit 
•  количество •  množství 
•  перегрузить,заполнить •  přetížit, zahltit 
•  гарантия •  záruka 
•  предупреждение •  varování 
•  проверять , контролировать •  kontrolovat 
•  координаты •  souřadnice 
•  упаковка •  balení 
•  покупка •  nákup 
•  точка •  tečka 
•  доступ •  přístup 
•  транспортное средство,машина •  vozidlo 
•  информация •  informace 
•  погасить •  uhasit 
•  приклеить,прилепить •  přilepit 
•  контрольный список •  kontrolní seznam 
•  перчатки •  rukavice 
•  программист •  programátor 
•  проход запрещён •  průchod zakázán 
•  краш-тест •  zkouška nárazem 
•  полка, стеллаж •  police, regál 
•  образец •  vzorek 
•  коробка, ящик •  krabice, přepravka 
•  передатчик •  vysílačka 
•  вставлять, вводить, представлять, 
укладывать 

•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit 

•  получать посылки •  přijímat zásilky 
•  отправка (доставка),поставка •  zásilka (lodní) 
•  вкрапления •  vměstek 



 41 

•  проверить •  zkontrolovat 
•  чернила •  inkoust 
•  этикетка, наклейка, ярлык •  etiketa, nálepka, štítek 
•  торговаться о цене •  smlouvat o cenu 
•  посылка •  přepravní 
•  выходить за рамки,превысить •  přesáhnout 
•  прочная обувь •  pevné boty 
•  производитель •  výrobce 
•  соединение •  spojení 
•  вести учёт •  udržovat záznamy 
•  контейнер •  kontejner 
•  защитный шлем •  bezpečnostní přilba 
•  защитное покрытие •  ochranný nátěr 
•  дефис •  pomlčka 
•  упаковка •  balení 
•  бочка •  sud 
•  обнаружение , находка •  nalezení 
•  упаковка •  obal 
•  качественный •  kvalitář 
•  защита глаз •  ochranna zraku 
•  двоеточие •  dvojtečka 
•  модем, маршрутизатор , роутер •  modem, směrovač 
•  договариваться •  jednat 
•  сложный ,проработанный •  propracovaný 
•  гаджеты •  věcičky 
•  склад •  sklad 
•  на складе , в запасе •  na skladě 
•  подключить •  připojit 
•  поскользнуться •  uklouznout 
•  палета , поддон •  paleta 
•  обесречение •  zásobování 
•  полки •  police 
•  картон •  karton 
•  складывать стопкой •  štosovat 
•  управлять базой данных •  spravovat databázi 
•  анализировать •  analyzovat 
•  файлы (компьютер) •  soubory (počítačové) 
•  положения , условия •  podmínky 
•  обернуть,упаковать •  zabalit 
•  подчеркивание •  podtržítko 
•  ранение •  zranění 
•  разрез,разъем •  štěrbina 
•  отключить •  odpojit 
•  настройка •  nastavení 
•  диспетчерская •  velín 
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Lekce 002 kvalita_logistika_slovní zásoba_přeložte! 
•  vybavení, zařízení •  оборудование,условия,удобства 
•  nákup •  покупка 
•  balení •  упаковка 
•  odpojit •  отключить 
•  bezpečnostní kamera •  камера видеонаблюдения 
•  bezpečnostní přilba •  защитный шлем 
•  data •  данные 
•  podmínky •  положения , условия 
•  balení •  упаковка 
•  kontejner •  контейнер 
•  modem, směrovač •  модем, маршрутизатор , роутер 
•  věcičky •  гаджеты 
•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit •  вставлять, вводить, представлять, укладывать 
•  kvalitář •  качественный 
•  police •  полки 
•  uklouznout •  поскользнуться 
•  ochranný nátěr •  защитное покрытие 
•  soubory (počítačové) •  файлы (компьютер) 
•  odstraňování chyb •  устранение ошибок,наладка 
•  množství •  количество 
•  ochranna zraku •  защита глаз 
•  štosovat •  складывать стопкой 
•  vychytávání problémů •  выявление  и устранение проблем 
•  zkouška nárazem •  краш-тест 
•  jednat •  договариваться 
•  podtržítko •  подчеркивание 
•  dvojtečka •  двоеточие 
•  lomítko •  косая черта , слэш 
•  kontrolní seznam •  контрольный список 
•  záruka •  гарантия 
•  skladování •  хранение 
•  karton •  картон 
•  vysílačka •  передатчик 
•  obal •  упаковка 
•  nastavení •  настройка 
•  police, regál •  полка, стеллаж 
•  pomlčka •  дефис 
•  pytel •  мешок 
•  přepravní •  посылка 
•  průchod zakázán •  проход запрещён 
•  souřadnice •  координаты 
•  zabalit •  обернуть,упаковать 
•  přijímat zásilky •  получать посылки 
•  přilepit •  приклеить,прилепить 
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•  připojit •  подключить 
•  propracovaný •  сложный ,проработанный 
•  udržovat záznamy •  вести учёт 
•  rukavice •  перчатки 
•  velín •  диспетчерская 
•  inkoust •  чернила 
•  zkoumat •  изучить 
•  informace •  информация 
•  tečka •  точка 
•  na skladě •  на складе , в запасе 
•  spojení •  соединение 
•  programátor •  программист 
•  sud •  бочка 
•  štěrbina •  разрез,разъем 
•  bezdrátový •  беспроводной 
•  sklad •  склад 
•  smlouvat o cenu •  торговаться о цене 
•  varování •  предупреждение 
•  krabice, přepravka •  коробка, ящик 
•  analyzovat •  анализировать 
•  řídit •  руководить,контролировать 
•  zavináč •  собака 
•  uhasit •  погасить 
•  přesáhnout •  выходить за рамки,превысить 
•  vměstek •  вкрапления 
•  zásobování •  обесречение 
•  přístup •  доступ 
•  výhodná koupě •  выгодная покупка 
•  spravovat databázi •  управлять базой данных 
•  výrobce •  производитель 
•  pevné boty •  прочная обувь 
•  vzorek •  образец 
•  zranění •  ранение 
•  paleta •  палета , поддон 
•  etiketa, nálepka, štítek •  этикетка, наклейка, ярлык 
•  upadnout •  упасть 
•  nalezení •  обнаружение , находка 
•  kontrolovat •  проверять , контролировать 
•  zkontrolovat •  проверить 
•  zásilka (lodní) •  отправка (доставка),поставка 
•  přetížit, zahltit •  перегрузить,заполнить 
•  zpráva •  отчет 
•  vozidlo •  транспортное средство,машина 
•  zpráva, novinka •  новости 
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Lekce 002 kvalita_logistika_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  анализировать •  analyzovat 
•  Он проанализировал пять различных 
образцов. 

•  Analyzoval pět různých vzorků. 

•  упаковка •  balení 
•  Упаковка для морских перевозок более 
требовательна. 

•  Balení do zámoří je náročnější. 

•  упаковка •  balení 
•  Есть ли какие-то особые требования к 
упаковке? 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na balení? 

•  беспроводной •  bezdrátový 
•  Есть ли доступное  беспроводное 
соединение? 

•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? 

•  камера видеонаблюдения •  bezpečnostní kamera 
•  Везде есть камеры наблюдения. •  Všude jsou bezpečnostní kamery. 
•  защитный шлем •  bezpečnostní přilba 
•  Всегда надевайте защитный шлем. •  Vždy noste ochannou přilbu. 
•  данные •  data 
•  Нам нужно много данных. •  Potřebujeme spoustu dat. 
•  двоеточие •  dvojtečka 
•  Поставь двоеточие в конце предложения. •  Na konci věty dej dvojtečku. 
•  этикетка, наклейка, ярлык •  etiketa, nálepka, štítek 
•  Наклей этикетку на каждую банку , прежде 
чем положить ее в коробку. 

•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, než ji dáš do krabice

•  информация •  informace 
•  Мне нужна информация. •  Potřebuji nějaké informace 
•  чернила •  inkoust 
•  В картридже нет чернил. •  V kartridži není inkoust 
•  договариваться •  jednat 
•  Мы должны договориться о лучших 
условиях. 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. 

•  картон •  karton 
•  Заверните это в картон. •  Obalte to do kartonu. 
•  контейнер •  kontejner 
•  Сколько всего можете загрузить в 
контейнер? 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? 

•  контрольный список •  kontrolní seznam 
•  Вы просмотрели контрольный список? •  Prošli jste si kontrolní seznam? 
•  проверять , контролировать •  kontrolovat 
•  Мы проверяем строительные работы. •  Kontrolujeme stavební práci. 
•  коробка, ящик •  krabice, přepravka 
•  Это хранится в ящиках. •  To se skladuje v krabicích. 
•  качественный •  kvalitář 
•  Это офис нашего специалиста по качеству. •  To je kancelář našeho kvalitáře. 
•  косая черта , слэш •  lomítko 
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•  Не пишите слэш. •  Nepište lomítko. 
•  количество •  množství 
•  У нас в среднем 100 штук в час. •  Naše průměrné množství je sto kusů za hodinu. 
•  модем, маршрутизатор , роутер •  modem, směrovač 
•  Пожалуйста, проверь, правильно ли 
работает роутер. 

•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje správně. 

•  на складе , в запасе •  na skladě 
•  Сколько у нас в запасе? •  Kolik máme na skladě? 
•  покупка •  nákup 
•  Отдел закупок работает отлично. •  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. 
•  обнаружение , находка •  nalezení 
•  Попытайтесь обнаружить утечки. •  Pokuste se najít úniky. 
•  настройка •  nastavení 
•  Мы должны установить систему. •  Musíme nastavit ten systém. 
•  упаковка •  obal 
•  Снимите упаковку. •  Odstraňte balení. 
•  отключить •  odpojit 
•  Отключите станок перед началом 
технического обслуживания. 

•  Odpojte stroj předtím, než začnete s údržbou. 

•  устранение ошибок,наладка •  odstraňování chyb 
•  Занимается наладкой. •  Hledá problémy a odstraňuje chyby. 
•  защита глаз •  ochranna zraku 
•  Всегда надевайте защиту для глаз. •  Vždy noste ochranu očí. 
•  защитное покрытие •  ochranný nátěr 
•  Нам нужно два слоя защитного покрытия. •  Potřebujete dvě vrstvy ochranného nátěru. 
•  палета , поддон •  paleta 
•  Сколько паллет вы можете отправить в 
одном грузовике? 

•  Kolik palet můžete poslat v jednom kamionu? 

•  прочная обувь •  pevné boty 
•  Ношение перчаток и прочных ботинок 
обязательно. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  положения , условия •  podmínky 
•  Мы должны договориться о лучших 
условиях. 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. 

•  подчеркивание •  podtržítko 
•  Это пишется с подчеркиванием. •  Píše se to s podtržítkem. 
•  полки •  police 
•  Инструменты лежат на полках. •  Nástroje jsou na policích. 
•  полка, стеллаж •  police, regál 
•  Это где-то на втором стеллаже слева. •  Je to někde na druhém regálu vlevo. 
•  дефис •  pomlčka 
•  Это пишется через дефис. •  Píše se to s pomlčkou. 
•  программист •  programátor 
•  Программист тестирует код. •  Programátor testuje kód. 
•  сложный ,проработанный •  propracovaný 
•  Их веб-сайт очень сложный. •  Jejich stránka je velmi propracovaná. 
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•  проход запрещён •  průchod zakázán 
•  На воротах висит табличка "Посторонним 
вход воспрещен". 

•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". 

•  выходить за рамки,превысить •  přesáhnout 
•  При температуре выше 50 градусов •  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia  … 
•  перегрузить,заполнить •  přetížit, zahltit 
•  Грузовик был перегружен. •  Náklaďák byl přetížený. 
•  получать посылки •  přijímat zásilky 
•  Мы получаем посылки каждый день до пяти 
часов вечера. 

•  Dostáváme zásilky každý den do pěti odpoledne. 

•  приклеить,прилепить •  přilepit 
•  Пожалуйста, приклей это на доску 
объявлений. 

•  Prosím přilep to na nástěnku. 

•  подключить •  připojit 
•  Подключите устройство, прежде чем начнете 
с ним работать. 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním začnete pracovat. 

•  доступ •  přístup 
•  Доступ был закрыт. •  Přístup byl odepřen. 
•  мешок •  pytel 
•  Порошок хранится в мешках. •  Prášek je skladován v pytlích. 
•  перчатки •  rukavice 
•  Ношение перчаток и крепких ботинок 
обязательно. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  руководить,контролировать •  řídit 
•  Это устройство контролирует подключение 
тока. 

•  To zařízení řídí přítok proudu. 

•  склад •  sklad 
•  Он работает на складе. •  Pracuje ve skladu. 
•  хранение •  skladování 
•  Каковы условия хранения? •  Jaké jsou skladovací podmínky? 
•  торговаться о цене •  smlouvat o cenu 
•  Сколько мы можем выторговать? •  Jak moc můžeme smlouvat? 
•  файлы (компьютер) •  soubory (počítačové) 
•  Я не могу получить доступ к файлам. •  Nemohu se k těm souborům dostat. 
•  координаты •  souřadnice 
•  Ты можешь дать мне GPS-координаты? •  Můžeš mi dát souřadnice gps? 
•  соединение •  spojení 
•  Где-нибудь есть интернет? •  Je tady někde připojení na internet? 
•  управлять базой данных •  spravovat databázi 
•  Кто отвечает за управление базой данных? •  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? 
•  бочка •  sud 
•  Почему это в бочках? •  Proč je to v sudech? 
•  разрез,разъем •  štěrbina 
•  Слева есть два разъема USB. •  Na levo jsou dva porty pro USB. 
•  складывать стопкой •  štosovat 
•  Вы должны сложить поддоны стопкой. •  Musíte naštosovat palety na sebe. 
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•  точка •  tečka 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  вести учёт •  udržovat záznamy 
•  Записи должны вестись в электронном виде. •  Záznamy se musí udržovat eletronicky. 

•  погасить •  uhasit 
•  Сколько здесь огнетушителей? •  Kolik hasících přístrojů tady je? 
•  поскользнуться •  uklouznout 
•  Поскользнулся и упал. •  Uklouzl a upadl. 
•  упасть •  upadnout 
•  Он поскользнулся и упал. •  Uklouzl a upadl. 
•  предупреждение •  varování 
•  Это последнее предупреждение. •  To je poslední varování. 
•  гаджеты •  věcičky 
•  Есть много гаджетов, которые могут 
облегчить  жизнь. 

•  Je mnoho věciček, které ti mohou zjednodušit život. 

•  диспетчерская •  velín 
•  Пульт управления находится в 
диспетчерской. 

•  Ovládací panel je ve velíně. 

•  вставлять, вводить, представлять, 
укладывать 

•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit 

•  Вставь билет штрих-кодом вверх. •  Vlož lístek s čárovým kódem směrem nahoru. 
•  вкрапления •  vměstek 
•  Есть ли какие-нибудь заметные вкрапления в 
слитке? 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? 

•  транспортное средство,машина •  vozidlo 
•  Сколько машин должно прибыть? •  Kolik vozidel má přijet? 
•  оборудование,условия,удобства •  vybavení, zařízení 
•  Санитарные условия недостаточны. •  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. 
•  выгодная покупка •  výhodná koupě 
•  Это была бы суппер цена. •  To by byla super cena. 
•  выявление  и устранение проблем •  vychytávání problémů 
•  Он занимается наладкой. •  Provádí odlaďování. 
•  производитель •  výrobce 
•  Они являются производителями 
измерительного оборудования. 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. 

•  передатчик •  vysílačka 
•  Мы используем передатчики для связи. •  Pro komunikaci používáme vysílačky. 
•  образец •  vzorek 
•  Он изучает образцы. •  Zkoumá vzorky. 
•  обернуть,упаковать •  zabalit 
•  Как мы должны это упаковать? •  Jak bychom to měli zabalit? 
•  гарантия •  záruka 
•  Каков срок гарантии, которую вы 
предоставляете? 

•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? 

•  посылка •  přepravní 
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•  Поговори  с транспортной компанией. •  Promluv s dopravcem. 
•  отправка (доставка),поставка •  zásilka (lodní) 
•  Поставка будет на следующей неделе. •  Zásilka přijede příští týden. 
•  обесречение •  zásobování 
•  Обеспечение работают отлично. •  Zásobování pracuje skvěle. 
•  собака •  zavináč 
•  Мой e-mail: peter@ gmail.com •  Můj email je peter@gmail.com 
•  проверить •  zkontrolovat 
•  Охранник проверит ваше удостоверение. •  Stráž zkontroluje váš průkaz. 
•  изучить •  zkoumat 
•  Изучает образцы. •  Zkoumá vzorky. 
•  краш-тест •  zkouška nárazem 
•  У вас есть результаты краш-теста? •  Máte výsledky nárazové zkoušky? 
•  отчет •  zpráva 
•  Когда ты написали отчет? •  Kdy jsi napsal tu zprávu? 
•  новости •  zpráva, novinka 
•  Хорошая новость заключается в том, что... •  Dobrá zpráva je, že … 
•  ранение •  zranění 
•  В последнее время не было никаких 
ранений. 

•  Poslední dobou nedošlo k žádnému zranění. 

Lekce 002 kvalita_logistika_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  analyzovat •  анализировать 
•  Analyzoval pět různých vzorků. •  Он проанализировал пять различных образцов. 
•  balení •  упаковка 
•  Balení do zámoří je náročnější. •  Упаковка для морских перевозок более требовательна. 
•  balení •  упаковка 
•  Jsou nějaké speciální požadavky na balení? •  Есть ли какие-то особые требования к упаковке? 
•  bezdrátový •  беспроводной 
•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? •  Есть ли доступное  беспроводное соединение? 
•  bezpečnostní kamera •  камера видеонаблюдения 
•  Všude jsou bezpečnostní kamery. •  Везде есть камеры наблюдения. 
•  bezpečnostní přilba •  защитный шлем 
•  Vždy noste ochannou přilbu. •  Всегда надевайте защитный шлем. 
•  data •  данные 
•  Potřebujeme spoustu dat. •  Нам нужно много данных. 
•  dvojtečka •  двоеточие 
•  Na konci věty dej dvojtečku. •  Поставь двоеточие в конце предложения. 
•  etiketa, nálepka, štítek •  этикетка, наклейка, ярлык 
•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, než ji 
dáš do krabice 

•  Наклей этикетку на каждую банку , прежде чем положить ее в 
коробку. 

•  informace •  информация 
•  Potřebuji nějaké informace •  Мне нужна информация. 
•  inkoust •  чернила 
•  V kartridži není inkoust •  В картридже нет чернил. 
•  jednat •  договариваться 
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•  Musíme vyjednat lepší podmínky. •  Мы должны договориться о лучших условиях. 
•  karton •  картон 
•  Obalte to do kartonu. •  Заверните это в картон. 
•  kontejner •  контейнер 
•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? •  Сколько всего можете загрузить в контейнер? 
•  kontrolní seznam •  контрольный список 
•  Prošli jste si kontrolní seznam? •  Вы просмотрели контрольный список? 
•  kontrolovat •  проверять , контролировать 
•  Kontrolujeme stavební práci. •  Мы проверяем строительные работы. 
•  krabice, přepravka •  коробка, ящик 
•  To se skladuje v krabicích. •  Это хранится в ящиках. 
•  kvalitář •  качественный 
•  To je kancelář našeho kvalitáře. •  Это офис нашего специалиста по качеству. 
•  lomítko •  косая черта , слэш 
•  Nepište lomítko. •  Не пишите слэш. 
•  množství •  количество 
•  Naše průměrné množství je sto kusů za hodinu. •  У нас в среднем 100 штук в час. 

•  modem, směrovač •  модем, маршрутизатор , роутер 
•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje správně. •  Пожалуйста, проверь, правильно ли работает роутер. 

•  na skladě •  на складе , в запасе 
•  Kolik máme na skladě? •  Сколько у нас в запасе? 
•  nákup •  покупка 
•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. •  Отдел закупок работает отлично. 
•  nalezení •  обнаружение , находка 
•  Pokuste se najít úniky. •  Попытайтесь обнаружить утечки. 
•  nastavení •  настройка 
•  Musíme nastavit ten systém. •  Мы должны установить систему. 
•  obal •  упаковка 
•  Odstraňte balení. •  Снимите упаковку. 
•  odpojit •  отключить 
•  Odpojte stroj předtím, než začnete s údržbou. •  Отключите станок перед началом технического обслуживания.
•  odstraňování chyb •  устранение ошибок,наладка 
•  Hledá problémy a odstraňuje chyby. •  Занимается наладкой. 
•  ochranna zraku •  защита глаз 
•  Vždy noste ochranu očí. •  Всегда надевайте защиту для глаз. 
•  ochranný nátěr •  защитное покрытие 
•  Potřebujete dvě vrstvy ochranného nátěru. •  Нам нужно два слоя защитного покрытия. 
•  paleta •  палета , поддон 
•  Kolik palet můžete poslat v jednom kamionu? •  Сколько паллет вы можете отправить в одном грузовике? 

•  pevné boty •  прочная обувь 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Ношение перчаток и прочных ботинок обязательно. 
•  podmínky •  положения , условия 
•  Musíme vyjednat lepší podmínky. •  Мы должны договориться о лучших условиях. 



 50 

•  podtržítko •  подчеркивание 
•  Píše se to s podtržítkem. •  Это пишется с подчеркиванием. 
•  police •  полки 
•  Nástroje jsou na policích. •  Инструменты лежат на полках. 
•  police, regál •  полка, стеллаж 
•  Je to někde na druhém regálu vlevo. •  Это где-то на втором стеллаже слева. 
•  pomlčka •  дефис 
•  Píše se to s pomlčkou. •  Это пишется через дефис. 
•  programátor •  программист 
•  Programátor testuje kód. •  Программист тестирует код. 
•  propracovaný •  сложный ,проработанный 
•  Jejich stránka je velmi propracovaná. •  Их веб-сайт очень сложный. 
•  průchod zakázán •  проход запрещён 
•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". •  На воротах висит табличка "Посторонним вход воспрещен".
•  přesáhnout •  выходить за рамки,превысить 
•  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia  … •  При температуре выше 50 градусов 
•  přetížit, zahltit •  перегрузить,заполнить 
•  Náklaďák byl přetížený. •  Грузовик был перегружен. 
•  přijímat zásilky •  получать посылки 
•  Dostáváme zásilky každý den do pěti 
odpoledne. 

•  Мы получаем посылки каждый день до пяти часов вечера. 

•  přilepit •  приклеить,прилепить 
•  Prosím přilep to na nástěnku. •  Пожалуйста, приклей это на доску объявлений. 
•  připojit •  подключить 
•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním začnete 
pracovat. 

•  Подключите устройство, прежде чем начнете с ним работать.

•  přístup •  доступ 
•  Přístup byl odepřen. •  Доступ был закрыт. 
•  pytel •  мешок 
•  Prášek je skladován v pytlích. •  Порошок хранится в мешках. 
•  rukavice •  перчатки 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Ношение перчаток и крепких ботинок обязательно. 
•  řídit •  руководить,контролировать 
•  To zařízení řídí přítok proudu. •  Это устройство контролирует подключение тока. 
•  sklad •  склад 
•  Pracuje ve skladu. •  Он работает на складе. 
•  skladování •  хранение 
•  Jaké jsou skladovací podmínky? •  Каковы условия хранения? 
•  smlouvat o cenu •  торговаться о цене 
•  Jak moc můžeme smlouvat? •  Сколько мы можем выторговать? 
•  soubory (počítačové) •  файлы (компьютер) 
•  Nemohu se k těm souborům dostat. •  Я не могу получить доступ к файлам. 
•  souřadnice •  координаты 
•  Můžeš mi dát souřadnice gps? •  Ты можешь дать мне GPS-координаты? 
•  spojení •  соединение 
•  Je tady někde připojení na internet? •  Где-нибудь есть интернет? 
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•  spravovat databázi •  управлять базой данных 
•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? •  Кто отвечает за управление базой данных? 
•  sud •  бочка 
•  Proč je to v sudech? •  Почему это в бочках? 
•  štěrbina •  разрез,разъем 
•  Na levo jsou dva porty pro USB. •  Слева есть два разъема USB. 
•  štosovat •  складывать стопкой 
•  Musíte naštosovat palety na sebe. •  Вы должны сложить поддоны стопкой. 
•  tečka •  точка 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  udržovat záznamy •  вести учёт 
•  Záznamy se musí udržovat eletronicky. •  Записи должны вестись в электронном виде. 
•  uhasit •  погасить 
•  Kolik hasících přístrojů tady je? •  Сколько здесь огнетушителей? 
•  uklouznout •  поскользнуться 
•  Uklouzl a upadl. •  Поскользнулся и упал. 
•  upadnout •  упасть 
•  Uklouzl a upadl. •  Он поскользнулся и упал. 
•  varování •  предупреждение 
•  To je poslední varování. •  Это последнее предупреждение. 
•  věcičky •  гаджеты 
•  Je mnoho věciček, které ti mohou zjednodušit 
život. 

•  Есть много гаджетов, которые могут облегчить  жизнь. 

•  velín •  диспетчерская 
•  Ovládací panel je ve velíně. •  Пульт управления находится в диспетчерской. 
•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit •  вставлять, вводить, представлять, укладывать 
•  Vlož lístek s čárovým kódem směrem nahoru. •  Вставь билет штрих-кодом вверх. 
•  vměstek •  вкрапления 
•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? •  Есть ли какие-нибудь заметные вкрапления в слитке? 
•  vozidlo •  транспортное средство,машина 
•  Kolik vozidel má přijet? •  Сколько машин должно прибыть? 
•  vybavení, zařízení •  оборудование,условия,удобства 
•  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. •  Санитарные условия недостаточны. 
•  výhodná koupě •  выгодная покупка 
•  To by byla super cena. •  Это была бы суппер цена. 
•  vychytávání problémů •  выявление  и устранение проблем 
•  Provádí odlaďování. •  Он занимается наладкой. 
•  výrobce •  производитель 
•  Jsou výrobci měřícího zařízení. •  Они являются производителями измерительного оборудования.
•  vysílačka •  передатчик 
•  Pro komunikaci používáme vysílačky. •  Мы используем передатчики для связи. 
•  vzorek •  образец 
•  Zkoumá vzorky. •  Он изучает образцы. 
•  zabalit •  обернуть,упаковать 
•  Jak bychom to měli zabalit? •  Как мы должны это упаковать? 
•  záruka •  гарантия 
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•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? •  Каков срок гарантии, которую вы предоставляете? 
•  přepravní •  посылка 
•  Promluv s dopravcem. •  Поговори  с транспортной компанией. 
•  zásilka (lodní) •  отправка (доставка),поставка 
•  Zásilka přijede příští týden. •  Поставка будет на следующей неделе. 
•  zásobování •  обесречение 
•  Zásobování pracuje skvěle. •  Обеспечение работают отлично. 
•  zavináč •  собака 
•  Můj email je peter@gmail.com •  Мой e-mail: peter@ gmail.com 
•  zkontrolovat •  проверить 
•  Stráž zkontroluje váš průkaz. •  Охранник проверит ваше удостоверение. 
•  zkoumat •  изучить 
•  Zkoumá vzorky. •  Изучает образцы. 
•  zkouška nárazem •  краш-тест 
•  Máte výsledky nárazové zkoušky? •  У вас есть результаты краш-теста? 
•  zpráva •  отчет 
•  Kdy jsi napsal tu zprávu? •  Когда ты написали отчет? 
•  zpráva, novinka •  новости 
•  Dobrá zpráva je, že … •  Хорошая новость заключается в том, что... 
•  zranění •  ранение 
•  Poslední dobou nedošlo k žádnému zranění. •  В последнее время не было никаких ранений. 

Lekce 002 kvalita_logistika_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Поставь двоеточие в конце предложения. •  Na konci věty dej dvojtečku. 
•  У нас в среднем 100 штук в час. •  Naše průměrné množství je sto kusů za hodinu. 
•  Где-нибудь есть интернет? •  Je tady někde připojení na internet? 
•  Сколько мы можем выторговать? •  Jak moc můžeme smlouvat? 
•  Я не могу получить доступ к файлам. •  Nemohu se k těm souborům dostat. 
•  Мы должны договориться о лучших 
условиях. 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. 

•  Он работает на складе. •  Pracuje ve skladu. 
•  Изучает образцы. •  Zkoumá vzorky. 
•  Порошок хранится в мешках. •  Prášek je skladován v pytlích. 
•  Пульт управления находится в 
диспетчерской. 

•  Ovládací panel je ve velíně. 

•  Есть ли доступное  беспроводное 
соединение? 

•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? 

•  Есть много гаджетов, которые могут 
облегчить  жизнь. 

•  Je mnoho věciček, které ti mohou zjednodušit život. 

•  Ты можешь дать мне GPS-координаты? •  Můžeš mi dát souřadnice gps? 
•  Поскользнулся и упал. •  Uklouzl a upadl. 
•  Мы должны установить систему. •  Musíme nastavit ten systém. 
•  Вы просмотрели контрольный список? •  Prošli jste si kontrolní seznam? 
•  Программист тестирует код. •  Programátor testuje kód. 
•  Он поскользнулся и упал. •  Uklouzl a upadl. 
•  Вставь билет штрих-кодом вверх. •  Vlož lístek s čárovým kódem směrem nahoru. 
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•  Мне нужна информация. •  Potřebuji nějaké informace 
•  Заверните это в картон. •  Obalte to do kartonu. 
•  Вы должны сложить поддоны стопкой. •  Musíte naštosovat palety na sebe. 
•  Мой e-mail: peter@ gmail.com •  Můj email je peter@gmail.com 
•  Есть ли какие-нибудь заметные вкрапления в 
слитке? 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? 

•  Доступ был закрыт. •  Přístup byl odepřen. 
•  При температуре выше 50 градусов •  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia  … 
•  Он занимается наладкой. •  Provádí odlaďování. 
•  Это пишется через дефис. •  Píše se to s pomlčkou. 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Почему это в бочках? •  Proč je to v sudech? 
•  Мы получаем посылки каждый день до пяти 
часов вечера. 

•  Dostáváme zásilky každý den do pěti odpoledne. 

•  Это офис нашего специалиста по качеству. •  To je kancelář našeho kvalitáře. 
•  Есть ли какие-то особые требования к 
упаковке? 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na balení? 

•  Везде есть камеры наблюдения. •  Všude jsou bezpečnostní kamery. 
•  Пожалуйста, приклей это на доску 
объявлений. 

•  Prosím přilep to na nástěnku. 

•  Это пишется с подчеркиванием. •  Píše se to s podtržítkem. 
•  Каков срок гарантии, которую вы 
предоставляете? 

•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? 

•  Он проанализировал пять различных 
образцов. 

•  Analyzoval pět různých vzorků. 

•  Мы используем передатчики для связи. •  Pro komunikaci používáme vysílačky. 
•  Они являются производителями 
измерительного оборудования. 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. 

•  Записи должны вестись в электронном виде. •  Záznamy se musí udržovat eletronicky. 

•  Сколько здесь огнетушителей? •  Kolik hasících přístrojů tady je? 
•  Отдел закупок работает отлично. •  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. 
•  Занимается наладкой. •  Hledá problémy a odstraňuje chyby. 
•  Это устройство контролирует подключение 
тока. 

•  To zařízení řídí přítok proudu. 

•  Ношение перчаток и прочных ботинок 
обязательно. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  Всегда надевайте защиту для глаз. •  Vždy noste ochranu očí. 
•  Хорошая новость заключается в том, что... •  Dobrá zpráva je, že … 
•  Это последнее предупреждение. •  To je poslední varování. 
•  Санитарные условия недостаточны. •  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. 
•  Нам нужно два слоя защитного покрытия. •  Potřebujete dvě vrstvy ochranného nátěru. 
•  В последнее время не было никаких 
ранений. 

•  Poslední dobou nedošlo k žádnému zranění. 

•  Всегда надевайте защитный шлем. •  Vždy noste ochannou přilbu. 
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•  Сколько всего можете загрузить в 
контейнер? 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? 

•  Каковы условия хранения? •  Jaké jsou skladovací podmínky? 
•  Когда ты написали отчет? •  Kdy jsi napsal tu zprávu? 
•  Мы проверяем строительные работы. •  Kontrolujeme stavební práci. 
•  Он изучает образцы. •  Zkoumá vzorky. 
•  Ношение перчаток и крепких ботинок 
обязательно. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  Как мы должны это упаковать? •  Jak bychom to měli zabalit? 
•  Упаковка для морских перевозок более 
требовательна. 

•  Balení do zámoří je náročnější. 

•  Наклей этикетку на каждую банку , прежде 
чем положить ее в коробку. 

•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, než ji dáš do krabice

•  У вас есть результаты краш-теста? •  Máte výsledky nárazové zkoušky? 
•  Поставка будет на следующей неделе. •  Zásilka přijede příští týden. 
•  Это где-то на втором стеллаже слева. •  Je to někde na druhém regálu vlevo. 
•  Поговори  с транспортной компанией. •  Promluv s dopravcem. 
•  Сколько машин должно прибыть? •  Kolik vozidel má přijet? 
•  Это хранится в ящиках. •  To se skladuje v krabicích. 
•  Мы должны договориться о лучших 
условиях. 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. 

•  Нам нужно много данных. •  Potřebujeme spoustu dat. 
•  Отключите станок перед началом 
технического обслуживания. 

•  Odpojte stroj předtím, než začnete s údržbou. 

•  Это была бы суппер цена. •  To by byla super cena. 
•  Снимите упаковку. •  Odstraňte balení. 
•  Подключите устройство, прежде чем начнете 
с ним работать. 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním začnete pracovat. 

•  Инструменты лежат на полках. •  Nástroje jsou na policích. 
•  Слева есть два разъема USB. •  Na levo jsou dva porty pro USB. 
•  Грузовик был перегружен. •  Náklaďák byl přetížený. 
•  Сколько паллет вы можете отправить в 
одном грузовике? 

•  Kolik palet můžete poslat v jednom kamionu? 

•  Не пишите слэш. •  Nepište lomítko. 
•  Пожалуйста, проверь, правильно ли 
работает роутер. 

•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje správně. 

•  Попытайтесь обнаружить утечки. •  Pokuste se najít úniky. 
•  Сколько у нас в запасе? •  Kolik máme na skladě? 
•  Охранник проверит ваше удостоверение. •  Stráž zkontroluje váš průkaz. 
•  Их веб-сайт очень сложный. •  Jejich stránka je velmi propracovaná. 
•  В картридже нет чернил. •  V kartridži není inkoust 
•  Обеспечение работают отлично. •  Zásobování pracuje skvěle. 
•  Кто отвечает за управление базой данных? •  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? 
•  На воротах висит табличка "Посторонним 
вход воспрещен". 

•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". 
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•  Uklouzl a upadl. •  Поскользнулся и упал. 
•  Dostáváme zásilky každý den do pěti 
odpoledne. 

•  Мы получаем посылки каждый день до пяти часов вечера. 

•  Je to někde na druhém regálu vlevo. •  Это где-то на втором стеллаже слева. 
•  Dobrá zpráva je, že … •  Хорошая новость заключается в том, что... 
•  Je mnoho věciček, které ti mohou zjednodušit 
život. 

•  Есть много гаджетов, которые могут облегчить  жизнь. 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním začnete 
pracovat. 

•  Подключите устройство, прежде чем начнете с ним работать.

•  V kartridži není inkoust •  В картридже нет чернил. 
•  Kontrolujeme stavební práci. •  Мы проверяем строительные работы. 
•  Potřebujeme spoustu dat. •  Нам нужно много данных. 
•  To zařízení řídí přítok proudu. •  Это устройство контролирует подключение тока. 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Odpojte stroj předtím, než začnete s údržbou. •  Отключите станок перед началом технического обслуживания.
•  Jsou nějaké speciální požadavky na balení? •  Есть ли какие-то особые требования к упаковке? 
•  Musíme nastavit ten systém. •  Мы должны установить систему. 
•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, než ji 
dáš do krabice 

•  Наклей этикетку на каждую банку , прежде чем положить ее в 
коробку. 

•  Jejich stránka je velmi propracovaná. •  Их веб-сайт очень сложный. 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Ношение перчаток и крепких ботинок обязательно. 
•  Jaké jsou skladovací podmínky? •  Каковы условия хранения? 
•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? •  Есть ли доступное  беспроводное соединение? 
•  Máte výsledky nárazové zkoušky? •  У вас есть результаты краш-теста? 
•  Ovládací panel je ve velíně. •  Пульт управления находится в диспетчерской. 
•  To se skladuje v krabicích. •  Это хранится в ящиках. 
•  Pro komunikaci používáme vysílačky. •  Мы используем передатчики для связи. 
•  Pracuje ve skladu. •  Он работает на складе. 
•  Zkoumá vzorky. •  Он изучает образцы. 
•  Záznamy se musí udržovat eletronicky. •  Записи должны вестись в электронном виде. 
•  Kolik máme na skladě? •  Сколько у нас в запасе? 
•  Naše průměrné množství je sto kusů za hodinu. •  У нас в среднем 100 штук в час. 

•  Píše se to s pomlčkou. •  Это пишется через дефис. 
•  Hledá problémy a odstraňuje chyby. •  Занимается наладкой. 
•  Je tady někde připojení na internet? •  Где-нибудь есть интернет? 
•  Jak bychom to měli zabalit? •  Как мы должны это упаковать? 
•  Prášek je skladován v pytlích. •  Порошок хранится в мешках. 
•  Pokuste se najít úniky. •  Попытайтесь обнаружить утечки. 
•  To by byla super cena. •  Это была бы суппер цена. 
•  Vždy noste ochranu očí. •  Всегда надевайте защиту для глаз. 
•  Na konci věty dej dvojtečku. •  Поставь двоеточие в конце предложения. 
•  Proč je to v sudech? •  Почему это в бочках? 
•  Programátor testuje kód. •  Программист тестирует код. 
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•  Balení do zámoří je náročnější. •  Упаковка для морских перевозок более требовательна. 
•  Potřebujete dvě vrstvy ochranného nátěru. •  Нам нужно два слоя защитного покрытия. 
•  Náklaďák byl přetížený. •  Грузовик был перегружен. 
•  Prošli jste si kontrolní seznam? •  Вы просмотрели контрольный список? 
•  Poslední dobou nedošlo k žádnému zranění. •  В последнее время не было никаких ранений. 
•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje správně. •  Пожалуйста, проверь, правильно ли работает роутер. 

•  Obalte to do kartonu. •  Заверните это в картон. 
•  Jsou výrobci měřícího zařízení. •  Они являются производителями измерительного оборудования.
•  Přístup byl odepřen. •  Доступ был закрыт. 
•  Kolik palet můžete poslat v jednom kamionu? •  Сколько паллет вы можете отправить в одном грузовике? 

•  Promluv s dopravcem. •  Поговори  с транспортной компанией. 
•  To je kancelář našeho kvalitáře. •  Это офис нашего специалиста по качеству. 
•  Musíme vyjednat lepší podmínky. •  Мы должны договориться о лучших условиях. 
•  Stráž zkontroluje váš průkaz. •  Охранник проверит ваше удостоверение. 
•  Kdy jsi napsal tu zprávu? •  Когда ты написали отчет? 
•  Odstraňte balení. •  Снимите упаковку. 
•  Zásobování pracuje skvěle. •  Обеспечение работают отлично. 
•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? •  Каков срок гарантии, которую вы предоставляете? 
•  Analyzoval pět různých vzorků. •  Он проанализировал пять различных образцов. 
•  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. •  Санитарные условия недостаточны. 
•  Vlož lístek s čárovým kódem směrem nahoru. •  Вставь билет штрих-кодом вверх. 
•  Píše se to s podtržítkem. •  Это пишется с подчеркиванием. 
•  Na levo jsou dva porty pro USB. •  Слева есть два разъема USB. 
•  Kolik hasících přístrojů tady je? •  Сколько здесь огнетушителей? 
•  Zásilka přijede příští týden. •  Поставка будет на следующей неделе. 
•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. •  Отдел закупок работает отлично. 
•  Jak moc můžeme smlouvat? •  Сколько мы можем выторговать? 
•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? •  Кто отвечает за управление базой данных? 
•  Musíte naštosovat palety na sebe. •  Вы должны сложить поддоны стопкой. 
•  Nástroje jsou na policích. •  Инструменты лежат на полках. 
•  Musíme vyjednat lepší podmínky. •  Мы должны договориться о лучших условиях. 
•  Kolik vozidel má přijet? •  Сколько машин должно прибыть? 
•  Uklouzl a upadl. •  Он поскользнулся и упал. 
•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? •  Сколько всего можете загрузить в контейнер? 
•  Provádí odlaďování. •  Он занимается наладкой. 
•  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia  … •  При температуре выше 50 градусов 
•  Zkoumá vzorky. •  Изучает образцы. 
•  Nemohu se k těm souborům dostat. •  Я не могу получить доступ к файлам. 
•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? •  Есть ли какие-нибудь заметные вкрапления в слитке? 
•  Vždy noste ochannou přilbu. •  Всегда надевайте защитный шлем. 
•  Prosím přilep to na nástěnku. •  Пожалуйста, приклей это на доску объявлений. 
•  To je poslední varování. •  Это последнее предупреждение. 
•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". •  На воротах висит табличка "Посторонним вход воспрещен".
•  Všude jsou bezpečnostní kamery. •  Везде есть камеры наблюдения. 
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•  Můžeš mi dát souřadnice gps? •  Ты можешь дать мне GPS-координаты? 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Ношение перчаток и прочных ботинок обязательно. 
•  Nepište lomítko. •  Не пишите слэш. 
•  Můj email je peter@gmail.com •  Мой e-mail: peter@ gmail.com 
•  Potřebuji nějaké informace •  Мне нужна информация. 
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Lekce 003materiály_slovní zásoba _poslouchejte! 
•  потребление •  spotřeba 
•  элемент •  prvek 
•  провод , проволока •  drát 
•  бетон •  beton 
•  двуокись углерода •  oxid uhličitý 
•  шерсть •  vlna 
•  бронза •  bronz 
•  ПВХ •  PVC 
•  алюминий •  hliník 
•  золотой •  zlatý 
•  алюминий •  hliník 
•  водород •  vodík 
•  ткань •  látka 
•  полиэтилен •  polyetylén 
•  титан •  titan 
•  яд •  jed 
•  стекловолокно •  sklolaminát 
•  гелий •  helium 
•  углеродное волокно •  uhlíkové vlákno 
•  уголь •  uhlík 
•  дерево •  dřevo 
•  сера •  síra 
•  пористость •  pórovitost 
•  азот •  dusík 
•  образец,формула •  vzorec 
•  текстиль •  textil 
•  полиуретан •  polyuretan 
•  перемешать ,мешать •  míchat 
•  нейлон •  nylon 
•  сырьё •  surovina 
•  керамический •  keramický 
•  алюминий •  hliník 
•  термопластический •  termoplastický 
•  дерево •  dřevo 
•  жидкий металл, расплавленный металл •  tekutý kov 
•  полипропилен •  polypropylén 
•  кислород •  kyslík 
•  хлор •  chlór 
•  полиамид, нейлон •  polyamid, nylon 
•  сталь •  ocel 
•  прут •  tyč 
•  жидкий азот •  tekutý dusík 
•  стекловолокно •  sklolaminát 
•  изоляция •  izolace 
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•  волокно •  vlákno 
•  фольга , пленка •  fólie 
•  свинец •  olovo 
•  магнит •  magnet 
•  резина, каучук •  pryž, guma 

Lekce 003materiály_slovní zásoba _přeložte! 
•  beton •  бетон 
•  hliník •  алюминий 
•  pryž, guma •  резина, каучук 
•  vlákno •  волокно 
•  termoplastický •  термопластический 
•  jed •  яд 
•  oxid uhličitý •  двуокись углерода 
•  sklolaminát •  стекловолокно 
•  spotřeba •  потребление 
•  uhlíkové vlákno •  углеродное волокно 
•  titan •  титан 
•  textil •  текстиль 
•  míchat •  перемешать ,мешать 
•  dřevo •  дерево 
•  tyč •  прут 
•  vzorec •  образец,формула 
•  helium •  гелий 
•  uhlík •  уголь 
•  prvek •  элемент 
•  fólie •  фольга , пленка 
•  polypropylén •  полипропилен 
•  surovina •  сырьё 
•  tekutý dusík •  жидкий азот 
•  hliník •  алюминий 
•  ocel •  сталь 
•  pórovitost •  пористость 
•  kyslík •  кислород 
•  polyuretan •  полиуретан 
•  látka •  ткань 
•  keramický •  керамический 
•  síra •  сера 
•  dusík •  азот 
•  izolace •  изоляция 
•  magnet •  магнит 
•  chlór •  хлор 
•  sklolaminát •  стекловолокно 
•  vodík •  водород 
•  nylon •  нейлон 
•  bronz •  бронза 



 60 

•  olovo •  свинец 
•  PVC •  ПВХ 
•  hliník •  алюминий 
•  dřevo •  дерево 
•  drát •  провод , проволока 
•  zlatý •  золотой 
•  polyamid, nylon •  полиамид, нейлон 
•  vlna •  шерсть 
•  polyetylén •  полиэтилен 
•  tekutý kov •  жидкий металл, расплавленный металл 

Lekce 003 materiály_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  бетон •  beton 
•  Это сделано из бетона. •  Je to vyrobeno z betonu. 
•  провод , проволока •  drát 
•  Это сделано из проволоки. •  Je to vyrobeno z drátu. 
•  дерево •  dřevo 
•  Коробки сделаны из дерева. •  Krabice jsou udělány ze dřeva. 
•  дерево •  dřevo 
•  Мы должны положить это в деревянные 
ящики. 

•  Musíme to dát do dřevěných krabic. 

•  азот •  dusík 
•  Азот крайне важен для сельского хозяйства. •  Dusík je klíčový v zemědělství. 

•  фольга , пленка •  fólie 
•  Оберните это защитной пленкой. •  Obalte to do ochranné fólie. 
•  гелий •  helium 
•  Резервуары заполнены газообразным 
гелием. 

•  Zásobníky jsou naplněny héliem. 

•  алюминий •  hliník 
•  Каково соотношение между алюминием и 
сплавом? 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? 

•  изоляция •  izolace 
•  Изоляция недостаточная. •  Izolace je nedostatečná. 
•  яд •  jed 
•  Кто уполномочен работать с ядами? •  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? 
•  керамический •  keramický 
•  Любые керамические вставки очень хрупкие. •  Jakékoli keramické vložky jsou velmi křehké. 

•  кислород •  kyslík 
•  Для сварки  тебе нужен кислород. •  Na svařování potřebuješ kyslík. 
•  ткань •  látka 
•  Это сделано из ткани? •  Je to vyrobeno z látky? 
•  магнит •  magnet 
•  Магнит притягивает соединения железа. •  Magnet přitahuje železité látky 
•  сталь •  ocel 
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•  Это сделано из стали. •  Je to vyrobeno z oceli. 
•  свинец •  olovo 
•  Эта машина работает на неэтилированном 
топливе. 

•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. 

•  двуокись углерода •  oxid uhličitý 
•  Выбросы углекислого газа разрушают 
озоновый слой. 

•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou vrstvu. 

•  пористость •  pórovitost 
•  Внутренняя пористость слишком высока. •  Vnitřní porozita je příliš vysoká. 
•  резина, каучук •  pryž, guma 
•  Это сделано из резины? •  Je to vyrobeno z pryže? 
•  стекловолокно •  sklolaminát 
•  Это сделано из стекловолокна. •  Je to vyrobeno ze skelné vaty. 
•  стекловолокно •  sklolaminát 
•  Есть там и стеклянные компоненты. •  Jsou tam i nějaké komponenty ze skla. 
•  сырьё •  surovina 
•  Где вы берете сырье? •  Kde získáváte surovinu? 
•  жидкий азот •  tekutý dusík 
•  Это хранится в жидком азоте. •  Skladuje se to v tekutém dusíku. 
•  жидкий металл, расплавленный металл •  tekutý kov 
•  Расплавленный металл очень горячий. •  Tekutý kov je velmi horký. 
•  прут •  tyč 
•  Вам нужен круглый или квадратный прут? •  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? 
•  волокно •  vlákno 
•  Это подключено через оптическое волокно. •  Je to propojeno optickým vláknem. 

•  шерсть •  vlna 
•  Добавляете ли вы натуральную шерсть? •  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? 
•  алюминий •  hliník 
•  Мировое потребление алюминия растет. •  Světová spotřeba hliníku roste. 
•  углеродное волокно •  uhlíkové vlákno 
•  Углеродное волокно широко используется в 
энергетике. 

•  Uhlíková vlákna se hojně využívají v energetice. 

•  титан •  titan 
•  Протез покрыт титаном. •  Protéza je pokryta titanem. 
•  сера •  síra 
•  Сера делает металл более хрупким. •  Síra dělá kov křehčím. 
•  алюминий •  hliník 
•  Алюминиевые колеса более элегантны. •  Hliníková kola jsou elegantnější. 
•  потребление •  spotřeba 
•  Потребление алюминия неуклонно растет. •  Spotřeba hliníku neustále roste. 
•  уголь •  uhlík 
•  Углеродные волокна важны для 
автомобильной промышленности. 

•  Uhlíková vlákna jsou důležitá pro automobilový průmysl. 

•  хлор •  chlór 
•  Хлор - это химический элемент. •  Chlór je chemický prvek. 
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•  элемент •  prvek 
•  Сколько химических элементов там можно 
найти? 

•  Kolik chemických prvků se tam nachází? 

•  водород •  vodík 
•  Водород может быть альтернативным 
топливом для автомобилей. 

•  Vodík může být alternativním palivem pro automobily. 

•  нейлон •  nylon 
•  Нейлон был очень важным изобретением. •  Nylon byl velmi důležitý vynález. 
•  полиамид, нейлон •  polyamid, nylon 
•  Полиамид используется для изготовления 
одежды. 

•  Polyamid se používá na výrobu oblečení. 

•  полиэтилен •  polyetylén 
•  Полиэтилен используется для изготовления 
пластиковых упаковочных пленок. 

•  Polyetylén se používá na výrobu plastických obalových fólií. 

•  полипропилен •  polypropylén 
•  Полипропилен используется для 
изготовления ковров. 

•  Polypropylén se používá na výrobu koberců. 

•  полиуретан •  polyuretan 
•  Полиуретан используется для изготовления 
подушек и матрасов. 

•  Polyuretan se používá na výrobu polštářů a matrací. 

•  ПВХ •  PVC 
•  ПВХ (поливинилхлорид) - это пластик. •  Polyvinylchlorid je plastická hmota. 
•  термопластический •  termoplastický 
•  Термопластиковая сумка должна сохранять 
тепло. 

•  Termoplastový sáček by to měl udržet teplé. 

•  золотой •  zlatý 
•  Молчание - это золото. •  Mlčení je zlaté. 
•  бронза •  bronz 
•  Бронза - это смесь олова и меди. •  Bronz je směs cínu a mědi. 
•  текстиль •  textil 
•  Это текстильное волокно. •  Je to textilní vlákno. 
•  перемешать ,мешать •  míchat 
•  Смешайте эти два состава вместе. •  Smíchejte obě sloučeniny dohromady. 
•  образец,формула •  vzorec 
•  Какова химическая формула этого вещества? •  Jaký je chemický vzorec této látky? 

Lekce 003 materiály_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  beton •  бетон 
•  Je to vyrobeno z betonu. •  Это сделано из бетона. 
•  drát •  провод , проволока 
•  Je to vyrobeno z drátu. •  Это сделано из проволоки. 
•  dřevo •  дерево 
•  Krabice jsou udělány ze dřeva. •  Коробки сделаны из дерева. 
•  dřevo •  дерево 
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•  Musíme to dát do dřevěných krabic. •  Мы должны положить это в деревянные ящики. 
•  dusík •  азот 
•  Dusík je klíčový v zemědělství. •  Азот крайне важен для сельского хозяйства. 
•  fólie •  фольга , пленка 
•  Obalte to do ochranné fólie. •  Оберните это защитной пленкой. 
•  helium •  гелий 
•  Zásobníky jsou naplněny héliem. •  Резервуары заполнены газообразным гелием. 
•  hliník •  алюминий 
•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? •  Каково соотношение между алюминием и сплавом? 
•  izolace •  изоляция 
•  Izolace je nedostatečná. •  Изоляция недостаточная. 
•  jed •  яд 
•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? •  Кто уполномочен работать с ядами? 
•  keramický •  керамический 
•  Jakékoli keramické vložky jsou velmi křehké. •  Любые керамические вставки очень хрупкие. 
•  kyslík •  кислород 
•  Na svařování potřebuješ kyslík. •  Для сварки  тебе нужен кислород. 
•  látka •  ткань 
•  Je to vyrobeno z látky? •  Это сделано из ткани? 
•  magnet •  магнит 
•  Magnet přitahuje železité látky •  Магнит притягивает соединения железа. 
•  ocel •  сталь 
•  Je to vyrobeno z oceli. •  Это сделано из стали. 
•  olovo •  свинец 
•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. •  Эта машина работает на неэтилированном топливе. 
•  oxid uhličitý •  двуокись углерода 
•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou vrstvu. •  Выбросы углекислого газа разрушают озоновый слой. 
•  pórovitost •  пористость 
•  Vnitřní porozita je příliš vysoká. •  Внутренняя пористость слишком высока. 
•  pryž, guma •  резина, каучук 
•  Je to vyrobeno z pryže? •  Это сделано из резины? 
•  sklolaminát •  стекловолокно 
•  Je to vyrobeno ze skelné vaty. •  Это сделано из стекловолокна. 
•  sklolaminát •  стекловолокно 
•  Jsou tam i nějaké komponenty ze skla. •  Есть там и стеклянные компоненты. 
•  surovina •  сырьё 
•  Kde získáváte surovinu? •  Где вы берете сырье? 
•  tekutý dusík •  жидкий азот 
•  Skladuje se to v tekutém dusíku. •  Это хранится в жидком азоте. 
•  tekutý kov •  жидкий металл, расплавленный металл 
•  Tekutý kov je velmi horký. •  Расплавленный металл очень горячий. 
•  tyč •  прут 
•  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? •  Вам нужен круглый или квадратный прут? 
•  vlákno •  волокно 
•  Je to propojeno optickým vláknem. •  Это подключено через оптическое волокно. 
•  vlna •  шерсть 
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•  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? •  Добавляете ли вы натуральную шерсть? 
•  hliník •  алюминий 
•  Světová spotřeba hliníku roste. •  Мировое потребление алюминия растет. 
•  uhlíkové vlákno •  углеродное волокно 
•  Uhlíková vlákna se hojně využívají v energetice. •  Углеродное волокно широко используется в энергетике. 

•  titan •  титан 
•  Protéza je pokryta titanem. •  Протез покрыт титаном. 
•  síra •  сера 
•  Síra dělá kov křehčím. •  Сера делает металл более хрупким. 
•  hliník •  алюминий 
•  Hliníková kola jsou elegantnější. •  Алюминиевые колеса более элегантны. 
•  spotřeba •  потребление 
•  Spotřeba hliníku neustále roste. •  Потребление алюминия неуклонно растет. 
•  uhlík •  уголь 
•  Uhlíková vlákna jsou důležitá pro automobilový 
průmysl. 

•  Углеродные волокна важны для автомобильной промышленности.

•  chlór •  хлор 
•  Chlór je chemický prvek. •  Хлор - это химический элемент. 
•  prvek •  элемент 
•  Kolik chemických prvků se tam nachází? •  Сколько химических элементов там можно найти? 
•  vodík •  водород 
•  Vodík může být alternativním palivem pro 
automobily. 

•  Водород может быть альтернативным топливом для автомобилей.

•  nylon •  нейлон 
•  Nylon byl velmi důležitý vynález. •  Нейлон был очень важным изобретением. 
•  polyamid, nylon •  полиамид, нейлон 
•  Polyamid se používá na výrobu oblečení. •  Полиамид используется для изготовления одежды. 
•  polyetylén •  полиэтилен 
•  Polyetylén se používá na výrobu plastických 
obalových fólií. 

•  Полиэтилен используется для изготовления пластиковых 
упаковочных пленок. 

•  polypropylén •  полипропилен 
•  Polypropylén se používá na výrobu koberců. •  Полипропилен используется для изготовления ковров. 
•  polyuretan •  полиуретан 
•  Polyuretan se používá na výrobu polštářů a 
matrací. 

•  Полиуретан используется для изготовления подушек и матрасов.

•  PVC •  ПВХ 
•  Polyvinylchlorid je plastická hmota. •  ПВХ (поливинилхлорид) - это пластик. 
•  termoplastický •  термопластический 
•  Termoplastový sáček by to měl udržet teplé. •  Термопластиковая сумка должна сохранять тепло. 
•  zlatý •  золотой 
•  Mlčení je zlaté. •  Молчание - это золото. 
•  bronz •  бронза 
•  Bronz je směs cínu a mědi. •  Бронза - это смесь олова и меди. 
•  textil •  текстиль 
•  Je to textilní vlákno. •  Это текстильное волокно. 
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•  míchat •  перемешать ,мешать 
•  Smíchejte obě sloučeniny dohromady. •  Смешайте эти два состава вместе. 
•  vzorec •  образец,формула 
•  Jaký je chemický vzorec této látky? •  Какова химическая формула этого вещества? 

Lekce 003 materiály_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Полипропилен используется для 
изготовления ковров. 

•  Polypropylén se používá na výrobu koberců. 

•  Коробки сделаны из дерева. •  Krabice jsou udělány ze dřeva. 
•  Есть там и стеклянные компоненты. •  Jsou tam i nějaké komponenty ze skla. 
•  Термопластиковая сумка должна сохранять 
тепло. 

•  Termoplastový sáček by to měl udržet teplé. 

•  Вам нужен круглый или квадратный прут? •  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? 
•  Расплавленный металл очень горячий. •  Tekutý kov je velmi horký. 
•  Внутренняя пористость слишком высока. •  Vnitřní porozita je příliš vysoká. 
•  Полиуретан используется для изготовления 
подушек и матрасов. 

•  Polyuretan se používá na výrobu polštářů a matrací. 

•  Добавляете ли вы натуральную шерсть? •  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? 
•  Углеродное волокно широко используется в 
энергетике. 

•  Uhlíková vlákna se hojně využívají v energetice. 

•  Водород может быть альтернативным 
топливом для автомобилей. 

•  Vodík může být alternativním palivem pro automobily. 

•  Какова химическая формула этого вещества? •  Jaký je chemický vzorec této látky? 

•  Каково соотношение между алюминием и 
сплавом? 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? 

•  Это текстильное волокно. •  Je to textilní vlákno. 
•  Это сделано из проволоки. •  Je to vyrobeno z drátu. 
•  Сера делает металл более хрупким. •  Síra dělá kov křehčím. 
•  Любые керамические вставки очень хрупкие. •  Jakékoli keramické vložky jsou velmi křehké. 

•  Хлор - это химический элемент. •  Chlór je chemický prvek. 
•  Изоляция недостаточная. •  Izolace je nedostatečná. 
•  Выбросы углекислого газа разрушают 
озоновый слой. 

•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou vrstvu. 

•  ПВХ (поливинилхлорид) - это пластик. •  Polyvinylchlorid je plastická hmota. 
•  Резервуары заполнены газообразным 
гелием. 

•  Zásobníky jsou naplněny héliem. 

•  Алюминиевые колеса более элегантны. •  Hliníková kola jsou elegantnější. 
•  Мировое потребление алюминия растет. •  Světová spotřeba hliníku roste. 
•  Потребление алюминия неуклонно растет. •  Spotřeba hliníku neustále roste. 
•  Это хранится в жидком азоте. •  Skladuje se to v tekutém dusíku. 
•  Для сварки  тебе нужен кислород. •  Na svařování potřebuješ kyslík. 
•  Полиэтилен используется для изготовления 
пластиковых упаковочных пленок. 

•  Polyetylén se používá na výrobu plastických obalových fólií. 
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•  Это сделано из стекловолокна. •  Je to vyrobeno ze skelné vaty. 
•  Протез покрыт титаном. •  Protéza je pokryta titanem. 
•  Это сделано из резины? •  Je to vyrobeno z pryže? 
•  Это сделано из ткани? •  Je to vyrobeno z látky? 
•  Мы должны положить это в деревянные 
ящики. 

•  Musíme to dát do dřevěných krabic. 

•  Эта машина работает на неэтилированном 
топливе. 

•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. 

•  Бронза - это смесь олова и меди. •  Bronz je směs cínu a mědi. 
•  Где вы берете сырье? •  Kde získáváte surovinu? 
•  Полиамид используется для изготовления 
одежды. 

•  Polyamid se používá na výrobu oblečení. 

•  Магнит притягивает соединения железа. •  Magnet přitahuje železité látky 
•  Нейлон был очень важным изобретением. •  Nylon byl velmi důležitý vynález. 
•  Это сделано из стали. •  Je to vyrobeno z oceli. 
•  Молчание - это золото. •  Mlčení je zlaté. 
•  Сколько химических элементов там можно 
найти? 

•  Kolik chemických prvků se tam nachází? 

•  Кто уполномочен работать с ядами? •  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? 
•  Смешайте эти два состава вместе. •  Smíchejte obě sloučeniny dohromady. 
•  Оберните это защитной пленкой. •  Obalte to do ochranné fólie. 
•  Это сделано из бетона. •  Je to vyrobeno z betonu. 
•  Азот крайне важен для сельского хозяйства. •  Dusík je klíčový v zemědělství. 

•  Углеродные волокна важны для 
автомобильной промышленности. 

•  Uhlíková vlákna jsou důležitá pro automobilový průmysl. 

•  Это подключено через оптическое волокно. •  Je to propojeno optickým vláknem. 

Lekce 003 materiály_procvičovací věty_přeložte! 
•  Polyvinylchlorid je plastická hmota. •  ПВХ (поливинилхлорид) - это пластик. 
•  Obalte to do ochranné fólie. •  Оберните это защитной пленкой. 
•  Protéza je pokryta titanem. •  Протез покрыт титаном. 
•  Je to vyrobeno z betonu. •  Это сделано из бетона. 
•  Termoplastový sáček by to měl udržet teplé. •  Термопластиковая сумка должна сохранять тепло. 
•  Polyetylén se používá na výrobu plastických 
obalových fólií. 

•  Полиэтилен используется для изготовления пластиковых 
упаковочных пленок. 

•  Izolace je nedostatečná. •  Изоляция недостаточная. 
•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? •  Кто уполномочен работать с ядами? 
•  Vodík může být alternativním palivem pro 
automobily. 

•  Водород может быть альтернативным топливом для автомобилей.

•  Jsou tam i nějaké komponenty ze skla. •  Есть там и стеклянные компоненты. 
•  Bronz je směs cínu a mědi. •  Бронза - это смесь олова и меди. 
•  Skladuje se to v tekutém dusíku. •  Это хранится в жидком азоте. 
•  Je to textilní vlákno. •  Это текстильное волокно. 
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•  Polyuretan se používá na výrobu polštářů a 
matrací. 

•  Полиуретан используется для изготовления подушек и матрасов.

•  Kde získáváte surovinu? •  Где вы берете сырье? 
•  Uhlíková vlákna se hojně využívají v energetice. •  Углеродное волокно широко используется в энергетике. 

•  Je to propojeno optickým vláknem. •  Это подключено через оптическое волокно. 
•  Uhlíková vlákna jsou důležitá pro automobilový 
průmysl. 

•  Углеродные волокна важны для автомобильной промышленности.

•  Krabice jsou udělány ze dřeva. •  Коробки сделаны из дерева. 
•  Polypropylén se používá na výrobu koberců. •  Полипропилен используется для изготовления ковров. 
•  Je to vyrobeno ze skelné vaty. •  Это сделано из стекловолокна. 
•  Zásobníky jsou naplněny héliem. •  Резервуары заполнены газообразным гелием. 
•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? •  Каково соотношение между алюминием и сплавом? 
•  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? •  Добавляете ли вы натуральную шерсть? 
•  Je to vyrobeno z oceli. •  Это сделано из стали. 
•  Je to vyrobeno z látky? •  Это сделано из ткани? 
•  Nylon byl velmi důležitý vynález. •  Нейлон был очень важным изобретением. 
•  Jaký je chemický vzorec této látky? •  Какова химическая формула этого вещества? 
•  Tekutý kov je velmi horký. •  Расплавленный металл очень горячий. 
•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou vrstvu. •  Выбросы углекислого газа разрушают озоновый слой. 
•  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? •  Вам нужен круглый или квадратный прут? 
•  Polyamid se používá na výrobu oblečení. •  Полиамид используется для изготовления одежды. 
•  Mlčení je zlaté. •  Молчание - это золото. 
•  Hliníková kola jsou elegantnější. •  Алюминиевые колеса более элегантны. 
•  Světová spotřeba hliníku roste. •  Мировое потребление алюминия растет. 
•  Síra dělá kov křehčím. •  Сера делает металл более хрупким. 
•  Jakékoli keramické vložky jsou velmi křehké. •  Любые керамические вставки очень хрупкие. 
•  Musíme to dát do dřevěných krabic. •  Мы должны положить это в деревянные ящики. 
•  Vnitřní porozita je příliš vysoká. •  Внутренняя пористость слишком высока. 
•  Je to vyrobeno z pryže? •  Это сделано из резины? 
•  Je to vyrobeno z drátu. •  Это сделано из проволоки. 
•  Chlór je chemický prvek. •  Хлор - это химический элемент. 
•  Smíchejte obě sloučeniny dohromady. •  Смешайте эти два состава вместе. 
•  Dusík je klíčový v zemědělství. •  Азот крайне важен для сельского хозяйства. 
•  Na svařování potřebuješ kyslík. •  Для сварки  тебе нужен кислород. 
•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. •  Эта машина работает на неэтилированном топливе. 
•  Kolik chemických prvků se tam nachází? •  Сколько химических элементов там можно найти? 
•  Spotřeba hliníku neustále roste. •  Потребление алюминия неуклонно растет. 
•  Magnet přitahuje železité látky •  Магнит притягивает соединения железа. 
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Lekce 004 nástroje_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  домкрат •  zvedák, hever 
•  увеличить (разрешение) •  zvětšit (rozlišení) 
•  бак (топливный) •  nádrž (palivová) 
•  моток, рулон, катушка, бобина •  role, rolička, cívka, kotouč 
•  колонка,стойка •  sloupek 
•  форма •  forma 
•  крышка •  víko 
•  жидкокристаллический дисплей, экран •  displej s kapalnými krystaly, obrazovka 
•  препятствие, затор,пробка •  překážka, ucpání, ucpávka 
•  болт (с гайкой) •  šroub (s maticí) 
•  труба •  trubka 
•  подшипник •  ložisko 
•  крышка •  kryt 
•  колесо •  kolo 
•  вал •  hřídel 
•  гидравлическое давление •  hydraulický tlak 
•  отвертка •  šroubovák 
•  лестница •  žebřík 
•  заклепка •  nýt 
•  инструмент •  nástroj 
•  электрическая розетка •  elektrická zásuvka 
•  поверни •  klika 
•  ящик для инструментов •  skříňka s nářadím 
•  катаный •  válcovaný 
•  цилиндр •  válec 
•  система охлаждения •  chladící systém 
•  припой •  pájka 
•  клапан,вентиль •  ventil 
•  центр (колеса),ступица •  náboj (kola) 
•  серийный номер, порядковый номер •  sériové číslo, pořadové číslo 
•  изоляция •  izolace 
•  гайки •  matky, matice 
•  инструмент •  nástroj 
•  кран •  jeřáb 
•  лезвие •  čepel 
•  передвижной погрузчик •  vysokozdvižný vozík 
•  кнопка •  tlačítko 
•  круг , кольцо,обруч •  kruh 
•  атомный (ядерный) реактор •  atomový reaktor 
•  пружина •  pružina 
•  передача ,шестеренка •  ozubený převod, ozubené soukolí 
•  ведро, сосуд,резервуар •  vědro, nádoba 
•  лоток,поднос •  tác 
•  счетчик •  měřidlo 
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•  тележка •  vozík 
•  плавники, направленные стабилизаторы •  ploutve, směrové stabilizátory 
•  протирать •  stírat 
•  воронка •  nálevka, trychtýř 
•  мензурки •  kádinky 
•  панель управления •  ovládací panel 
•  шланг •  hadice 
•  гаечный ключ •  francouzský klíč 
•  шестицилиндровый двигатель •  šestiválcový motor 
•  тиски, зажим •  svěrák, svěrka 
•  кронштейн, держатель •  konzola, držák 
•  булавка •  špendlík 
•  цепь •  řetěz 
•  объектив , линза •  čočka 
•  кабель питания, шнур •  přívodní kabel, šňůra 
•  петля, подвеска •  pant, závěs 
•  лобовое стекло •  čelní sklo 
•  сетка, решетка •  síť, mříž(ka) 
•  туба •  tuba 
•  трёхконтактный штекер •  tříkolíková zástrčka 
•  поршень •  píst 
•  канат , веревка •  lano 
•  молоток •  kladivo 
•  луч,струя •  paprsek 
•  прибор •  spotřebič 
•  фильтр •  filtr 
•  платформа •  plošina 
•  ручная дрель •  ruční vrtačka 
•  скобки,зажимы (G-образные) •  svorky (ve tvaru písmene G) 
•  пояс, ремень,ремешек •  řemen, řemínek 
•  двигатель •  motor 
•  кубик, куб •  kostka, krychle 
•  край, кромка , грань •  okraj, lem, hrana 
•  литейный сосуд (установленный на 
шарнире) , ковш 

•  licí nádoba (upevněná na vzv) 

•  уплотнение •  těsnění 
•  Антенна •  anténa 
•  крючок •  hák 
•  лебедка •  naviják, rumpál 
•  страховка,предохранитель •  pojistka 
•  (металлическая) банка, бидон, канистра •  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva 
•  ножницы •  nůžky 
•  серийный номер •  sériové číslo 
•  батарея, аккумулятор •  baterie, monočlánek 
•  фонарь, фонарик •  svítidlo, baterka 
•  торцевой ключ •  nástrčný klíč 
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•  крышка ступицы •  kryt náboje 
•  ролик •  váleček 
•  зажим для бумаги,  ручка •  svorka na papír, elektrická svorka, příchytka, úchytka 
•  рычаг •  páka 
•  термопара •  termočlánek 

Lekce 004 nástroje_slovní zásoba_přeložte! 
•  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva •  (металлическая) банка, бидон, канистра 
•  naviják, rumpál •  лебедка 
•  atomový reaktor •  атомный (ядерный) реактор 
•  překážka, ucpání, ucpávka •  препятствие, затор,пробка 
•  hydraulický tlak •  гидравлическое давление 
•  nádrž (palivová) •  бак (топливный) 
•  čočka •  объектив , линза 
•  displej s kapalnými krystaly, obrazovka •  жидкокристаллический дисплей, экран 
•  elektrická zásuvka •  электрическая розетка 
•  filtr •  фильтр 
•  váleček •  ролик 
•  francouzský klíč •  гаечный ключ 
•  hadice •  шланг 
•  čepel •  лезвие 
•  hřídel •  вал 
•  čelní sklo •  лобовое стекло 
•  válec •  цилиндр 
•  izolace •  изоляция 
•  svěrák, svěrka •  тиски, зажим 
•  vědro, nádoba •  ведро, сосуд,резервуар 
•  kladivo •  молоток 
•  klika •  поверни 
•  šestiválcový motor •  шестицилиндровый двигатель 
•  chladící systém •  система охлаждения 
•  spotřebič •  прибор 
•  zvedák, hever •  домкрат 
•  ozubený převod, ozubené soukolí •  передача ,шестеренка 
•  termočlánek •  термопара 
•  kostka, krychle •  кубик, куб 
•  konzola, držák •  кронштейн, держатель 
•  lano •  канат , веревка 
•  matky, matice •  гайки 
•  šroubovák •  отвертка 
•  motor •  двигатель 
•  sloupek •  колонка,стойка 
•  kádinky •  мензурки 
•  píst •  поршень 
•  víko •  крышка 
•  nástroj •  инструмент 
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•  nástroj •  инструмент 
•  baterie, monočlánek •  батарея, аккумулятор 
•  nůžky •  ножницы 
•  svítidlo, baterka •  фонарь, фонарик 
•  kryt náboje •  крышка ступицы 
•  ovládací panel •  панель управления 
•  hák •  крючок 
•  pájka •  припой 
•  vozík •  тележка 
•  pant, závěs •  петля, подвеска 
•  ruční vrtačka •  ручная дрель 
•  nálevka, trychtýř •  воронка 
•  plošina •  платформа 
•  ložisko •  подшипник 
•  pojistka •  страховка,предохранитель 
•  forma •  форма 
•  paprsek •  луч,струя 
•  přívodní kabel, šňůra •  кабель питания, шнур 
•  role, rolička, cívka, kotouč •  моток, рулон, катушка, бобина 
•  tlačítko •  кнопка 
•  žebřík •  лестница 
•  řetěz •  цепь 
•  anténa •  Антенна 
•  sériové číslo, pořadové číslo •  серийный номер, порядковый номер 
•  licí nádoba (upevněná na vzv) •  литейный сосуд (установленный на шарнире) , ковш 
•  tuba •  туба 
•  stírat •  протирать 
•  nýt •  заклепка 
•  tříkolíková zástrčka •  трёхконтактный штекер 
•  tác •  лоток,поднос 
•  trubka •  труба 
•  svorka na papír, elektrická svorka, příchytka, 
úchytka 

•  зажим для бумаги,  ручка 

•  sériové číslo •  серийный номер 
•  náboj (kola) •  центр (колеса),ступица 
•  jeřáb •  кран 
•  šroub (s maticí) •  болт (с гайкой) 
•  páka •  рычаг 
•  měřidlo •  счетчик 
•  okraj, lem, hrana •  край, кромка , грань 
•  těsnění •  уплотнение 
•  špendlík •  булавка 
•  kryt •  крышка 
•  válcovaný •  катаный 
•  ploutve, směrové stabilizátory •  плавники, направленные стабилизаторы 
•  kolo •  колесо 
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•  skříňka s nářadím •  ящик для инструментов 
•  pružina •  пружина 
•  svorky (ve tvaru písmene G) •  скобки,зажимы (G-образные) 
•  ventil •  клапан,вентиль 
•  nástrčný klíč •  торцевой ключ 
•  řemen, řemínek •  пояс, ремень,ремешек 
•  vysokozdvižný vozík •  передвижной погрузчик 
•  kruh •  круг , кольцо,обруч 
•  zvětšit (rozlišení) •  увеличить (разрешение) 
•  síť, mříž(ka) •  сетка, решетка 

Lekce 004 nástroje_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  (металлическая) банка, бидон, канистра •  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva 
•  Канистры из-под масла должны быть 
утилизированы надлежащим образом. 

•  Nádoby od oleje se musí správně zlikvidovat. 

•  Антенна •  anténa 
•  У телевизора нет антенны. •  Televize nemá anténu. 
•  атомный (ядерный) реактор •  atomový reaktor 
•  Какова мощность этого ядерного реактора? •  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? 
•  батарея, аккумулятор •  baterie, monočlánek 
•  Где мы можем зарядить аккумулятор? •  Kde můžeme nabít tu baterii? 
•  лобовое стекло •  čelní sklo 
•  На лобовом стекле трещина. •  Přední sklo je prasklé. 
•  лезвие •  čepel 
•  Заточи лезвие прежде ,чем начнешь. •  Naostři si čepel předtím než začneš. 
•  объектив , линза •  čočka 
•  Сколько там линз? •  Kolik čoček tam je? 
•  жидкокристаллический дисплей, экран •  displej s kapalnými krystaly, obrazovka 
•  В его офисе  большой ЖК экран. •  V kanceláři má velký LCD monitor. 
•  электрическая розетка •  elektrická zásuvka 
•  Сколько розеток в коридоре? •  Kolik je v chodbě zásuvek? 
•  фильтр •  filtr 
•  Мы должны заменить  этот фильтр. •  Musíme vyměnit ten filtr. 
•  форма •  forma 
•  Побрызгайте форму, прежде чем начать ее 
заполнять. 

•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete plnit. 

•  гаечный ключ •  francouzský klíč 
•  Попробуй ослабить это гаечным ключом. •  Zkus to povolit francouzákem. 
•  шланг •  hadice 
•  Нам нужен шланг побольше. •  Potřebujete větší hadici. 
•  крючок •  hák 
•  Мы используем крюки C для погрузки 
контейнеров. 

•  K naložení kontejnerů používáme C hák. 

•  вал •  hřídel 
•  Вал постоянно вращается. •  Hřídel rotuje celou dobu. 
•  гидравлическое давление •  hydraulický tlak 
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•  Гидравлическое давление здесь 
увеличивается. 

•  Hydraulický tlak se násobí tady. 

•  система охлаждения •  chladící systém 
•  Система охлаждения включена. •  Chladící systém je zapnutý. 
•  изоляция •  izolace 
•  Изоляция недостаточная. •  Izolace je nedostatečná. 
•  кран •  jeřáb 
•  Мы можем поднять это краном? •  Můžeme to zdvihnout jeřábem? 
•  мензурки •  kádinky 
•  Сколько мензурок нам нужно? •  Kolik kádinek potřebujeme? 
•  молоток •  kladivo 
•  Можешь передать мне молоток? •  Můžeš mi podat kladivo? 
•  поверни •  klika 
•  Поверни ручку! •  Otoč tou klikou! 
•  колесо •  kolo 
•  Сколько запасных колес вам нужно? •  Kolik náhradních kol potřebujete? 
•  кронштейн, держатель •  konzola, držák 
•  Прикрепи кронштейн к стене. •  Namontuj ten držák na zeď. 
•  кубик, куб •  kostka, krychle 
•  Остатки хранятся в этих кубах. •  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. 
•  круг , кольцо,обруч •  kruh 
•  Мы отливаем кольца до пятисот в диаметре. •  Odléváme kruhy až do průměru pět set. 

•  крышка •  kryt 
•  Не забудьте снять крышку. •  Nezapomeňte odstranit víko. 
•  крышка ступицы •  kryt náboje 
•  Сначала снимите покрытие. •  Nejprve odstraňte kryt. 
•  канат , веревка •  lano 
•  Свяжите это канатом. •  Svažte to lanem. 
•  литейный сосуд (установленный на 
шарнире) , ковш 

•  licí nádoba (upevněná na vzv) 

•  Заполните печь ковшом. •  Naplňte pec pomocí vědra. 
•  подшипник •  ložisko 
•  Вам следует заменить подшипник. •  Měli byste vyměnit to ložisko. 
•  гайки •  matky, matice 
•  Где я могу достать болты и гайки? •  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? 
•  счетчик •  měřidlo 
•  Когда мы сможем починить счетчики? •  Kdy můžeme spravit měřidla? 
•  двигатель •  motor 
•  У двигателя внутреннего сгорания довольно 
низкая производительность. 

•  Spalovací motor má docela malou účinnost. 

•  центр (колеса),ступица •  náboj (kola) 
•  Вы видите трещины рядом со ступицей? •  Vidíte ty praskliny blízko náboje? 
•  бак (топливный) •  nádrž (palivová) 
•  Топливные баки почти пусты. •  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. 
•  воронка •  nálevka, trychtýř 
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•  Система заливки состоит из воронки, трубок 
и каналов. 

•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a kanálků. 

•  торцевой ключ •  nástrčný klíč 
•  Тебе нужно использовать торцевой ключ. •  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. 
•  инструмент •  nástroj 
•  Нужны ли нам какие-нибудь специальные 
инструменты? 

•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? 

•  инструмент •  nástroj 

•  Какие инструменты нам понадобятся? •  Jaké nástroje budeme potřebovat? 
•  лебедка •  naviják, rumpál 
•  Лесовозы бывают оснащены лебедками. •  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. 
•  ножницы •  nůžky 
•  Можешь передать мне ножницы? •  Můžeš mi podat nůžky? 
•  заклепка •  nýt 
•  Листы скреплены заклепками. •  Plechy jsou znýtované. 
•  край, кромка , грань •  okraj, lem, hrana 
•  Он наполнил емкость до краев. •  Naplnil nádobu po okraj. 
•  панель управления •  ovládací panel 
•  Панель управления находится в 
диспетчерской. 

•  Ovládací panel je ve velíně. 

•  передача ,шестеренка •  ozubený převod, ozubené soukolí 
•  Сколько шестеренок на валу? •  Kolik ozubených kol je na ose? 
•  припой •  pájka 
•  Принеси мне припой и оловянную 
проволоку. 

•  Sežeň mi pájku a cínový drát. 

•  рычаг •  páka 
•  Не двигай этот рычаг! •  Nehýbej s tou pákou! 
•  петля, подвеска •  pant, závěs 
•  Петля состоит из верхней и нижней части. •  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. 
•  луч,струя •  paprsek 
•  Это режут струей воды. •  Řeže se to vodním paprskem. 
•  поршень •  píst 
•  Поршень толкается вверх расширенным 
газом. 

•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným plynem. 

•  платформа •  plošina 
•  Что находится на платформе? •  Co je na té plošině? 
•  плавники, направленные стабилизаторы •  ploutve, směrové stabilizátory 
•  Установите плавники в вертикальное 
положение. 

•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené pozice. 

•  страховка,предохранитель •  pojistka 
•  Может, стоит поменять предохранитель? •  Neměli bychom vyměnit pojistku? 
•  пружина •  pružina 
•  Нужны ли пружины? •  Potřebujete nějaké pružiny? 
•  препятствие, затор,пробка •  překážka, ucpání, ucpávka 
•  Вы должны устранить это препятствие. •  Musíte odstranit tu překážku. 
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•  кабель питания, шнур •  přívodní kabel, šňůra 
•  Осторожно с кабелем. •  Dávej pozor na ten kabel. 
•  моток, рулон, катушка, бобина •  role, rolička, cívka, kotouč 
•  Рулон картона лежит в углу. •  Role kartonového papíru je v rohu. 
•  ручная дрель •  ruční vrtačka 
•  Возьмите дрель и несколько сверл. •  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. 
•  пояс, ремень,ремешек •  řemen, řemínek 
•  Прихвати это сверху ремешком. •  Chytni to řemínkem k vrchu. 
•  цепь •  řetěz 
•  Вам нужны еще цепи? •  Potřebujete nějaké další řetězy? 
•  серийный номер •  sériové číslo 
•  Каждый серийный номер начинается с нуля. •  Každé sériové číslo začíná nulou. 

•  серийный номер, порядковый номер •  sériové číslo, pořadové číslo 
•  Серийный номер выбит на дне. •  Sériové číslo je vyražené na dně. 
•  сетка, решетка •  síť, mříž(ka) 
•  Робот защищен решеткой. •  Robot je chráněn mříží. 
•  ящик для инструментов •  skříňka s nářadím 
•  Принеси ящик с инструментами со стеллажа. •  Přines nářaďovou sadu z regálu. 

•  колонка,стойка •  sloupek 
•  Намажьте центральную стойку. •  Namažte centrální sloupek. 
•  прибор •  spotřebič 
•  Необходимо несколько  бытовых приборов. •  Potřebujeme několik spotřebičů. 

•  протирать •  stírat 
•  Сколько здесь стеклоочистителей? •  Kolik stěračů to má? 
•  тиски, зажим •  svěrák, svěrka 
•  Прикрепи это скрепкой к столу. •  Chytni to svorkou ke stolu. 
•  фонарь, фонарик •  svítidlo, baterka 
•  Можешь передать мне фонарик? •  Můžeš mi podat baterku? 
•  зажим для бумаги,  ручка •  svorka na papír, elektrická svorka, příchytka, úchytka 
•  Можешь передать мне скрепки для бумаги ? •  Můžeš mi podat sponky na papír? 

•  скобки,зажимы (G-образные) •  svorky (ve tvaru písmene G) 
•  Нужно обездвижить это с помощью 
зажимов. 

•  Potřebnuješ to znehybnit pomocí G svorek. 

•  шестицилиндровый двигатель •  šestiválcový motor 
•  Автомобиль может иметь шести- или 
восьмицилиндровый двигатель. 

•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový motor. 

•  булавка •  špendlík 
•  Прикрепи это булавкой к доске. •  Připni to špendlíkem na nástěnku. 
•  болт (с гайкой) •  šroub (s maticí) 
•  Тебе понадобятся болты и гайки. •  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. 
•  отвертка •  šroubovák 
•  Можешь передать мне отвертку? •  Můžeš mi podat šroubovák? 
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•  лоток,поднос •  tác 
•  Тебе нужен поднос, еда горячая. •  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. 
•  термопара •  termočlánek 
•  Эта термопара сломана. •  Ten termočlánek je rozbitý. 
•  уплотнение •  těsnění 
•  Проверьте дверной уплотнитель! •  Zkontrolujte těsnění dveří! 
•  кнопка •  tlačítko 
•  Нажми на кнопку. •  Stiskni tlačítko. 
•  труба •  trubka 
•  Трубы заполнены охлаждающей жидкостью. •  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. 

•  трёхконтактный штекер •  tříkolíková zástrčka 
•  В отличие от Англии, у нас есть двух- или 
трехконтактные штекеры. 

•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a tříkolíkové zástrčky. 

•  туба •  tuba 
•  Стеклянные тубы заполнены неоновым 
газом. 

•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým plynem. 

•  катаный •  válcovaný 
•  Это горячекатаный брусок(прут). •  To je tyč válcovaná za tepla. 
•  цилиндр •  válec 
•  Сколько цилиндров в этом двигателе? •  Kolik válců má ten motor? 
•  ролик •  váleček 
•  Куда мы положим эти ролики? •  Kam dáme ty válečky? 
•  ведро, сосуд,резервуар •  vědro, nádoba 
•  Наполните резервуар отработанной смазкой. •  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. 

•  клапан,вентиль •  ventil 
•  Ослабь вентиль, быстро! •  Uvolni ten ventil, teď! 
•  крышка •  víko 
•  Снимите крышку. •  Odstraňte víko. 
•  тележка •  vozík 
•  Кто поставил сюда тележку? •  Kdo dal ten vozík tady? 
•  передвижной погрузчик •  vysokozdvižný vozík 
•  Мы используем передвижные погрузчики 
для погрузки и разгрузки. 

•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro nakládku a vykládku. 

•  домкрат •  zvedák, hever 
•  Подними это домкратом. •  Zvedni to pomocí heveru. 
•  увеличить (разрешение) •  zvětšit (rozlišení) 
•  Когда  увеличишь это - увидишь трещины 
четко. 

•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. 

•  лестница •  žebřík 
•  Осторожнее с лестницей. •  Opatrně s tím žebříkem. 

Lekce 004 nástroje_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva •  (металлическая) банка, бидон, канистра 
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•  Nádoby od oleje se musí správně zlikvidovat. •  Канистры из-под масла должны быть утилизированы надлежащим 
образом. 

•  anténa •  Антенна 
•  Televize nemá anténu. •  У телевизора нет антенны. 
•  atomový reaktor •  атомный (ядерный) реактор 
•  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? •  Какова мощность этого ядерного реактора? 
•  baterie, monočlánek •  батарея, аккумулятор 
•  Kde můžeme nabít tu baterii? •  Где мы можем зарядить аккумулятор? 
•  čelní sklo •  лобовое стекло 
•  Přední sklo je prasklé. •  На лобовом стекле трещина. 
•  čepel •  лезвие 
•  Naostři si čepel předtím než začneš. •  Заточи лезвие прежде ,чем начнешь. 
•  čočka •  объектив , линза 
•  Kolik čoček tam je? •  Сколько там линз? 
•  displej s kapalnými krystaly, obrazovka •  жидкокристаллический дисплей, экран 
•  V kanceláři má velký LCD monitor. •  В его офисе  большой ЖК экран. 
•  elektrická zásuvka •  электрическая розетка 
•  Kolik je v chodbě zásuvek? •  Сколько розеток в коридоре? 
•  filtr •  фильтр 
•  Musíme vyměnit ten filtr. •  Мы должны заменить  этот фильтр. 
•  forma •  форма 
•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete plnit. •  Побрызгайте форму, прежде чем начать ее заполнять. 

•  francouzský klíč •  гаечный ключ 
•  Zkus to povolit francouzákem. •  Попробуй ослабить это гаечным ключом. 
•  hadice •  шланг 
•  Potřebujete větší hadici. •  Нам нужен шланг побольше. 
•  hák •  крючок 
•  K naložení kontejnerů používáme C hák. •  Мы используем крюки C для погрузки контейнеров. 
•  hřídel •  вал 
•  Hřídel rotuje celou dobu. •  Вал постоянно вращается. 
•  hydraulický tlak •  гидравлическое давление 
•  Hydraulický tlak se násobí tady. •  Гидравлическое давление здесь увеличивается. 
•  chladící systém •  система охлаждения 
•  Chladící systém je zapnutý. •  Система охлаждения включена. 
•  izolace •  изоляция 
•  Izolace je nedostatečná. •  Изоляция недостаточная. 
•  jeřáb •  кран 
•  Můžeme to zdvihnout jeřábem? •  Мы можем поднять это краном? 
•  kádinky •  мензурки 
•  Kolik kádinek potřebujeme? •  Сколько мензурок нам нужно? 
•  kladivo •  молоток 
•  Můžeš mi podat kladivo? •  Можешь передать мне молоток? 
•  klika •  поверни 
•  Otoč tou klikou! •  Поверни ручку! 
•  kolo •  колесо 
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•  Kolik náhradních kol potřebujete? •  Сколько запасных колес вам нужно? 
•  konzola, držák •  кронштейн, держатель 
•  Namontuj ten držák na zeď. •  Прикрепи кронштейн к стене. 
•  kostka, krychle •  кубик, куб 
•  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. •  Остатки хранятся в этих кубах. 
•  kruh •  круг , кольцо,обруч 
•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. •  Мы отливаем кольца до пятисот в диаметре. 
•  kryt •  крышка 
•  Nezapomeňte odstranit víko. •  Не забудьте снять крышку. 
•  kryt náboje •  крышка ступицы 
•  Nejprve odstraňte kryt. •  Сначала снимите покрытие. 
•  lano •  канат , веревка 
•  Svažte to lanem. •  Свяжите это канатом. 
•  licí nádoba (upevněná na vzv) •  литейный сосуд (установленный на шарнире) , ковш 
•  Naplňte pec pomocí vědra. •  Заполните печь ковшом. 
•  ložisko •  подшипник 
•  Měli byste vyměnit to ložisko. •  Вам следует заменить подшипник. 
•  matky, matice •  гайки 
•  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? •  Где я могу достать болты и гайки? 
•  měřidlo •  счетчик 
•  Kdy můžeme spravit měřidla? •  Когда мы сможем починить счетчики? 
•  motor •  двигатель 
•  Spalovací motor má docela malou účinnost. •  У двигателя внутреннего сгорания довольно низкая 

производительность. 
•  náboj (kola) •  центр (колеса),ступица 
•  Vidíte ty praskliny blízko náboje? •  Вы видите трещины рядом со ступицей? 
•  nádrž (palivová) •  бак (топливный) 
•  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. •  Топливные баки почти пусты. 
•  nálevka, trychtýř •  воронка 
•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 
kanálků. 

•  Система заливки состоит из воронки, трубок и каналов. 

•  nástrčný klíč •  торцевой ключ 
•  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. •  Тебе нужно использовать торцевой ключ. 
•  nástroj •  инструмент 
•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? •  Нужны ли нам какие-нибудь специальные инструменты? 
•  nástroj •  инструмент 
•  Jaké nástroje budeme potřebovat? •  Какие инструменты нам понадобятся? 
•  naviják, rumpál •  лебедка 
•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. •  Лесовозы бывают оснащены лебедками. 
•  nůžky •  ножницы 
•  Můžeš mi podat nůžky? •  Можешь передать мне ножницы? 
•  nýt •  заклепка 
•  Plechy jsou znýtované. •  Листы скреплены заклепками. 
•  okraj, lem, hrana •  край, кромка , грань 
•  Naplnil nádobu po okraj. •  Он наполнил емкость до краев. 
•  ovládací panel •  панель управления 
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•  Ovládací panel je ve velíně. •  Панель управления находится в диспетчерской. 
•  ozubený převod, ozubené soukolí •  передача ,шестеренка 
•  Kolik ozubených kol je na ose? •  Сколько шестеренок на валу? 
•  pájka •  припой 
•  Sežeň mi pájku a cínový drát. •  Принеси мне припой и оловянную проволоку. 
•  páka •  рычаг 
•  Nehýbej s tou pákou! •  Не двигай этот рычаг! 
•  pant, závěs •  петля, подвеска 
•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. •  Петля состоит из верхней и нижней части. 
•  paprsek •  луч,струя 
•  Řeže se to vodním paprskem. •  Это режут струей воды. 
•  píst •  поршень 
•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným plynem. •  Поршень толкается вверх расширенным газом. 
•  plošina •  платформа 
•  Co je na té plošině? •  Что находится на платформе? 
•  ploutve, směrové stabilizátory •  плавники, направленные стабилизаторы 
•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené pozice. •  Установите плавники в вертикальное положение. 
•  pojistka •  страховка,предохранитель 
•  Neměli bychom vyměnit pojistku? •  Может, стоит поменять предохранитель? 
•  pružina •  пружина 
•  Potřebujete nějaké pružiny? •  Нужны ли пружины? 
•  překážka, ucpání, ucpávka •  препятствие, затор,пробка 
•  Musíte odstranit tu překážku. •  Вы должны устранить это препятствие. 
•  přívodní kabel, šňůra •  кабель питания, шнур 
•  Dávej pozor na ten kabel. •  Осторожно с кабелем. 
•  role, rolička, cívka, kotouč •  моток, рулон, катушка, бобина 
•  Role kartonového papíru je v rohu. •  Рулон картона лежит в углу. 
•  ruční vrtačka •  ручная дрель 
•  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. •  Возьмите дрель и несколько сверл. 
•  řemen, řemínek •  пояс, ремень,ремешек 
•  Chytni to řemínkem k vrchu. •  Прихвати это сверху ремешком. 
•  řetěz •  цепь 
•  Potřebujete nějaké další řetězy? •  Вам нужны еще цепи? 
•  sériové číslo •  серийный номер 
•  Každé sériové číslo začíná nulou. •  Каждый серийный номер начинается с нуля. 
•  sériové číslo, pořadové číslo •  серийный номер, порядковый номер 
•  Sériové číslo je vyražené na dně. •  Серийный номер выбит на дне. 
•  síť, mříž(ka) •  сетка, решетка 
•  Robot je chráněn mříží. •  Робот защищен решеткой. 
•  skříňka s nářadím •  ящик для инструментов 
•  Přines nářaďovou sadu z regálu. •  Принеси ящик с инструментами со стеллажа. 
•  sloupek •  колонка,стойка 
•  Namažte centrální sloupek. •  Намажьте центральную стойку. 
•  spotřebič •  прибор 
•  Potřebujeme několik spotřebičů. •  Необходимо несколько  бытовых приборов. 
•  stírat •  протирать 
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•  Kolik stěračů to má? •  Сколько здесь стеклоочистителей? 
•  svěrák, svěrka •  тиски, зажим 
•  Chytni to svorkou ke stolu. •  Прикрепи это скрепкой к столу. 
•  svítidlo, baterka •  фонарь, фонарик 
•  Můžeš mi podat baterku? •  Можешь передать мне фонарик? 
•  svorka na papír, elektrická svorka, příchytka, 
úchytka 

•  зажим для бумаги,  ручка 

•  Můžeš mi podat sponky na papír? •  Можешь передать мне скрепки для бумаги ? 
•  svorky (ve tvaru písmene G) •  скобки,зажимы (G-образные) 
•  Potřebnuješ to znehybnit pomocí G svorek. •  Нужно обездвижить это с помощью зажимов. 
•  šestiválcový motor •  шестицилиндровый двигатель 
•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový motor. •  Автомобиль может иметь шести- или восьмицилиндровый 

двигатель. 
•  špendlík •  булавка 
•  Připni to špendlíkem na nástěnku. •  Прикрепи это булавкой к доске. 
•  šroub (s maticí) •  болт (с гайкой) 
•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. •  Тебе понадобятся болты и гайки. 
•  šroubovák •  отвертка 
•  Můžeš mi podat šroubovák? •  Можешь передать мне отвертку? 
•  tác •  лоток,поднос 
•  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. •  Тебе нужен поднос, еда горячая. 
•  termočlánek •  термопара 
•  Ten termočlánek je rozbitý. •  Эта термопара сломана. 
•  těsnění •  уплотнение 
•  Zkontrolujte těsnění dveří! •  Проверьте дверной уплотнитель! 
•  tlačítko •  кнопка 
•  Stiskni tlačítko. •  Нажми на кнопку. 
•  trubka •  труба 
•  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. •  Трубы заполнены охлаждающей жидкостью. 
•  tříkolíková zástrčka •  трёхконтактный штекер 
•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a tříkolíkové 
zástrčky. 

•  В отличие от Англии, у нас есть двух- или трехконтактные штекеры.

•  tuba •  туба 
•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. 

•  Стеклянные тубы заполнены неоновым газом. 

•  válcovaný •  катаный 
•  To je tyč válcovaná za tepla. •  Это горячекатаный брусок(прут). 
•  válec •  цилиндр 
•  Kolik válců má ten motor? •  Сколько цилиндров в этом двигателе? 
•  váleček •  ролик 
•  Kam dáme ty válečky? •  Куда мы положим эти ролики? 
•  vědro, nádoba •  ведро, сосуд,резервуар 
•  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. •  Наполните резервуар отработанной смазкой. 
•  ventil •  клапан,вентиль 
•  Uvolni ten ventil, teď! •  Ослабь вентиль, быстро! 
•  víko •  крышка 
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•  Odstraňte víko. •  Снимите крышку. 
•  vozík •  тележка 
•  Kdo dal ten vozík tady? •  Кто поставил сюда тележку? 
•  vysokozdvižný vozík •  передвижной погрузчик 
•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro nakládku a 
vykládku. 

•  Мы используем передвижные погрузчики для погрузки и разгрузки.

•  zvedák, hever •  домкрат 
•  Zvedni to pomocí heveru. •  Подними это домкратом. 
•  zvětšit (rozlišení) •  увеличить (разрешение) 
•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. •  Когда  увеличишь это - увидишь трещины четко. 
•  žebřík •  лестница 
•  Opatrně s tím žebříkem. •  Осторожнее с лестницей. 

Lekce 004 nástroje_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Прихвати это сверху ремешком. •  Chytni to řemínkem k vrchu. 
•  Тебе нужен поднос, еда горячая. •  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. 
•  Не двигай этот рычаг! •  Nehýbej s tou pákou! 
•  Нужны ли нам какие-нибудь специальные 
инструменты? 

•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? 

•  Система заливки состоит из воронки, трубок 
и каналов. 

•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a kanálků. 

•  Может, стоит поменять предохранитель? •  Neměli bychom vyměnit pojistku? 
•  Прикрепи это булавкой к доске. •  Připni to špendlíkem na nástěnku. 
•  Сколько розеток в коридоре? •  Kolik je v chodbě zásuvek? 
•  Намажьте центральную стойку. •  Namažte centrální sloupek. 
•  Топливные баки почти пусты. •  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. 
•  Принеси мне припой и оловянную 
проволоку. 

•  Sežeň mi pájku a cínový drát. 

•  В его офисе  большой ЖК экран. •  V kanceláři má velký LCD monitor. 
•  Осторожнее с лестницей. •  Opatrně s tím žebříkem. 
•  Когда  увеличишь это - увидишь трещины 
четко. 

•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. 

•  На лобовом стекле трещина. •  Přední sklo je prasklé. 
•  Установите плавники в вертикальное 
положение. 

•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené pozice. 

•  Изоляция недостаточная. •  Izolace je nedostatečná. 
•  Можешь передать мне ножницы? •  Můžeš mi podat nůžky? 
•  Осторожно с кабелем. •  Dávej pozor na ten kabel. 
•  Ослабь вентиль, быстро! •  Uvolni ten ventil, teď! 
•  Какова мощность этого ядерного реактора? •  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? 
•  Мы должны заменить  этот фильтр. •  Musíme vyměnit ten filtr. 
•  Наполните резервуар отработанной смазкой. •  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. 

•  Листы скреплены заклепками. •  Plechy jsou znýtované. 
•  Возьмите дрель и несколько сверл. •  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. 
•  Сколько цилиндров в этом двигателе? •  Kolik válců má ten motor? 
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•  Где мы можем зарядить аккумулятор? •  Kde můžeme nabít tu baterii? 
•  Это режут струей воды. •  Řeže se to vodním paprskem. 
•  Тебе понадобятся болты и гайки. •  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. 
•  Сколько там линз? •  Kolik čoček tam je? 
•  Куда мы положим эти ролики? •  Kam dáme ty válečky? 
•  Что находится на платформе? •  Co je na té plošině? 
•  Сколько шестеренок на валу? •  Kolik ozubených kol je na ose? 
•  Вы видите трещины рядом со ступицей? •  Vidíte ty praskliny blízko náboje? 
•  Можешь передать мне молоток? •  Můžeš mi podat kladivo? 
•  Панель управления находится в 
диспетчерской. 

•  Ovládací panel je ve velíně. 

•  В отличие от Англии, у нас есть двух- или 
трехконтактные штекеры. 

•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a tříkolíkové zástrčky. 

•  Попробуй ослабить это гаечным ключом. •  Zkus to povolit francouzákem. 
•  Тебе нужно использовать торцевой ключ. •  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. 
•  Когда мы сможем починить счетчики? •  Kdy můžeme spravit měřidla? 
•  Кто поставил сюда тележку? •  Kdo dal ten vozík tady? 
•  Нужны ли пружины? •  Potřebujete nějaké pružiny? 
•  Мы используем крюки C для погрузки 
контейнеров. 

•  K naložení kontejnerů používáme C hák. 

•  Канистры из-под масла должны быть 
утилизированы надлежащим образом. 

•  Nádoby od oleje se musí správně zlikvidovat. 

•  Проверьте дверной уплотнитель! •  Zkontrolujte těsnění dveří! 
•  Вам следует заменить подшипник. •  Měli byste vyměnit to ložisko. 
•  Эта термопара сломана. •  Ten termočlánek je rozbitý. 
•  Прикрепи кронштейн к стене. •  Namontuj ten držák na zeď. 
•  Можешь передать мне отвертку? •  Můžeš mi podat šroubovák? 
•  Гидравлическое давление здесь 
увеличивается. 

•  Hydraulický tlak se násobí tady. 

•  Мы можем поднять это краном? •  Můžeme to zdvihnout jeřábem? 
•  У двигателя внутреннего сгорания довольно 
низкая производительность. 

•  Spalovací motor má docela malou účinnost. 

•  Петля состоит из верхней и нижней части. •  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. 
•  Где я могу достать болты и гайки? •  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? 
•  Свяжите это канатом. •  Svažte to lanem. 
•  Какие инструменты нам понадобятся? •  Jaké nástroje budeme potřebovat? 
•  Сколько запасных колес вам нужно? •  Kolik náhradních kol potřebujete? 
•  Сколько мензурок нам нужно? •  Kolik kádinek potřebujeme? 
•  Заполните печь ковшом. •  Naplňte pec pomocí vědra. 
•  Рулон картона лежит в углу. •  Role kartonového papíru je v rohu. 
•  Нужно обездвижить это с помощью 
зажимов. 

•  Potřebnuješ to znehybnit pomocí G svorek. 

•  Мы отливаем кольца до пятисот в диаметре. •  Odléváme kruhy až do průměru pět set. 

•  Сколько здесь стеклоочистителей? •  Kolik stěračů to má? 
•  Он наполнил емкость до краев. •  Naplnil nádobu po okraj. 
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•  Серийный номер выбит на дне. •  Sériové číslo je vyražené na dně. 
•  Система охлаждения включена. •  Chladící systém je zapnutý. 
•  Необходимо несколько  бытовых приборов. •  Potřebujeme několik spotřebičů. 

•  Поршень толкается вверх расширенным 
газом. 

•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným plynem. 

•  Сначала снимите покрытие. •  Nejprve odstraňte kryt. 
•  Трубы заполнены охлаждающей жидкостью. •  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. 

•  Стеклянные тубы заполнены неоновым 
газом. 

•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým plynem. 

•  Можешь передать мне скрепки для бумаги ? •  Můžeš mi podat sponky na papír? 

•  Не забудьте снять крышку. •  Nezapomeňte odstranit víko. 
•  У телевизора нет антенны. •  Televize nemá anténu. 
•  Остатки хранятся в этих кубах. •  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. 
•  Поверни ручку! •  Otoč tou klikou! 
•  Заточи лезвие прежде ,чем начнешь. •  Naostři si čepel předtím než začneš. 
•  Побрызгайте форму, прежде чем начать ее 
заполнять. 

•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete plnit. 

•  Прикрепи это скрепкой к столу. •  Chytni to svorkou ke stolu. 
•  Нам нужен шланг побольше. •  Potřebujete větší hadici. 
•  Робот защищен решеткой. •  Robot je chráněn mříží. 
•  Каждый серийный номер начинается с нуля. •  Každé sériové číslo začíná nulou. 

•  Вы должны устранить это препятствие. •  Musíte odstranit tu překážku. 
•  Мы используем передвижные погрузчики 
для погрузки и разгрузки. 

•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro nakládku a vykládku. 

•  Нажми на кнопку. •  Stiskni tlačítko. 
•  Вал постоянно вращается. •  Hřídel rotuje celou dobu. 
•  Это горячекатаный брусок(прут). •  To je tyč válcovaná za tepla. 
•  Вам нужны еще цепи? •  Potřebujete nějaké další řetězy? 
•  Лесовозы бывают оснащены лебедками. •  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. 
•  Снимите крышку. •  Odstraňte víko. 
•  Автомобиль может иметь шести- или 
восьмицилиндровый двигатель. 

•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový motor. 

•  Подними это домкратом. •  Zvedni to pomocí heveru. 
•  Можешь передать мне фонарик? •  Můžeš mi podat baterku? 
•  Принеси ящик с инструментами со стеллажа. •  Přines nářaďovou sadu z regálu. 

Lekce 004 nástroje_procvičovací věty_přeložte! 
•  Potřebujeme několik spotřebičů. •  Необходимо несколько  бытовых приборов. 
•  To je tyč válcovaná za tepla. •  Это горячекатаный брусок(прут). 
•  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? •  Какова мощность этого ядерного реактора? 
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•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro nakládku a 
vykládku. 

•  Мы используем передвижные погрузчики для погрузки и разгрузки.

•  Řeže se to vodním paprskem. •  Это режут струей воды. 
•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 
kanálků. 

•  Система заливки состоит из воронки, трубок и каналов. 

•  Izolace je nedostatečná. •  Изоляция недостаточная. 
•  Potřebujete větší hadici. •  Нам нужен шланг побольше. 
•  Kolik je v chodbě zásuvek? •  Сколько розеток в коридоре? 
•  Musíme vyměnit ten filtr. •  Мы должны заменить  этот фильтр. 
•  Dávej pozor na ten kabel. •  Осторожно с кабелем. 
•  Zkus to povolit francouzákem. •  Попробуй ослабить это гаечным ключом. 
•  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. •  Топливные баки почти пусты. 
•  K naložení kontejnerů používáme C hák. •  Мы используем крюки C для погрузки контейнеров. 
•  Chladící systém je zapnutý. •  Система охлаждения включена. 
•  Hydraulický tlak se násobí tady. •  Гидравлическое давление здесь увеличивается. 
•  Hřídel rotuje celou dobu. •  Вал постоянно вращается. 
•  Potřebujete nějaké další řetězy? •  Вам нужны еще цепи? 
•  Sériové číslo je vyražené na dně. •  Серийный номер выбит на дне. 
•  Můžeš mi podat baterku? •  Можешь передать мне фонарик? 
•  Můžeš mi podat kladivo? •  Можешь передать мне молоток? 
•  Role kartonového papíru je v rohu. •  Рулон картона лежит в углу. 
•  Kolik náhradních kol potřebujete? •  Сколько запасных колес вам нужно? 
•  Namontuj ten držák na zeď. •  Прикрепи кронштейн к стене. 
•  Naplňte pec pomocí vědra. •  Заполните печь ковшом. 
•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. •  Мы отливаем кольца до пятисот в диаметре. 
•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. •  Когда  увеличишь это - увидишь трещины четко. 
•  Nejprve odstraňte kryt. •  Сначала снимите покрытие. 
•  Kam dáme ty válečky? •  Куда мы положим эти ролики? 
•  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. •  Остатки хранятся в этих кубах. 
•  Kdy můžeme spravit měřidla? •  Когда мы сможем починить счетчики? 
•  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? •  Где я могу достать болты и гайки? 
•  Nezapomeňte odstranit víko. •  Не забудьте снять крышку. 
•  Spalovací motor má docela malou účinnost. •  У двигателя внутреннего сгорания довольно низкая 

производительность. 
•  Vidíte ty praskliny blízko náboje? •  Вы видите трещины рядом со ступицей? 
•  V kanceláři má velký LCD monitor. •  В его офисе  большой ЖК экран. 
•  Můžeš mi podat sponky na papír? •  Можешь передать мне скрепки для бумаги ? 
•  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. •  Тебе нужно использовать торцевой ключ. 
•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? •  Нужны ли нам какие-нибудь специальные инструменты? 
•  Měli byste vyměnit to ložisko. •  Вам следует заменить подшипник. 
•  Naostři si čepel předtím než začneš. •  Заточи лезвие прежде ,чем начнешь. 
•  Můžeš mi podat nůžky? •  Можешь передать мне ножницы? 
•  Plechy jsou znýtované. •  Листы скреплены заклепками. 
•  Naplnil nádobu po okraj. •  Он наполнил емкость до краев. 
•  Ovládací panel je ve velíně. •  Панель управления находится в диспетчерской. 
•  Opatrně s tím žebříkem. •  Осторожнее с лестницей. 
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•  Sežeň mi pájku a cínový drát. •  Принеси мне припой и оловянную проволоку. 
•  Nehýbej s tou pákou! •  Не двигай этот рычаг! 
•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. •  Петля состоит из верхней и нижней части. 
•  Přední sklo je prasklé. •  На лобовом стекле трещина. 
•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným plynem. •  Поршень толкается вверх расширенным газом. 
•  Potřebnuješ to znehybnit pomocí G svorek. •  Нужно обездвижить это с помощью зажимов. 
•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené pozice. •  Установите плавники в вертикальное положение. 
•  Svažte to lanem. •  Свяжите это канатом. 
•  Potřebujete nějaké pružiny? •  Нужны ли пружины? 
•  Musíte odstranit tu překážku. •  Вы должны устранить это препятствие. 
•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete plnit. •  Побрызгайте форму, прежде чем начать ее заполнять. 

•  Otoč tou klikou! •  Поверни ручку! 
•  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. •  Возьмите дрель и несколько сверл. 
•  Televize nemá anténu. •  У телевизора нет антенны. 
•  Kolik čoček tam je? •  Сколько там линз? 
•  Každé sériové číslo začíná nulou. •  Каждый серийный номер начинается с нуля. 
•  Můžeme to zdvihnout jeřábem? •  Мы можем поднять это краном? 
•  Ten termočlánek je rozbitý. •  Эта термопара сломана. 
•  Kde můžeme nabít tu baterii? •  Где мы можем зарядить аккумулятор? 
•  Namažte centrální sloupek. •  Намажьте центральную стойку. 
•  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. •  Трубы заполнены охлаждающей жидкостью. 
•  Stiskni tlačítko. •  Нажми на кнопку. 
•  Chytni to svorkou ke stolu. •  Прикрепи это скрепкой к столу. 
•  Kolik kádinek potřebujeme? •  Сколько мензурок нам нужно? 
•  Neměli bychom vyměnit pojistku? •  Может, стоит поменять предохранитель? 
•  Co je na té plošině? •  Что находится на платформе? 
•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový motor. •  Автомобиль может иметь шести- или восьмицилиндровый 

двигатель. 
•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. 

•  Стеклянные тубы заполнены неоновым газом. 

•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. •  Тебе понадобятся болты и гайки. 
•  Můžeš mi podat šroubovák? •  Можешь передать мне отвертку? 
•  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. •  Тебе нужен поднос, еда горячая. 
•  Robot je chráněn mříží. •  Робот защищен решеткой. 
•  Zkontrolujte těsnění dveří! •  Проверьте дверной уплотнитель! 
•  Kolik stěračů to má? •  Сколько здесь стеклоочистителей? 
•  Kolik ozubených kol je na ose? •  Сколько шестеренок на валу? 
•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a tříkolíkové 
zástrčky. 

•  В отличие от Англии, у нас есть двух- или трехконтактные штекеры.

•  Připni to špendlíkem na nástěnku. •  Прикрепи это булавкой к доске. 
•  Chytni to řemínkem k vrchu. •  Прихвати это сверху ремешком. 
•  Kolik válců má ten motor? •  Сколько цилиндров в этом двигателе? 
•  Uvolni ten ventil, teď! •  Ослабь вентиль, быстро! 
•  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. •  Наполните резервуар отработанной смазкой. 
•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. •  Лесовозы бывают оснащены лебедками. 
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•  Odstraňte víko. •  Снимите крышку. 
•  Kdo dal ten vozík tady? •  Кто поставил сюда тележку? 
•  Přines nářaďovou sadu z regálu. •  Принеси ящик с инструментами со стеллажа. 
•  Zvedni to pomocí heveru. •  Подними это домкратом. 
•  Jaké nástroje budeme potřebovat? •  Какие инструменты нам понадобятся? 
•  Nádoby od oleje se musí správně zlikvidovat. •  Канистры из-под масла должны быть утилизированы надлежащим 

образом. 
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Lekce 005 rozměry_vlastnosti_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  километр •  kilometr 
•  амперы •  ampéry 
•  электромагнитный •  elektromagnetický 
•  в среднем,диаметр •  průměr 
•  фунт •  libra 
•  приблизительно, около •  přibližně, asi 
•  цилиндрический •  válcový, válcovitý 
•  окна с электроприводом •  elektricky ovládaná okna 
•  форма •  tvar 
•  Британские единицы измерения •  britské měrné jednotky 
•  горизонтальный •  horizontální 
•  вверх ногами •  vzhůru nohama 
•  глубина •  hloubka 
•  большой палец ,дюйм •  palec 
•  ширина •  šířka 
•  тяжелый •  těžký 
•  вертикально •  svislý, svisle, nastojato 
•  легкий •  lehký 
•  Полуокружность, полукруг •  půlkruh, polokruh 
•  клей •  lepidlo 
•  киловатт-часы •  kilowatthodiny 
•  против часовой стрелки •  proti směru hodinových ručiček 
•  особенность, черта •  vlastnost, rys 
•  повторяющийся, возвращающийся •  opakující se, vracející se 
•  вольты •  volty 
•  ватт •  watt 
•  треугольный •  trojúhelníkový 
•  диаграмма, схема •  schéma, diagram 
•  синтетический •  syntetický 
•  малая часть •  zlomek 
•  высота •  výška 
•  слишком •  příliš 
•  мигающий •  blikající 
•  килоджоули (килокаллорий) •  kilojouly 
•  по диагонали •  diagonálně, úhlopříčně 
•  электрический •  elektrický 
•  холодный •  chladný 
•  декорирование, покраска, оклейка обоями •  zdobení, malování, tapetování 
•  ржавый •  rezavý 
•  кольцо, круги •  okruhy, kružnice 
•  диагональ •  diagonální, úhlopříčka 
•  модульная •  modulový 
•  сгоревший, обожжённый •  shořelý, spálený 
•  галлон •  galon 
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•  квадратные метры •  metry čtvereční 
•  фут •  stopa 
•  скользкий •  kluzký 
•  сфера, область •  koule, oblast 
•  вес •  váha 
•  полностью автоматический •  plně automatický 
•  метрическая •  metrický 
•  радиоактивный •  radioaktivní 
•  закрыть, закончить, остановить •  zavřít, skončit, zastavit 
•  аванс,запас •  záloha 
•  разряжен (батарея) •  vybitý (baterie) 
•  тонна •  tuna 
•  фут (единица длины) •  stopy (jednotka délky) 
•  круглый, кольцевой •  kulatý, kruhový 
•  синтетический,искусственный •  syntetický, umělý 
•  вертикальный •  vertikální 
•  назад,обратно •  zpět, nazpátek 
•  включенный, подключенный •  zapnutý,zapojený 
•  разорванный •  roztržený 

Lekce 005 rozměry_vlastnosti_slovní zásoba_přeložte! 
•  vzhůru nohama •  вверх ногами 
•  diagonálně, úhlopříčně •  по диагонали 
•  blikající •  мигающий 
•  šířka •  ширина 
•  plně automatický •  полностью автоматический 
•  watt •  ватт 
•  průměr •  в среднем,диаметр 
•  stopy (jednotka délky) •  фут (единица длины) 
•  záloha •  аванс,запас 
•  radioaktivní •  радиоактивный 
•  modulový •  модульная 
•  kluzký •  скользкий 
•  vlastnost, rys •  особенность, черта 
•  chladný •  холодный 
•  galon •  галлон 
•  zavřít, skončit, zastavit •  закрыть, закончить, остановить 
•  zlomek •  малая часть 
•  lepidlo •  клей 
•  stopa •  фут 
•  vertikální •  вертикальный 
•  kilowatthodiny •  киловатт-часы 
•  ampéry •  амперы 
•  shořelý, spálený •  сгоревший, обожжённый 
•  váha •  вес 
•  zapnutý,zapojený •  включенный, подключенный 
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•  tvar •  форма 
•  tuna •  тонна 
•  zpět, nazpátek •  назад,обратно 
•  schéma, diagram •  диаграмма, схема 
•  kulatý, kruhový •  круглый, кольцевой 
•  horizontální •  горизонтальный 
•  kilojouly •  килоджоули (килокаллорий) 
•  metrický •  метрическая 
•  volty •  вольты 
•  vybitý (baterie) •  разряжен (батарея) 
•  britské měrné jednotky •  Британские единицы измерения 
•  syntetický •  синтетический 
•  opakující se, vracející se •  повторяющийся, возвращающийся 
•  metry čtvereční •  квадратные метры 
•  okruhy, kružnice •  кольцо, круги 
•  proti směru hodinových ručiček •  против часовой стрелки 
•  trojúhelníkový •  треугольный 
•  svislý, svisle, nastojato •  вертикально 
•  elektromagnetický •  электромагнитный 
•  palec •  большой палец ,дюйм 
•  válcový, válcovitý •  цилиндрический 
•  diagonální, úhlopříčka •  диагональ 
•  elektrický •  электрический 
•  libra •  фунт 
•  lehký •  легкий 
•  elektricky ovládaná okna •  окна с электроприводом 
•  přibližně, asi •  приблизительно, около 
•  zdobení, malování, tapetování •  декорирование, покраска, оклейка обоями 
•  příliš •  слишком 
•  těžký •  тяжелый 
•  půlkruh, polokruh •  Полуокружность, полукруг 
•  koule, oblast •  сфера, область 
•  výška •  высота 
•  rezavý •  ржавый 
•  syntetický, umělý •  синтетический,искусственный 
•  kilometr •  километр 
•  roztržený •  разорванный 
•  hloubka •  глубина 

Lekce 005 rozměry, vlastnosti_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  амперы •  ampéry 
•  Амперметр измеряет электрический ток. •  Ampérmeter měří elektrický proud. 
•  мигающий •  blikající 
•  Контрольная лампочка мигала. •  Kontrolka blikala. 
•  Британские единицы измерения •  britské měrné jednotky 
•  Имперские единицы - фунты и дюймы. •  Imperiální jednotky jsou libry a palce. 
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•  по диагонали •  diagonálně, úhlopříčně 
•  Размести это по диагонали. •  Dej to do úhlopříčky. 
•  диагональ •  diagonální, úhlopříčka 
•  Как рассчитаешь длину диагонали? •  Jak spočítáš délku úhlopříčky? 
•  электрический •  elektrický 
•  Эллектрическая разводка должна быть 
одобрена. 

•  Elektroinstalace musí být schválena. 

•  окна с электроприводом •  elektricky ovládaná okna 
•  Эти окна с электроприводом? •  Jsou ta okna elektricky ovládaná? 
•  электромагнитный •  elektromagnetický 
•  Генерируется электромагнитное поле. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  галлон •  galon 
•  Цена галлона больше пяти долларов. •  Galón stojí přes pět dolarů. 
•  глубина •  hloubka 
•  Отрегулируйте длину и глубину среза. •  Nastavte délku a hloubku řezu. 
•  горизонтальный •  horizontální 
•  Это  должно быть в горизонтальном 
положении. 

•  Musí to být v horizontální pozici. 

•  холодный •  chladný 
•  Это слишком холодное для выпрямления. •  Je to příliš studené na rovnání. 
•  килоджоули (килокаллорий) •  kilojouly 
•  При беге ты сжигаешь больше всего 
килоджоулей. 

•  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. 

•  километр •  kilometr 
•  Километр - это одна тысяча метров. •  Kilometr je tisíc metrů. 
•  киловатт-часы •  kilowatthodiny 
•  Мы потребляем десять тысяч киловатт-часов 
в год. 

•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin ročně. 

•  скользкий •  kluzký 
•  Скользкая поверхность может быть очень 
опасной. 

•  Kluzký povrch může být velmi nebezpečný. 

•  сфера, область •  koule, oblast 
•  Эта сфера состоит из различных газов. •  Ta koule se skládá z různých plynů. 
•  круглый, кольцевой •  kulatý, kruhový 
•  Емкости имеют круглую форму. •  Nádoby jsou kruhového tvaru. 
•  легкий •  lehký 
•  Этот пресс производит только легкие 
изделия. 

•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 

•  клей •  lepidlo 
•  Бумага была приклеена к столу. •  Papír byl přilepen ke stolu. 
•  фунт •  libra 
•  Один фунт равен 0,45 кг. •  Jedna libra je 0,45 kilo. 
•  метрическая •  metrický 
•  Метрическая система признана во всем 
мире. 

•  Metrický systém se uznává po celém světě. 

•  квадратные метры •  metry čtvereční 



 91 

•  Сколько там квадратных метров складских 
помещений? 

•  Kolik metrů čtverečních skladovacích prostor tam je? 

•  модульная •  modulový 
•  Это модульная система. •  To je modulární systém. 
•  кольцо, круги •  okruhy, kružnice 
•  Волны расходятся кругами. •  Vlny se šíří v kruzích 
•  повторяющийся, возвращающийся •  opakující se, vracející se 
•  Это повторяющиеся заказы. •  To jsou opakované objednávky. 
•  большой палец ,дюйм •  palec 
•  Сколько сантиметров в одном дюйме? •  Kolik centimetrů je palec? 
•  полностью автоматический •  plně automatický 
•  Сборочная линия полностью 
автоматическая. 

•  Montážní linka je planě automatizovaná 

•  против часовой стрелки •  proti směru hodinových ručiček 
•  Поверни это против часовой стрелки. •  Otoč to proti směru hodinových ručiček. 
•  в среднем,диаметр •  průměr 
•  Какой диаметр тебе нужен? •  Jaký průměr potřebuješ? 
•  приблизительно, около •  přibližně, asi 
•  Это примерно сто ярдов. •  Je to asi sto yardů. 
•  слишком •  příliš 
•  Это слишком маленькое. •  Je to příliš malé. 
•  Полуокружность, полукруг •  půlkruh, polokruh 
•  Нарисуй несколько полукругов. •  Nakresli několik půlkruhů. 
•  радиоактивный •  radioaktivní 
•  Лом проверяется на радиоактивность. •  Šrot se kontroluje na radioaktivitu 
•  ржавый •  rezavý 
•  Когда ты оставляешь стальные прутья на 
открытом воздухе, они ржавеют. 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. 

•  разорванный •  roztržený 
•  Фольга была разорвана из-за неправильной 
манипуляции. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. 

•  сгоревший, обожжённый •  shořelý, spálený 
•  Это полностью сгорело. •  Úplně to shořelo. 
•  диаграмма, схема •  schéma, diagram 
•  Можешь показать мне это на схеме? •  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? 
•  фут •  stopa 
•  Один фут равен 0,33 метра. •  Jedna stopa je 0,33 metrů. 
•  фут (единица длины) •  stopy (jednotka délky) 
•  Ширина реки - тридцать метров. •  Řeka je třicet metrů široká. 
•  вертикально •  svislý, svisle, nastojato 
•  Это находится в вертикальном положении. •  Je to ve svislé pozici. 
•  синтетический •  syntetický 
•  Это синтетический каучук. •  To je syntetická guma. 
•  синтетический,искусственный •  syntetický, umělý 
•  Кто изобрел искусственное волокно? •  Kdo vynalezl umělé vlákno? 
•  ширина •  šířka 
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•  Измерьте ширину. •  Změřte šířku. 
•  тяжелый •  těžký 
•  Этот пресс производит только тяжелые 
изделия. 

•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. 

•  треугольный •  trojúhelníkový 
•  Пирамиды имеют треугольную форму. •  Pyramidy mají trojůhelníkový půdorys. 
•  тонна •  tuna 
•  Загрузите максимум двадцать четыре с 
половиной тонны. 

•  Naložíte maximálně 24,5 tun. 

•  форма •  tvar 
•  У него неправильная форма. •  Má to špatný tvar. 
•  вес •  váha 
•  Взвесьте брусок, прежде чем отдать его на 
хранение. 

•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do skladu. 

•  цилиндрический •  válcový, válcovitý 
•  Изделия пакуются в цилиндрические 
коробки. 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. 

•  вертикальный •  vertikální 
•  Поставь экран в вертикальное положение. •  Dej obrazovku do svislé polohy. 
•  особенность, черта •  vlastnost, rys 
•  Какие у этого есть особенности? •  Jaké to má vlastnosti? 
•  вольты •  volty 
•  Вольт - это разность электрических 
потенциалов между двумя точками 
проводящего провода. 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým potenciálem mezi dvěma body na 
vodícím drátu. 

•  разряжен (батарея) •  vybitý (baterie) 
•  Батарея разряжена. •  Baterie je vybitá. 
•  высота •  výška 
•  Измерьте высоту. •  Změřte výšku. 
•  вверх ногами •  vzhůru nohama 
•  Мир перевернулся. •  Svět je vzhůru nohama. 
•  ватт •  watt 
•  Ватт - это единица мощности, эквивалентная 
одному джоулю в секунду. 

•  Watt je jednotka energie, ekvivalent jednoho joulu za sekundu.

•  Один ярд - это чуть меньше одного метра. •  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. 
•  аванс,запас •  záloha 
•  Скажи, что у тебя есть запасной план. •  Řekni mi, že máš záložní plán. 
•  включенный, подключенный •  zapnutý,zapojený 
•  Это подключено? •  Je to zapnuté? 
•  закрыть, закончить, остановить •  zavřít, skončit, zastavit 
•  Фабрика была закрыта несколько лет назад. •  Továrna byla uzavřena před několika lety. 

•  декорирование, покраска, оклейка обоями •  zdobení, malování, tapetování 
•  Коридор нужно украсить. •  Chodba potřebuje vyzdobit. 
•  малая часть •  zlomek 
•  Это лишь малая часть наших возможностей. •  To je pouze zlomek naší kapacity. 
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•  назад,обратно •  zpět, nazpátek 
•  Движется назад. •  Pohybuje se to dozadu. 

Lekce 005 rozměry, vlastnosti_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  ampéry •  амперы 
•  Ampérmeter měří elektrický proud. •  Амперметр измеряет электрический ток. 
•  blikající •  мигающий 
•  Kontrolka blikala. •  Контрольная лампочка мигала. 
•  britské měrné jednotky •  Британские единицы измерения 
•  Imperiální jednotky jsou libry a palce. •  Имперские единицы - фунты и дюймы. 
•  diagonálně, úhlopříčně •  по диагонали 
•  Dej to do úhlopříčky. •  Размести это по диагонали. 
•  diagonální, úhlopříčka •  диагональ 
•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? •  Как рассчитаешь длину диагонали? 
•  elektrický •  электрический 
•  Elektroinstalace musí být schválena. •  Эллектрическая разводка должна быть одобрена. 
•  elektricky ovládaná okna •  окна с электроприводом 
•  Jsou ta okna elektricky ovládaná? •  Эти окна с электроприводом? 
•  elektromagnetický •  электромагнитный 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  Генерируется электромагнитное поле. 
•  galon •  галлон 
•  Galón stojí přes pět dolarů. •  Цена галлона больше пяти долларов. 
•  hloubka •  глубина 
•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Отрегулируйте длину и глубину среза. 
•  horizontální •  горизонтальный 
•  Musí to být v horizontální pozici. •  Это  должно быть в горизонтальном положении. 
•  chladný •  холодный 
•  Je to příliš studené na rovnání. •  Это слишком холодное для выпрямления. 
•  kilojouly •  килоджоули (килокаллорий) 
•  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. •  При беге ты сжигаешь больше всего килоджоулей. 
•  kilometr •  километр 
•  Kilometr je tisíc metrů. •  Километр - это одна тысяча метров. 
•  kilowatthodiny •  киловатт-часы 
•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin ročně. •  Мы потребляем десять тысяч киловатт-часов в год. 
•  kluzký •  скользкий 
•  Kluzký povrch může být velmi nebezpečný. •  Скользкая поверхность может быть очень опасной. 
•  koule, oblast •  сфера, область 
•  Ta koule se skládá z různých plynů. •  Эта сфера состоит из различных газов. 
•  kulatý, kruhový •  круглый, кольцевой 
•  Nádoby jsou kruhového tvaru. •  Емкости имеют круглую форму. 
•  lehký •  легкий 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  Этот пресс производит только легкие изделия. 
•  lepidlo •  клей 
•  Papír byl přilepen ke stolu. •  Бумага была приклеена к столу. 
•  libra •  фунт 
•  Jedna libra je 0,45 kilo. •  Один фунт равен 0,45 кг. 
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•  metrický •  метрическая 
•  Metrický systém se uznává po celém světě. •  Метрическая система признана во всем мире. 
•  metry čtvereční •  квадратные метры 
•  Kolik metrů čtverečních skladovacích prostor 
tam je? 

•  Сколько там квадратных метров складских помещений? 

•  modulový •  модульная 
•  To je modulární systém. •  Это модульная система. 
•  okruhy, kružnice •  кольцо, круги 
•  Vlny se šíří v kruzích •  Волны расходятся кругами. 
•  opakující se, vracející se •  повторяющийся, возвращающийся 
•  To jsou opakované objednávky. •  Это повторяющиеся заказы. 
•  palec •  большой палец ,дюйм 
•  Kolik centimetrů je palec? •  Сколько сантиметров в одном дюйме? 
•  plně automatický •  полностью автоматический 
•  Montážní linka je planě automatizovaná •  Сборочная линия полностью автоматическая. 
•  proti směru hodinových ručiček •  против часовой стрелки 
•  Otoč to proti směru hodinových ručiček. •  Поверни это против часовой стрелки. 
•  průměr •  в среднем,диаметр 
•  Jaký průměr potřebuješ? •  Какой диаметр тебе нужен? 
•  přibližně, asi •  приблизительно, около 

•  Je to asi sto yardů. •  Это примерно сто ярдов. 
•  příliš •  слишком 
•  Je to příliš malé. •  Это слишком маленькое. 
•  půlkruh, polokruh •  Полуокружность, полукруг 
•  Nakresli několik půlkruhů. •  Нарисуй несколько полукругов. 
•  radioaktivní •  радиоактивный 
•  Šrot se kontroluje na radioaktivitu •  Лом проверяется на радиоактивность. 
•  rezavý •  ржавый 
•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. •  Когда ты оставляешь стальные прутья на открытом воздухе, они 

ржавеют. 
•  roztržený •  разорванный 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. •  Фольга была разорвана из-за неправильной манипуляции. 
•  shořelý, spálený •  сгоревший, обожжённый 
•  Úplně to shořelo. •  Это полностью сгорело. 
•  schéma, diagram •  диаграмма, схема 
•  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? •  Можешь показать мне это на схеме? 
•  stopa •  фут 
•  Jedna stopa je 0,33 metrů. •  Один фут равен 0,33 метра. 
•  stopy (jednotka délky) •  фут (единица длины) 
•  Řeka je třicet metrů široká. •  Ширина реки - тридцать метров. 
•  svislý, svisle, nastojato •  вертикально 
•  Je to ve svislé pozici. •  Это находится в вертикальном положении. 
•  syntetický •  синтетический 
•  To je syntetická guma. •  Это синтетический каучук. 
•  syntetický, umělý •  синтетический,искусственный 
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•  Kdo vynalezl umělé vlákno? •  Кто изобрел искусственное волокно? 
•  šířka •  ширина 
•  Změřte šířku. •  Измерьте ширину. 
•  těžký •  тяжелый 
•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. •  Этот пресс производит только тяжелые изделия. 
•  trojúhelníkový •  треугольный 
•  Pyramidy mají trojůhelníkový půdorys. •  Пирамиды имеют треугольную форму. 
•  tuna •  тонна 
•  Naložíte maximálně 24,5 tun. •  Загрузите максимум двадцать четыре с половиной тонны. 
•  tvar •  форма 
•  Má to špatný tvar. •  У него неправильная форма. 
•  váha •  вес 
•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do skladu. •  Взвесьте брусок, прежде чем отдать его на хранение. 

•  válcový, válcovitý •  цилиндрический 
•  Výrobky se balí do válcových krabic. •  Изделия пакуются в цилиндрические коробки. 
•  vertikální •  вертикальный 
•  Dej obrazovku do svislé polohy. •  Поставь экран в вертикальное положение. 
•  vlastnost, rys •  особенность, черта 
•  Jaké to má vlastnosti? •  Какие у этого есть особенности? 
•  volty •  вольты 
•  Volt je rozdíl mezi elektrickým potenciálem 
mezi dvěma body na vodícím drátu. 

•  Вольт - это разность электрических потенциалов между двумя 
точками проводящего провода. 

•  vybitý (baterie) •  разряжен (батарея) 
•  Baterie je vybitá. •  Батарея разряжена. 
•  výška •  высота 
•  Změřte výšku. •  Измерьте высоту. 
•  vzhůru nohama •  вверх ногами 
•  Svět je vzhůru nohama. •  Мир перевернулся. 
•  watt •  ватт 
•  Watt je jednotka energie, ekvivalent jednoho 
joulu za sekundu. 

•  Ватт - это единица мощности, эквивалентная одному джоулю в 
секунду. 

•  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. •  Один ярд - это чуть меньше одного метра. 
•  záloha •  аванс,запас 
•  Řekni mi, že máš záložní plán. •  Скажи, что у тебя есть запасной план. 
•  zapnutý,zapojený •  включенный, подключенный 
•  Je to zapnuté? •  Это подключено? 
•  zavřít, skončit, zastavit •  закрыть, закончить, остановить 
•  Továrna byla uzavřena před několika lety. •  Фабрика была закрыта несколько лет назад. 
•  zdobení, malování, tapetování •  декорирование, покраска, оклейка обоями 
•  Chodba potřebuje vyzdobit. •  Коридор нужно украсить. 
•  zlomek •  малая часть 
•  To je pouze zlomek naší kapacity. •  Это лишь малая часть наших возможностей. 
•  zpět, nazpátek •  назад,обратно 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Движется назад. 
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Lekce 005 rozměry, vlastnosti_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Амперметр измеряет электрический ток. •  Ampérmeter měří elektrický proud. 
•  Контрольная лампочка мигала. •  Kontrolka blikala. 
•  Это подключено? •  Je to zapnuté? 
•  У него неправильная форма. •  Má to špatný tvar. 
•  Нарисуй несколько полукругов. •  Nakresli několik půlkruhů. 
•  Генерируется электромагнитное поле. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  Отрегулируйте длину и глубину среза. •  Nastavte délku a hloubku řezu. 
•  Эллектрическая разводка должна быть 
одобрена. 

•  Elektroinstalace musí být schválena. 

•  Поставь экран в вертикальное положение. •  Dej obrazovku do svislé polohy. 
•  Измерьте ширину. •  Změřte šířku. 
•  Это синтетический каучук. •  To je syntetická guma. 
•  Измерьте высоту. •  Změřte výšku. 
•  При беге ты сжигаешь больше всего 
килоджоулей. 

•  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. 

•  Мы потребляем десять тысяч киловатт-часов 
в год. 

•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin ročně. 

•  Километр - это одна тысяча метров. •  Kilometr je tisíc metrů. 
•  Загрузите максимум двадцать четыре с 
половиной тонны. 

•  Naložíte maximálně 24,5 tun. 

•  Лом проверяется на радиоактивность. •  Šrot se kontroluje na radioaktivitu 
•  Это слишком холодное для выпрямления. •  Je to příliš studené na rovnání. 
•  Пирамиды имеют треугольную форму. •  Pyramidy mají trojůhelníkový půdorys. 
•  Бумага была приклеена к столу. •  Papír byl přilepen ke stolu. 
•  Один фунт равен 0,45 кг. •  Jedna libra je 0,45 kilo. 
•  Сколько там квадратных метров складских 
помещений? 

•  Kolik metrů čtverečních skladovacích prostor tam je? 

•  Это примерно сто ярдов. •  Je to asi sto yardů. 
•  Размести это по диагонали. •  Dej to do úhlopříčky. 
•  Мир перевернулся. •  Svět je vzhůru nohama. 
•  Это повторяющиеся заказы. •  To jsou opakované objednávky. 
•  Эти окна с электроприводом? •  Jsou ta okna elektricky ovládaná? 
•  Скажи, что у тебя есть запасной план. •  Řekni mi, že máš záložní plán. 
•  Сколько сантиметров в одном дюйме? •  Kolik centimetrů je palec? 
•  Взвесьте брусок, прежде чем отдать его на 
хранение. 

•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do skladu. 

•  Это  должно быть в горизонтальном 
положении. 

•  Musí to být v horizontální pozici. 

•  Метрическая система признана во всем 
мире. 

•  Metrický systém se uznává po celém světě. 

•  Какие у этого есть особенности? •  Jaké to má vlastnosti? 
•  Эта сфера состоит из различных газов. •  Ta koule se skládá z různých plynů. 
•  Когда ты оставляешь стальные прутья на 
открытом воздухе, они ржавеют. 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. 
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•  Фольга была разорвана из-за неправильной 
манипуляции. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. 

•  Вольт - это разность электрических 
потенциалов между двумя точками 
проводящего провода. 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým potenciálem mezi dvěma body na 
vodícím drátu. 

•  Можешь показать мне это на схеме? •  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? 
•  Батарея разряжена. •  Baterie je vybitá. 
•  Ширина реки - тридцать метров. •  Řeka je třicet metrů široká. 
•  Это находится в вертикальном положении. •  Je to ve svislé pozici. 
•  Это лишь малая часть наших возможностей. •  To je pouze zlomek naší kapacity. 
•  Кто изобрел искусственное волокно? •  Kdo vynalezl umělé vlákno? 
•  Фабрика была закрыта несколько лет назад. •  Továrna byla uzavřena před několika lety. 

•  Этот пресс производит только тяжелые 
изделия. 

•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. 

•  Этот пресс производит только легкие 
изделия. 

•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 

•  Емкости имеют круглую форму. •  Nádoby jsou kruhového tvaru. 
•  Движется назад. •  Pohybuje se to dozadu. 
•  Какой диаметр тебе нужен? •  Jaký průměr potřebuješ? 
•  Изделия пакуются в цилиндрические 
коробки. 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. 

•  Сборочная линия полностью 
автоматическая. 

•  Montážní linka je planě automatizovaná 

•  Это полностью сгорело. •  Úplně to shořelo. 
•  Цена галлона больше пяти долларов. •  Galón stojí přes pět dolarů. 
•  Один фут равен 0,33 метра. •  Jedna stopa je 0,33 metrů. 
•  Скользкая поверхность может быть очень 
опасной. 

•  Kluzký povrch může být velmi nebezpečný. 

•  Волны расходятся кругами. •  Vlny se šíří v kruzích 
•  Ватт - это единица мощности, эквивалентная 
одному джоулю в секунду. 

•  Watt je jednotka energie, ekvivalent jednoho joulu za sekundu.

•  Один ярд - это чуть меньше одного метра. •  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. 
•  Как рассчитаешь длину диагонали? •  Jak spočítáš délku úhlopříčky? 
•  Имперские единицы - фунты и дюймы. •  Imperiální jednotky jsou libry a palce. 
•  Это модульная система. •  To je modulární systém. 
•  Коридор нужно украсить. •  Chodba potřebuje vyzdobit. 
•  Поверни это против часовой стрелки. •  Otoč to proti směru hodinových ručiček. 
•  Это слишком маленькое. •  Je to příliš malé. 

Lekce 005 rozměry, vlastnosti_procvičovací věty_přeložte! 
•  Ampérmeter měří elektrický proud. •  Амперметр измеряет электрический ток. 
•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. •  Этот пресс производит только тяжелые изделия. 
•  Kluzký povrch může být velmi nebezpečný. •  Скользкая поверхность может быть очень опасной. 
•  Je to asi sto yardů. •  Это примерно сто ярдов. 
•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? •  Как рассчитаешь длину диагонали? 
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•  Elektroinstalace musí být schválena. •  Эллектрическая разводка должна быть одобрена. 
•  Dej to do úhlopříčky. •  Размести это по диагонали. 
•  Jsou ta okna elektricky ovládaná? •  Эти окна с электроприводом? 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  Этот пресс производит только легкие изделия. 
•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Отрегулируйте длину и глубину среза. 
•  Musí to být v horizontální pozici. •  Это  должно быть в горизонтальном положении. 
•  Je to příliš studené na rovnání. •  Это слишком холодное для выпрямления. 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Движется назад. 
•  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. •  Один ярд - это чуть меньше одного метра. 
•  Změřte šířku. •  Измерьте ширину. 
•  Kilometr je tisíc metrů. •  Километр - это одна тысяча метров. 
•  Ta koule se skládá z různých plynů. •  Эта сфера состоит из различных газов. 
•  Změřte výšku. •  Измерьте высоту. 
•  Jaký průměr potřebuješ? •  Какой диаметр тебе нужен? 
•  Jedna libra je 0,45 kilo. •  Один фунт равен 0,45 кг. 
•  Papír byl přilepen ke stolu. •  Бумага была приклеена к столу. 
•  Metrický systém se uznává po celém světě. •  Метрическая система признана во всем мире. 
•  Baterie je vybitá. •  Батарея разряжена. 
•  Má to špatný tvar. •  У него неправильная форма. 
•  Řekni mi, že máš záložní plán. •  Скажи, что у тебя есть запасной план. 
•  To jsou opakované objednávky. •  Это повторяющиеся заказы. 
•  Dej obrazovku do svislé polohy. •  Поставь экран в вертикальное положение. 
•  Montážní linka je planě automatizovaná •  Сборочная линия полностью автоматическая. 
•  Výrobky se balí do válcových krabic. •  Изделия пакуются в цилиндрические коробки. 
•  Kolik metrů čtverečních skladovacích prostor 
tam je? 

•  Сколько там квадратных метров складских помещений? 

•  To je modulární systém. •  Это модульная система. 
•  Je to příliš malé. •  Это слишком маленькое. 
•  Galón stojí přes pět dolarů. •  Цена галлона больше пяти долларов. 
•  Šrot se kontroluje na radioaktivitu •  Лом проверяется на радиоактивность. 
•  Jedna stopa je 0,33 metrů. •  Один фут равен 0,33 метра. 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. •  Фольга была разорвана из-за неправильной манипуляции. 
•  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. •  При беге ты сжигаешь больше всего килоджоулей. 
•  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? •  Можешь показать мне это на схеме? 
•  Chodba potřebuje vyzdobit. •  Коридор нужно украсить. 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  Генерируется электромагнитное поле. 
•  Vlny se šíří v kruzích •  Волны расходятся кругами. 
•  Řeka je třicet metrů široká. •  Ширина реки - тридцать метров. 
•  Nádoby jsou kruhového tvaru. •  Емкости имеют круглую форму. 
•  Kdo vynalezl umělé vlákno? •  Кто изобрел искусственное волокно? 
•  To je syntetická guma. •  Это синтетический каучук. 
•  Pyramidy mají trojůhelníkový půdorys. •  Пирамиды имеют треугольную форму. 
•  Úplně to shořelo. •  Это полностью сгорело. 
•  Kolik centimetrů je palec? •  Сколько сантиметров в одном дюйме? 
•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do skladu. •  Взвесьте брусок, прежде чем отдать его на хранение. 
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•  Jaké to má vlastnosti? •  Какие у этого есть особенности? 
•  Kontrolka blikala. •  Контрольная лампочка мигала. 
•  Otoč to proti směru hodinových ručiček. •  Поверни это против часовой стрелки. 
•  Volt je rozdíl mezi elektrickým potenciálem 
mezi dvěma body na vodícím drátu. 

•  Вольт - это разность электрических потенциалов между двумя 
точками проводящего провода. 

•  Továrna byla uzavřena před několika lety. •  Фабрика была закрыта несколько лет назад. 
•  Je to zapnuté? •  Это подключено? 
•  Svět je vzhůru nohama. •  Мир перевернулся. 
•  Watt je jednotka energie, ekvivalent jednoho 
joulu za sekundu. 

•  Ватт - это единица мощности, эквивалентная одному джоулю в 
секунду. 

•  Je to ve svislé pozici. •  Это находится в вертикальном положении. 
•  Imperiální jednotky jsou libry a palce. •  Имперские единицы - фунты и дюймы. 
•  Nakresli několik půlkruhů. •  Нарисуй несколько полукругов. 
•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin ročně. •  Мы потребляем десять тысяч киловатт-часов в год. 
•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. •  Когда ты оставляешь стальные прутья на открытом воздухе, они 

ржавеют. 
•  To je pouze zlomek naší kapacity. •  Это лишь малая часть наших возможностей. 
•  Naložíte maximálně 24,5 tun. •  Загрузите максимум двадцать четыре с половиной тонны. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba_TEST 

•  nástřik, stříkání .............................................................. 
•  aktualizovat .............................................................. 
•  zvednout .............................................................. 
•  smršťování .............................................................. 
•  naostřit .............................................................. 
•  tlačit .............................................................. 
•  dopravník .............................................................. 
•  jít dolů .............................................................. 
•  omezit .............................................................. 
•  opravovat .............................................................. 
•  technik .............................................................. 
•  odlévat .............................................................. 
•  tavit .............................................................. 
•  lis .............................................................. 
•  vybavení .............................................................. 
•  smontovaný díl .............................................................. 
•  promazat .............................................................. 
•  smontovat .............................................................. 
•  sekat, řezat .............................................................. 
•  napájení .............................................................. 
•  nástřik .............................................................. 
•  obrat do protisměru .............................................................. 
•  zapnout .............................................................. 
•  únik .............................................................. 
•  měřit .............................................................. 
•  utěsnit .............................................................. 
•  řešit .............................................................. 
•  výkres .............................................................. 
•  o 10% .............................................................. 
•  vtáhnout, vyjmout .............................................................. 
•  zařízení .............................................................. 
•  prodlevy .............................................................. 
•  snížit .............................................................. 
•  kryt .............................................................. 
•  odpad .............................................................. 
•  díra .............................................................. 
•  škrábat .............................................................. 
•  navrhovat .............................................................. 
•  stroj .............................................................. 
•  vypnout .............................................................. 
•  připojit .............................................................. 
•  odstranit .............................................................. 
•  šroubovat .............................................................. 
•  předehřátí .............................................................. 
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•  pohnout, posunout .............................................................. 
•  valit (se), kutálet (se), koulet (se) .............................................................. 
•  klouzat .............................................................. 
•  prasklina .............................................................. 
•  strojní vybavení .............................................................. 
•  vada .............................................................. 
•  ve směru hodinových ručiček .............................................................. 
•  připevněný, připojený .............................................................. 
•  rozpustit (se), rozpouštět (se) .............................................................. 
•  recyklovat .............................................................. 
•  špunty do uší .............................................................. 
•  háček, zádrhel .............................................................. 
•  licí teplota .............................................................. 
•  strojní inženýr .............................................................. 
•  odtředivé lití .............................................................. 
•  vypařit (se), odpařit (se) .............................................................. 
•  utáhnout .............................................................. 
•  znovu spustit systém .............................................................. 
•  žíhání .............................................................. 
•  táhnout .............................................................. 
•  technik .............................................................. 
•  zapojený .............................................................. 
•  ohnout .............................................................. 
•  omezený .............................................................. 
•  vzorek .............................................................. 
•  zvýšit .............................................................. 
•  pec .............................................................. 
•  zapálit .............................................................. 
•  údržba .............................................................. 
•  uvolnění .............................................................. 
•  přeložit .............................................................. 
•  služba, servis .............................................................. 
•  vylepšit, zlepšit, modernizovat .............................................................. 
•  rozšířit .............................................................. 
•  smazat .............................................................. 
•  vznášet se, plout, plavat .............................................................. 
•  tlak .............................................................. 
•  nastavit .............................................................. 
•  (o)točit se, otáčet se .............................................................. 
•  směna .............................................................. 
•  obsluha .............................................................. 
•  odlévací stroj .............................................................. 
•  ochranné brýle .............................................................. 
•  složka .............................................................. 
•  udržovat .............................................................. 
•  ohodnotit .............................................................. 



 102 

•  ochranné brýle .............................................................. 
•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat .............................................................. 
•  stlačovat .............................................................. 
•  roztáhnout .............................................................. 
•  vypínač .............................................................. 
•  naplnit .............................................................. 
•  tuhnutí .............................................................. 
•  stavba .............................................................. 
•  snížit .............................................................. 
•  podpora .............................................................. 
•  vymačkat .............................................................. 
•  narovnat .............................................................. 
•  opotřebení .............................................................. 
•  kapalina .............................................................. 
•  vzdouvat se .............................................................. 
•  zásuvka .............................................................. 
•  vypojit, odpojit .............................................................. 
•  předák .............................................................. 
•  jít nahoru .............................................................. 
•  skákat, odrazit (se), odskočit .............................................................. 
•  proud .............................................................. 
•  montážní linka .............................................................. 
•  uvolnit .............................................................. 
•  teplota .............................................................. 
•  dílna .............................................................. 
•  stavební .............................................................. 
•  nabít .............................................................. 
•  drtit .............................................................. 

  



 103 

Lekce 001 aktivity_slovní zásoba_KLÍČ 

•  nástřik, stříkání •  пульверизация, распыление 
•  aktualizovat •  Обновление 
•  zvednout •  поднять 
•  smršťování •  сжатие 
•  naostřit •  заточить 
•  tlačit •  нажимать,давить 
•  dopravník •  конвейер 
•  jít dolů •  снижаться 
•  omezit •  ограничить 
•  opravovat •  ремонтировать 
•  technik •  техник 
•  odlévat •  лить 
•  tavit •  расплавлять,растапливать 
•  lis •  пресс 
•  vybavení •  оборудование 
•  smontovaný díl •  собранная деталь 
•  promazat •  смазать 
•  smontovat •  собрать 
•  sekat, řezat •  рубить, резать 
•  napájení •  питание , электроснабжение 
•  nástřik •  спрей 
•  obrat do protisměru •  разворот 
•  zapnout •  включить 
•  únik •  утечка 
•  měřit •  измерять,определять 
•  utěsnit •  уплотнить 
•  řešit •  решать 
•  výkres •  чертеж 
•  o 10% •  на 10% 
•  vtáhnout, vyjmout •  втягивать, доставать,вынимать 
•  zařízení •  устройство 
•  prodlevy •  простои 
•  snížit •  снизить,сократить 
•  kryt •  обложка , защитное покрытие 
•  odpad •  отходы 
•  díra •  отверстие , дыра 
•  škrábat •  царапать 
•  navrhovat •  проэктировать 
•  stroj •  машина,станок 
•  vypnout •  выключить 
•  připojit •  присоединить,приложить 
•  odstranit •  удалить,снять 
•  šroubovat •  завинчивать,вкручивать 
•  předehřátí •  предварительный нагрев,разогрев 
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•  pohnout, posunout •  подвинуть, сдвинуть 
•  valit (se), kutálet (se), koulet (se) •  катить, катать, скатывать 
•  klouzat •  скользить 
•  prasklina •  трещина 
•  strojní vybavení •  оборудование,техника 
•  vada •  дефект 
•  ve směru hodinových ručiček •  по часовой стрелке 
•  připevněný, připojený •  прикреплённый, присоединенный 
•  rozpustit (se), rozpouštět (se) •  раствориться (в), растворяться (в) 
•  recyklovat •  переработка 
•  špunty do uší •  беруши 
•  háček, zádrhel •  крючок, загвоздка 
•  licí teplota •  температура литья 
•  strojní inženýr •  инженер-механик 
•  odtředivé lití •  центробежное литьё 
•  vypařit (se), odpařit (se) •  выпарить(ся), испаряться 
•  utáhnout •  затянуть 
•  znovu spustit systém •  перезагрузить систему 
•  žíhání •  отжиг 
•  táhnout •  тянуть 
•  technik •  техник,инженер 
•  zapojený •  подключенный 
•  ohnout •  согнуть 
•  omezený •  ограниченный,запретный 
•  vzorek •  образец 
•  zvýšit •  увеличить 
•  pec •  печь 
•  zapálit •  разжечь 
•  údržba •  обслуживание 
•  uvolnění •  свободный,отпущенный 
•  přeložit •  перевести,переложить 
•  služba, servis •  услуга, сервис,ремонт 
•  vylepšit, zlepšit, modernizovat •  обновлять, улучшать, модернизировать 
•  rozšířit •  расширить 
•  smazat •  удалить 
•  vznášet se, plout, plavat •  подниматься, плыть, плавать 
•  tlak •  давление 
•  nastavit •  настроить 
•  (o)točit se, otáčet se •  вращение, спин , кручение 
•  směna •  смена 
•  obsluha •  сервис 
•  odlévací stroj •  литейная машина 
•  ochranné brýle •  защитные очки 
•  složka •  папка,компонент 
•  udržovat •  обслуживать 
•  ohodnotit •  оценить 
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•  ochranné brýle •  защитные очки 

•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat 
•  вращать(ся), оборачивать(ся), 

крутиться,меняться 
•  stlačovat •  сжимать 
•  roztáhnout •  расширить,увеличить 
•  vypínač •  выключатель 
•  naplnit •  наполнить 
•  tuhnutí •  затвердевание 
•  stavba •  строительство 
•  snížit •  снизить 
•  podpora •  поддержка 
•  vymačkat •  сжать 
•  narovnat •  выпрямить 
•  opotřebení •  износ 
•  kapalina •  жидкость 
•  vzdouvat se •  разбухать 
•  zásuvka •  розетка 
•  vypojit, odpojit •  отсоединить, разъединить,отключить 
•  předák •  бригадир,мастер,прораб 
•  jít nahoru •  подниматься ,расти , увеличиваться 
•  skákat, odrazit (se), odskočit •  скакать, отбить (от), отскочить 
•  proud •  поток 
•  montážní linka •  сборочная линия , конвейер 
•  uvolnit •  ослабить 
•  teplota •  температура 
•  dílna •  мастерская,цех 
•  stavební •  строительные 
•  nabít •  зарядить 
•  drtit •  мельчить , дробить 
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Lekce 001 aktivity_procvičovací věty_TEST 

•  Částice plavaly na povrchu. .............................................................. 
•  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. .............................................................. 
•  Kolik strojů už tady je? .............................................................. 
•  Nejprve zkus opravit tu díru. .............................................................. 
•  Můžete prodloužit výrobní linku? .............................................................. 
•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. .............................................................. 
•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a setři 

špínu. .............................................................. 
•  Jemně potáhni. .............................................................. 
•  Pracujete na dvě nebo na tři směny? .............................................................. 
•  Můžeš odšroubovat to víko? .............................................................. 
•  Nástřik zabere další dvě minuty. .............................................................. 
•  Jak velká je ta dílna? .............................................................. 
•  Aktualizoval jsi tu zprávu? .............................................................. 
•  Předtím než začnete naplňte nádrž. .............................................................. 
•  Operátor kontroluje parametry každou 

hodinu. .............................................................. 
•  Dělníci u výrobní linky rotují. .............................................................. 
•  Musíte nabít baterii. .............................................................. 
•  Pracuje jako technik. .............................................................. 
•  Uvolni ty šrouby. .............................................................. 
•  Vidíte ty trhliny? .............................................................. 
•  Zkontrolujte teplotu. .............................................................. 
•  Výroba roste. .............................................................. 
•  Nasprejujte jádro formy. .............................................................. 
•  Musíme seřezat náklady. .............................................................. 
•  Kolik odpadu produkujeme? .............................................................. 
•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. .............................................................. 
•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. .............................................................. 
•  Kdo narýsoval ten výkres? .............................................................. 
•  Pracuje v oddělení údržby. .............................................................. 
•  Je ten stroj pod tlakem? .............................................................. 
•  Vyrábíme to na této montážní lince. .............................................................. 
•  Musíme omezit přístup do té oblasti. .............................................................. 
•  Jsou nějaké viditelné vady? .............................................................. 
•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s 

vodou. .............................................................. 
•  Kontrolujeme stavební práci. .............................................................. 
•  Kryt nesmí být odstraněn. .............................................................. 
•  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? .............................................................. 
•  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? .............................................................. 
•  To se staví. .............................................................. 
•  Studoval strojařinu. .............................................................. 
•  Slepte k sobě kraje papírové krabice. .............................................................. 
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•  Jak měříte kvalitu? .............................................................. 
•  Pracuje jako technik na helpdesku. .............................................................. 
•  Systém se znovu natahuje už hodinu. .............................................................. 
•  Smršťuje se to stlačeným plynem. .............................................................. 
•  Nasaďte si špunty. .............................................................. 
•  Netlač příliš. .............................................................. 
•  Co víte o tom smršťování? .............................................................. 
•  Nezapomeň zapálit oheň. .............................................................. 
•  Nepřekládej ten výkres. .............................................................. 
•  Montuje se to v Číně. .............................................................. 
•  Hladina technických kapalin se musí 

pravidelně kontrolovat. .............................................................. 
•  To bylo připevněno na vrcholu. .............................................................. 
•  Zapni to! .............................................................. 
•  Z kolika složek je to vyrobeno? .............................................................. 
•  Vyrábí se to odstředivým litím. .............................................................. 
•  Pozor na škrábance na povrchu. .............................................................. 
•  Kdo řeší problémy zákazníků? .............................................................. 
•  Kostky se kutálejí. .............................................................. 
•  Měli bychom provést test průniku. .............................................................. 
•  Kde je materiál uvolněný do výroby? .............................................................. 
•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu 

nahřejete. .............................................................. 
•  Zapni to napájení! .............................................................. 
•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. .............................................................. 
•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. .............................................................. 
•  Přehodnoťme naše možnosti. .............................................................. 
•  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. .............................................................. 
•  Míra zmetkovitosti byla snížena. .............................................................. 
•  Vezmi vzorek! .............................................................. 
•  Recyklace je byznysem zítřka. .............................................................. 
•  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. .............................................................. 
•  Provádí údržbu na autech. .............................................................. 
•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, 

než vstoupíte do závodu. .............................................................. 
•  Po vychladnutí vyjměte odlitek. .............................................................. 
•  To je smontovaný díl. .............................................................. 
•  Nastavte délku a hloubku řezu. .............................................................. 
•  Přepni spínač do polohy stand-by. .............................................................. 
•  Vzdouvá se to uvolněným plynem. .............................................................. 
•  Namažte středový sloupek. .............................................................. 
•  Je to trochu opotřebované. .............................................................. 
•  Používáme tento přepravník. .............................................................. 
•  Míchej kapalinu ve směru hodinových 

ručiček. .............................................................. 
•  Kryt nesmí být odstraněn. .............................................................. 
•  Kde to vázne? .............................................................. 
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•  Ta čepel potřebuje nabrousit. .............................................................. 
•  Designer navrhuje budovy. .............................................................. 
•  Toto zařízení řídí přítok proudu. .............................................................. 
•  Jsou to specialisté na odstředivé lití. .............................................................. 
•  Projděte přes ty shrnovací dveře. .............................................................. 
•  Toto zařízení řídí přítok proudu. .............................................................. 
•  Musíme rozšířit výrobní linku. .............................................................. 
•  Je to ohnuté. .............................................................. 
•  Osa se stále točí. .............................................................. 
•  Odráží se to od stropu .............................................................. 
•  Vstupujete do omezené zóny. .............................................................. 
•  Celkový objem se zvýší o 25%. .............................................................. 
•  Míra zmetkovitosti klesá. .............................................................. 
•  To je náš hlavní technik. .............................................................. 
•  Co nejrychleji se otoč do protisměru. .............................................................. 
•  Předehřátí trvá deset minut. .............................................................. 
•  Kapalina se začínala vypařovat .............................................................. 
•  Měli bychom tu tyč po válcování vyrovnat. .............................................................. 
•  Opravuje stroje. .............................................................. 
•  Systém se aktualizuje každý den. .............................................................. 
•  Musíme snížit zmetkovitost. .............................................................. 
•  Vypni to! .............................................................. 
•  Nehýbej s tím. .............................................................. 
•  Proč jsou prodlevy tak vysoké? .............................................................. 
•  Utáhni ty šrouby. .............................................................. 
•  Ten stroj potřebuje opravu. .............................................................. 
•  Prodlevy klesly o 10 %. .............................................................. 
•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. .............................................................. 
•  Všechny soubory byly smazány. .............................................................. 
•  Je to zapojeno? .............................................................. 
•  Teplota lití je devět set stupňů. .............................................................. 
•  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. .............................................................. 
•  Je to zapojeno? .............................................................. 
•  Jsou výrobci měřících zařízení. .............................................................. 
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Lekce 001 aktivity_procvičovací věty_KLÍČ 

•  Částice plavaly na povrchu. •  Частицы плавали на поверхности. 
•  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. •  Наденьте защитные очки и наушники. 
•  Kolik strojů už tady je? •  Сколько станков уже здесь есть? 
•  Nejprve zkus opravit tu díru. •  Сначала попробуй заделать дыру. 

•  Můžete prodloužit výrobní linku? 
•  Вы можете расширить сборочную 

линию? 
•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. •  Отжиг снимает внутреннее напряжение. 
•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a setři 

špínu. 
•  Окуни тряпку в воду, выжми ее и протри 

грязь. 
•  Jemně potáhni. •  Потяни осторожно. 
•  Pracujete na dvě nebo na tři směny? •  Вы работаете в две или три смены? 
•  Můžeš odšroubovat to víko? •  Можешь открутить эту крышку? 
•  Nástřik zabere další dvě minuty. •  Распыление займет еще две минуты. 
•  Jak velká je ta dílna? •  Насколько велика мастерская? 
•  Aktualizoval jsi tu zprávu? •  Ты обновил отчет? 
•  Předtím než začnete naplňte nádrž. •  Наполните емкость перед началом . 
•  Operátor kontroluje parametry každou 

hodinu. 
•  Оператор проверяет параметры каждый 

час. 

•  Dělníci u výrobní linky rotují. 
•  Рабочие на сборочном конвейере 

меняются. 
•  Musíte nabít baterii. •  Вы должны зарядить аккумулятор. 
•  Pracuje jako technik. •  Он работает инженером. 
•  Uvolni ty šrouby. •  Ослабь эти винты. 
•  Vidíte ty trhliny? •  Вы видите эти трещины? 
•  Zkontrolujte teplotu. •  Проверьте температуру. 
•  Výroba roste. •  Производство растет. 
•  Nasprejujte jádro formy. •  Нанесите спрей в середину формы. 
•  Musíme seřezat náklady. •  Мы должны сократить расходы. 
•  Kolik odpadu produkujeme? •  Сколько отходов мы производим? 
•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. •  Куски сначала дробят а потом плавят. 

•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. 
•  Производительность пресса - сто штук в 

час. 
•  Kdo narýsoval ten výkres? •  Кто начертил этот чертеж? 
•  Pracuje v oddělení údržby. •  Он работает в отделе  обслуживания. 
•  Je ten stroj pod tlakem? •  Этот станок под давлением? 
•  Vyrábíme to na této montážní lince. •  Мы производим его на этом конвейере. 

•  Musíme omezit přístup do té oblasti. 
•  Мы должны ограничить доступ в этот 

район. 
•  Jsou nějaké viditelné vady? •  Есть ли какие-нибудь видимые дефекты? 
•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s 

vodou. 
•  Вещество растворяется при контакте с 

водой. 
•  Kontrolujeme stavební práci. •  Мы проверяем строительные работы. 

•  Kryt nesmí být odstraněn. 
•  Защитное покрытие не должнo быть 

снято. 
•  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? •  Сколько техники требуется? 
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•  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? 
•  Это было сделано в этой литейной 

машине? 
•  To se staví. •  Это  строится. 
•  Studoval strojařinu. •  Он изучал машиностроение. 
•  Slepte k sobě kraje papírové krabice. •  Соедините края бумажной коробки. 
•  Jak měříte kvalitu? •  Как вы определяете качество? 

•  Pracuje jako technik na helpdesku. 
•  Она работает техником в службе 

поддержки. 
•  Systém se znovu natahuje už hodinu. •  Система перезагружается уже час. 
•  Smršťuje se to stlačeným plynem. •  Оно сжимается с помощью сжатого газа. 
•  Nasaďte si špunty. •  Вставьте  беруши. 
•  Netlač příliš. •  Не жми сильно. 
•  Co víte o tom smršťování? •  Что вы знаете о сжатии? 
•  Nezapomeň zapálit oheň. •  Не забудь зажечь огонь. 
•  Nepřekládej ten výkres. •  Не складывай этот чертеж. 
•  Montuje se to v Číně. •  это собирают в Китае. 
•  Hladina technických kapalin se musí 

pravidelně kontrolovat. 
•  Необходимо регулярно проверять 

уровень технических жидкостей. 
•  To bylo připevněno na vrcholu. •  Это было прикреплено к верхушке. 
•  Zapni to! •  Включай! 
•  Z kolika složek je to vyrobeno? •  Из скольких компонентов это состоит? 

•  Vyrábí se to odstředivým litím. 
•  Производится методом центробежного 

литья. 
•  Pozor na škrábance na povrchu. •  Остерегайтесь царапин на поверхности. 
•  Kdo řeší problémy zákazníků? •  Кто решает проблемы клиентов? 
•  Kostky se kutálejí. •  Кубики катятся. 

•  Měli bychom provést test průniku. 
•  Мы должны провести проверку на 

герметичность. 

•  Kde je materiál uvolněný do výroby? 
•  Где материал, пущенный на 

производство? 
•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu 

nahřejete. 
•  Почистите печь, прежде чем топить ее 

заново. 
•  Zapni to napájení! •  Включи питание! 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. 
•  Охлаждение вызывает направленное 

затвердевание. 

•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. 
•  Пожалуйста, приложите несколько 

фотографий дефекта. 
•  Přehodnoťme naše možnosti. •  Заново оценим наши возможности. 

•  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. 
•  Каждый бригадир отвечает за свою 

бригаду. 
•  Míra zmetkovitosti byla snížena. •  Уровень брака снизился. 
•  Vezmi vzorek! •  Возьми образец! 
•  Recyklace je byznysem zítřka. •  Переработка - дело будущего дня. 
•  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. •  Станок отключен от сети. 
•  Provádí údržbu na autech. •  Он обслуживает автомобили. 
•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, 

než vstoupíte do závodu. 
•  Перед входом на производство вы 

должны надеть защитные очки. 
•  Po vychladnutí vyjměte odlitek. •  После охлаждения достаньте слиток. 
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•  To je smontovaný díl. •  Это смонтированная часть. 
•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Отрегулируйте длину и глубину среза. 

•  Přepni spínač do polohy stand-by. 
•  Переведи выключатель в положение 

ожидания. 
•  Vzdouvá se to uvolněným plynem. •  Он разбухает от выделяющегося газа. 
•  Namažte středový sloupek. •  Смажьте центрирующую опору. 
•  Je to trochu opotřebované. •  Это немного изношено. 

•  Používáme tento přepravník. 
•  Мы используем этот ленточный 

конвейер. 
•  Míchej kapalinu ve směru hodinových 

ručiček. 
•  Помешивай жидкость по часовой 

стрелке. 
•  Kryt nesmí být odstraněn. •  Покрытие не должно быть снято. 
•  Kde to vázne? •  В чем загвоздка? 
•  Ta čepel potřebuje nabrousit. •  Лезвие нужно заточить. 
•  Designer navrhuje budovy. •  Дизайнер проектирует здания. 

•  Toto zařízení řídí přítok proudu. 
•  Это устройство контролирует приток 

тока. 

•  Jsou to specialisté na odstředivé lití. 
•  Они специалисты по центробежному 

литью. 
•  Projděte přes ty shrnovací dveře. •  Пройдете через эту сдвижную дверь. 

•  Toto zařízení řídí přítok proudu. 
•  Это устройство контролирует приток 

тока. 
•  Musíme rozšířit výrobní linku. •  Мы должны расширить конвейер. 
•  Je to ohnuté. •  Это согнуто. 
•  Osa se stále točí. •  Ось безостановочно вращается. 
•  Odráží se to od stropu •  Это отскакивает от потолка. 
•  Vstupujete do omezené zóny. •  Вы входите в запретную зону. 
•  Celkový objem se zvýší o 25%. •  Общий объем увеличится на 25 %. 
•  Míra zmetkovitosti klesá. •  Уровень брака снижается. 
•  To je náš hlavní technik. •  Он наш главный техник. 
•  Co nejrychleji se otoč do protisměru. •  Развернись как можно скорее. 

•  Předehřátí trvá deset minut. 
•  Предварительный нагрев занимает 

десять минут. 
•  Kapalina se začínala vypařovat •  Жидкость начала испаряться. 

•  Měli bychom tu tyč po válcování vyrovnat. 
•  Мы должны выровнять прут после 

прокатки. 
•  Opravuje stroje. •  Он ремонтирует станки. 
•  Systém se aktualizuje každý den. •  Система обновляется каждый день. 
•  Musíme snížit zmetkovitost. •  Мы должны сократить количество брака. 
•  Vypni to! •  Выключи это! 
•  Nehýbej s tím. •  Не трогай это. 
•  Proč jsou prodlevy tak vysoké? •  Почему время простоя так велико? 
•  Utáhni ty šrouby. •  Затяни шурупы. 
•  Ten stroj potřebuje opravu. •  Станок нуждается в ремонте. 
•  Prodlevy klesly o 10 %. •  Время простоя сократилось на 10%. 

•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. 
•  Кусочки сначала размельчи , а затем 

растопи. 
•  Všechny soubory byly smazány. •  Все файлы были удалены. 
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•  Je to zapojeno? •  Она подключено? 
•  Teplota lití je devět set stupňů. •  Температура литья - девятьсот градусов. 
•  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. •  Кран может поднимать до пяти тонн. 
•  Je to zapojeno? •  Это подключено? 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. 
•  Они занимаются производством 

измерительного оборудования. 
  



 113 

Lekce 002 kvalita_logistika_slovní zásoba_TEST 

•  záruka .............................................................. 
•  zavináč .............................................................. 
•  balení .............................................................. 
•  tečka .............................................................. 
•  zkoumat .............................................................. 
•  programátor .............................................................. 
•  průchod zakázán .............................................................. 
•  udržovat záznamy .............................................................. 
•  etiketa, nálepka, štítek .............................................................. 
•  informace .............................................................. 
•  rukavice .............................................................. 
•  připojit .............................................................. 
•  spravovat databázi .............................................................. 
•  řídit .............................................................. 
•  lomítko .............................................................. 
•  dvojtečka .............................................................. 
•  inkoust .............................................................. 
•  podtržítko .............................................................. 
•  analyzovat .............................................................. 
•  zabalit .............................................................. 
•  velín .............................................................. 
•  přepravní .............................................................. 
•  ochranna zraku .............................................................. 
•  balení .............................................................. 
•  přetížit, zahltit .............................................................. 
•  modem, směrovač .............................................................. 
•  odpojit .............................................................. 
•  zpráva .............................................................. 
•  kontrolní seznam .............................................................. 
•  police .............................................................. 
•  sklad .............................................................. 
•  množství .............................................................. 
•  nastavení .............................................................. 
•  spojení .............................................................. 
•  kontrolovat .............................................................. 
•  podmínky .............................................................. 
•  obal .............................................................. 
•  ochranný nátěr .............................................................. 
•  pomlčka .............................................................. 
•  police, regál .............................................................. 
•  nákup .............................................................. 
•  zpráva, novinka .............................................................. 
•  vměstek .............................................................. 
•  přilepit .............................................................. 
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•  vozidlo .............................................................. 
•  soubory (počítačové) .............................................................. 
•  pevné boty .............................................................. 
•  krabice, přepravka .............................................................. 
•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit .............................................................. 
•  uhasit .............................................................. 
•  pytel .............................................................. 
•  smlouvat o cenu .............................................................. 
•  na skladě .............................................................. 
•  souřadnice .............................................................. 
•  kvalitář .............................................................. 
•  data .............................................................. 
•  sud .............................................................. 
•  bezpečnostní kamera .............................................................. 
•  štosovat .............................................................. 
•  karton .............................................................. 
•  přesáhnout .............................................................. 
•  výrobce .............................................................. 
•  varování .............................................................. 
•  upadnout .............................................................. 
•  zásilka (lodní) .............................................................. 
•  věcičky .............................................................. 
•  vychytávání problémů .............................................................. 
•  nalezení .............................................................. 
•  přijímat zásilky .............................................................. 
•  bezpečnostní přilba .............................................................. 
•  zkouška nárazem .............................................................. 
•  výhodná koupě .............................................................. 
•  kontejner .............................................................. 
•  uklouznout .............................................................. 
•  štěrbina .............................................................. 
•  vzorek .............................................................. 
•  skladování .............................................................. 
•  paleta .............................................................. 
•  přístup .............................................................. 
•  vybavení, zařízení .............................................................. 
•  zásobování .............................................................. 
•  zranění .............................................................. 
•  zkontrolovat .............................................................. 
•  bezdrátový .............................................................. 
•  propracovaný .............................................................. 
•  odstraňování chyb .............................................................. 
•  vysílačka .............................................................. 
•  jednat .............................................................. 
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Lekce 002 kvalita_logistika_slovní zásoba_KLÍČ 

•  záruka •  гарантия 
•  zavináč •  собака 
•  balení •  упаковка 
•  tečka •  точка 
•  zkoumat •  изучить 
•  programátor •  программист 
•  průchod zakázán •  проход запрещён 
•  udržovat záznamy •  вести учёт 
•  etiketa, nálepka, štítek •  этикетка, наклейка, ярлык 
•  informace •  информация 
•  rukavice •  перчатки 
•  připojit •  подключить 
•  spravovat databázi •  управлять базой данных 
•  řídit •  руководить,контролировать 
•  lomítko •  косая черта , слэш 
•  dvojtečka •  двоеточие 
•  inkoust •  чернила 
•  podtržítko •  подчеркивание 
•  analyzovat •  анализировать 
•  zabalit •  обернуть,упаковать 
•  velín •  диспетчерская 
•  přepravní •  посылка 
•  ochranna zraku •  защита глаз 
•  balení •  упаковка 
•  přetížit, zahltit •  перегрузить,заполнить 
•  modem, směrovač •  модем, маршрутизатор , роутер 
•  odpojit •  отключить 
•  zpráva •  отчет 
•  kontrolní seznam •  контрольный список 
•  police •  полки 
•  sklad •  склад 
•  množství •  количество 
•  nastavení •  настройка 
•  spojení •  соединение 
•  kontrolovat •  проверять , контролировать 
•  podmínky •  положения , условия 
•  obal •  упаковка 
•  ochranný nátěr •  защитное покрытие 
•  pomlčka •  дефис 
•  police, regál •  полка, стеллаж 
•  nákup •  покупка 
•  zpráva, novinka •  новости 
•  vměstek •  вкрапления 
•  přilepit •  приклеить,прилепить 
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•  vozidlo •  транспортное средство,машина 
•  soubory (počítačové) •  файлы (компьютер) 
•  pevné boty •  прочная обувь 
•  krabice, přepravka •  коробка, ящик 

•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit 
•  вставлять, вводить, представлять, 

укладывать 
•  uhasit •  погасить 
•  pytel •  мешок 
•  smlouvat o cenu •  торговаться о цене 
•  na skladě •  на складе , в запасе 
•  souřadnice •  координаты 
•  kvalitář •  качественный 
•  data •  данные 
•  sud •  бочка 
•  bezpečnostní kamera •  камера видеонаблюдения 
•  štosovat •  складывать стопкой 
•  karton •  картон 
•  přesáhnout •  выходить за рамки,превысить 
•  výrobce •  производитель 
•  varování •  предупреждение 
•  upadnout •  упасть 
•  zásilka (lodní) •  отправка (доставка),поставка 
•  věcičky •  гаджеты 
•  vychytávání problémů •  выявление  и устранение проблем 
•  nalezení •  обнаружение , находка 
•  přijímat zásilky •  получать посылки 
•  bezpečnostní přilba •  защитный шлем 
•  zkouška nárazem •  краш-тест 
•  výhodná koupě •  выгодная покупка 
•  kontejner •  контейнер 
•  uklouznout •  поскользнуться 
•  štěrbina •  разрез,разъем 
•  vzorek •  образец 
•  skladování •  хранение 
•  paleta •  палета , поддон 
•  přístup •  доступ 
•  vybavení, zařízení •  оборудование,условия,удобства 
•  zásobování •  обесречение 
•  zranění •  ранение 
•  zkontrolovat •  проверить 
•  bezdrátový •  беспроводной 
•  propracovaný •  сложный ,проработанный 
•  odstraňování chyb •  устранение ошибок,наладка 
•  vysílačka •  передатчик 
•  jednat •  договариваться 
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Lekce 002 kvalita_logistika_procvičovací věty_TEST 
•  Odpojte stroj předtím, než začnete s 

údržbou. .............................................................. 
•  Vždy noste ochannou přilbu. .............................................................. 
•  Vždy noste ochranu očí. .............................................................. 
•  Analyzoval pět různých vzorků. .............................................................. 
•  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia  … .............................................................. 
•  Pro komunikaci používáme vysílačky. .............................................................. 
•  Potřebujeme spoustu dat. .............................................................. 
•  Prošli jste si kontrolní seznam? .............................................................. 
•  Odstraňte balení. .............................................................. 
•  Potřebujete dvě vrstvy ochranného 

nátěru. .............................................................. 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. .............................................................. 
•  Jsou výrobci měřícího zařízení. .............................................................. 
•  Je tady někde připojení na internet? .............................................................. 
•  Provádí odlaďování. .............................................................. 
•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním 

začnete pracovat. .............................................................. 
•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". .............................................................. 
•  Programátor testuje kód. .............................................................. 
•  Naše průměrné množství je sto kusů za 

hodinu. .............................................................. 
•  Jejich stránka je velmi propracovaná. .............................................................. 
•  Kolik máme na skladě? .............................................................. 
•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje 

správně. .............................................................. 
•  To by byla super cena. .............................................................. 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. .............................................................. 
•  Nemohu se k těm souborům dostat. .............................................................. 
•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. .............................................................. 
•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? .............................................................. 
•  Pracuje ve skladu. .............................................................. 
•  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. .............................................................. 
•  Kolik palet můžete poslat v jednom 

kamionu? .............................................................. 
•  Pokuste se najít úniky. .............................................................. 
•  V kartridži není inkoust .............................................................. 
•  Musíme nastavit ten systém. .............................................................. 
•  Zkoumá vzorky. .............................................................. 
•  Poslední dobou nedošlo k žádnému 

zranění. .............................................................. 
•  Nástroje jsou na policích. .............................................................. 
•  Zásobování pracuje skvěle. .............................................................. 
•  Píše se to s pomlčkou. .............................................................. 
•  Máte výsledky nárazové zkoušky? .............................................................. 
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•  Balení do zámoří je náročnější. .............................................................. 
•  Je to někde na druhém regálu vlevo. .............................................................. 
•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? .............................................................. 
•  Jak moc můžeme smlouvat? .............................................................. 
•  Dostáváme zásilky každý den do pěti 

odpoledne. .............................................................. 
•  Můžeš mi dát souřadnice gps? .............................................................. 
•  Na levo jsou dva porty pro USB. .............................................................. 
•  Kolik vozidel má přijet? .............................................................. 
•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? .............................................................. 
•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? .............................................................. 
•  To zařízení řídí přítok proudu. .............................................................. 
•  Dobrá zpráva je, že … .............................................................. 
•  Jsou nějaké speciální požadavky na balení? .............................................................. 
•  Jak bychom to měli zabalit? .............................................................. 
•  To se skladuje v krabicích. .............................................................. 
•  Přístup byl odepřen. .............................................................. 
•  Uklouzl a upadl. .............................................................. 
•  Prášek je skladován v pytlích. .............................................................. 
•  Hledá problémy a odstraňuje chyby. .............................................................. 
•  Jaké jsou skladovací podmínky? .............................................................. 
•  Musíte naštosovat palety na sebe. .............................................................. 
•  www.apple.com .............................................................. 
•  Zásilka přijede příští týden. .............................................................. 
•  Stráž zkontroluje váš průkaz. .............................................................. 
•  Promluv s dopravcem. .............................................................. 
•  Obalte to do kartonu. .............................................................. 
•  To je poslední varování. .............................................................. 
•  Kolik hasících přístrojů tady je? .............................................................. 
•  Kontrolujeme stavební práci. .............................................................. 
•  Vlož lístek s čárovým kódem směrem 

nahoru. .............................................................. 
•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, 

než ji dáš do krabice .............................................................. 
•  Náklaďák byl přetížený. .............................................................. 
•  Záznamy se musí udržovat eletronicky. .............................................................. 
•  Prosím přilep to na nástěnku. .............................................................. 
•  Proč je to v sudech? .............................................................. 
•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? .............................................................. 
•  Všude jsou bezpečnostní kamery. .............................................................. 
•  Zkoumá vzorky. .............................................................. 
•  Nepište lomítko. .............................................................. 
•  Na konci věty dej dvojtečku. .............................................................. 
•  Uklouzl a upadl. .............................................................. 
•  Potřebuji nějaké informace .............................................................. 
•  Musíme vyjednat lepší podmínky. .............................................................. 
•  Můj email je peter@gmail.com .............................................................. 
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•  Ovládací panel je ve velíně. .............................................................. 
•  Musíme vyjednat lepší podmínky. .............................................................. 
•  To je kancelář našeho kvalitáře. .............................................................. 
•  Kdy jsi napsal tu zprávu? .............................................................. 
•  Je mnoho věciček, které ti mohou 

zjednodušit život. .............................................................. 
•  Píše se to s podtržítkem. .............................................................. 
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Lekce 002 kvalita_logistika_procvičovací věty_KLÍČ 
•  Odpojte stroj předtím, než začnete s 

údržbou. 
•  Отключите станок перед началом 

технического обслуживания. 
•  Vždy noste ochannou přilbu. •  Всегда надевайте защитный шлем. 
•  Vždy noste ochranu očí. •  Всегда надевайте защиту для глаз. 

•  Analyzoval pět různých vzorků. 
•  Он проанализировал пять различных 

образцов. 
•  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia  … •  При температуре выше 50 градусов 
•  Pro komunikaci používáme vysílačky. •  Мы используем передатчики для связи. 
•  Potřebujeme spoustu dat. •  Нам нужно много данных. 
•  Prošli jste si kontrolní seznam? •  Вы просмотрели контрольный список? 
•  Odstraňte balení. •  Снимите упаковку. 
•  Potřebujete dvě vrstvy ochranného 

nátěru. 
•  Нам нужно два слоя защитного 

покрытия. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  Ношение перчаток и крепких ботинок 

обязательно. 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. 
•  Они являются производителями 

измерительного оборудования. 
•  Je tady někde připojení na internet? •  Где-нибудь есть интернет? 
•  Provádí odlaďování. •  Он занимается наладкой. 
•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním 

začnete pracovat. 
•  Подключите устройство, прежде чем 

начнете с ним работать. 

•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". 
•  На воротах висит табличка 

"Посторонним вход воспрещен". 
•  Programátor testuje kód. •  Программист тестирует код. 
•  Naše průměrné množství je sto kusů za 

hodinu. •  У нас в среднем 100 штук в час. 
•  Jejich stránka je velmi propracovaná. •  Их веб-сайт очень сложный. 
•  Kolik máme na skladě? •  Сколько у нас в запасе? 
•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje 

správně. 
•  Пожалуйста, проверь, правильно ли 

работает роутер. 
•  To by byla super cena. •  Это была бы суппер цена. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  Ношение перчаток и прочных ботинок 

обязательно. 
•  Nemohu se k těm souborům dostat. •  Я не могу получить доступ к файлам. 
•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. •  Отдел закупок работает отлично. 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? 
•  Сколько всего можете загрузить в 

контейнер? 
•  Pracuje ve skladu. •  Он работает на складе. 
•  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. •  Санитарные условия недостаточны. 
•  Kolik palet můžete poslat v jednom 

kamionu? 
•  Сколько паллет вы можете отправить в 

одном грузовике? 
•  Pokuste se najít úniky. •  Попытайтесь обнаружить утечки. 
•  V kartridži není inkoust •  В картридже нет чернил. 
•  Musíme nastavit ten systém. •  Мы должны установить систему. 
•  Zkoumá vzorky. •  Изучает образцы. 
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•  Poslední dobou nedošlo k žádnému 
zranění. 

•  В последнее время не было никаких 
ранений. 

•  Nástroje jsou na policích. •  Инструменты лежат на полках. 
•  Zásobování pracuje skvěle. •  Обеспечение работают отлично. 
•  Píše se to s pomlčkou. •  Это пишется через дефис. 
•  Máte výsledky nárazové zkoušky? •  У вас есть результаты краш-теста? 

•  Balení do zámoří je náročnější. 
•  Упаковка для морских перевозок более 

требовательна. 
•  Je to někde na druhém regálu vlevo. •  Это где-то на втором стеллаже слева. 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? 
•  Есть ли какие-нибудь заметные 

вкрапления в слитке? 
•  Jak moc můžeme smlouvat? •  Сколько мы можем выторговать? 
•  Dostáváme zásilky každý den do pěti 

odpoledne. 
•  Мы получаем посылки каждый день до 

пяти часов вечера. 
•  Můžeš mi dát souřadnice gps? •  Ты можешь дать мне GPS-координаты? 
•  Na levo jsou dva porty pro USB. •  Слева есть два разъема USB. 
•  Kolik vozidel má přijet? •  Сколько машин должно прибыть? 

•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? 
•  Кто отвечает за управление базой 

данных? 

•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? 
•  Каков срок гарантии, которую вы 

предоставляете? 

•  To zařízení řídí přítok proudu. 
•  Это устройство контролирует 

подключение тока. 

•  Dobrá zpráva je, že … 
•  Хорошая новость заключается в том, 

что... 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na balení? 
•  Есть ли какие-то особые требования к 

упаковке? 
•  Jak bychom to měli zabalit? •  Как мы должны это упаковать? 
•  To se skladuje v krabicích. •  Это хранится в ящиках. 
•  Přístup byl odepřen. •  Доступ был закрыт. 
•  Uklouzl a upadl. •  Он поскользнулся и упал. 
•  Prášek je skladován v pytlích. •  Порошок хранится в мешках. 
•  Hledá problémy a odstraňuje chyby. •  Занимается наладкой. 
•  Jaké jsou skladovací podmínky? •  Каковы условия хранения? 
•  Musíte naštosovat palety na sebe. •  Вы должны сложить поддоны стопкой. 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Zásilka přijede příští týden. •  Поставка будет на следующей неделе. 
•  Stráž zkontroluje váš průkaz. •  Охранник проверит ваше удостоверение. 
•  Promluv s dopravcem. •  Поговори  с транспортной компанией. 
•  Obalte to do kartonu. •  Заверните это в картон. 
•  To je poslední varování. •  Это последнее предупреждение. 
•  Kolik hasících přístrojů tady je? •  Сколько здесь огнетушителей? 
•  Kontrolujeme stavební práci. •  Мы проверяем строительные работы. 
•  Vlož lístek s čárovým kódem směrem 

nahoru. •  Вставь билет штрих-кодом вверх. 
•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, 

než ji dáš do krabice 
•  Наклей этикетку на каждую банку , 

прежде чем положить ее в коробку. 
•  Náklaďák byl přetížený. •  Грузовик был перегружен. 
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•  Záznamy se musí udržovat eletronicky. 
•  Записи должны вестись в электронном 

виде. 

•  Prosím přilep to na nástěnku. 
•  Пожалуйста, приклей это на доску 

объявлений. 
•  Proč je to v sudech? •  Почему это в бочках? 

•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? 
•  Есть ли доступное  беспроводное 

соединение? 
•  Všude jsou bezpečnostní kamery. •  Везде есть камеры наблюдения. 
•  Zkoumá vzorky. •  Он изучает образцы. 
•  Nepište lomítko. •  Не пишите слэш. 

•  Na konci věty dej dvojtečku. 
•  Поставь двоеточие в конце 

предложения. 
•  Uklouzl a upadl. •  Поскользнулся и упал. 
•  Potřebuji nějaké informace •  Мне нужна информация. 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. 
•  Мы должны договориться о лучших 

условиях. 
•  Můj email je peter@gmail.com •  Мой e-mail: peter@ gmail.com 

•  Ovládací panel je ve velíně. 
•  Пульт управления находится в 

диспетчерской. 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. 
•  Мы должны договориться о лучших 

условиях. 

•  To je kancelář našeho kvalitáře. 
•  Это офис нашего специалиста по 

качеству. 
•  Kdy jsi napsal tu zprávu? •  Когда ты написали отчет? 
•  Je mnoho věciček, které ti mohou 

zjednodušit život. 
•  Есть много гаджетов, которые могут 

облегчить  жизнь. 
•  Píše se to s podtržítkem. •  Это пишется с подчеркиванием. 
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Lekce 003materiály_slovní zásoba _TEST 

•  chlór .............................................................. 
•  oxid uhličitý .............................................................. 
•  vzorec .............................................................. 
•  titan .............................................................. 
•  pórovitost .............................................................. 
•  surovina .............................................................. 
•  termoplastický .............................................................. 
•  polyetylén .............................................................. 
•  vodík .............................................................. 
•  polyamid, nylon .............................................................. 
•  hliník .............................................................. 
•  kyslík .............................................................. 
•  tekutý kov .............................................................. 
•  magnet .............................................................. 
•  vlna .............................................................. 
•  textil .............................................................. 
•  PVC .............................................................. 
•  míchat .............................................................. 
•  sklolaminát .............................................................. 
•  uhlík .............................................................. 
•  hliník .............................................................. 
•  tyč .............................................................. 
•  zlatý .............................................................. 
•  fólie .............................................................. 
•  drát .............................................................. 
•  helium .............................................................. 
•  pryž, guma .............................................................. 
•  izolace .............................................................. 
•  látka .............................................................. 
•  dřevo .............................................................. 
•  keramický .............................................................. 
•  dřevo .............................................................. 
•  uhlíkové vlákno .............................................................. 
•  beton .............................................................. 
•  jed .............................................................. 
•  sklolaminát .............................................................. 
•  dusík .............................................................. 
•  nylon .............................................................. 
•  ocel .............................................................. 
•  prvek .............................................................. 
•  polyuretan .............................................................. 
•  síra .............................................................. 
•  hliník .............................................................. 
•  olovo .............................................................. 
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•  polypropylén .............................................................. 
•  bronz .............................................................. 
•  vlákno .............................................................. 
•  tekutý dusík .............................................................. 
•  spotřeba .............................................................. 
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Lekce 003materiály_slovní zásoba _KLÍČ 

•  chlór •  хлор 
•  oxid uhličitý •  двуокись углерода 
•  vzorec •  образец,формула 
•  titan •  титан 
•  pórovitost •  пористость 
•  surovina •  сырьё 
•  termoplastický •  термопластический 
•  polyetylén •  полиэтилен 
•  vodík •  водород 
•  polyamid, nylon •  полиамид, нейлон 
•  hliník •  алюминий 
•  kyslík •  кислород 
•  tekutý kov •  жидкий металл, расплавленный металл 
•  magnet •  магнит 
•  vlna •  шерсть 
•  textil •  текстиль 
•  PVC •  ПВХ 
•  míchat •  перемешать ,мешать 
•  sklolaminát •  стекловолокно 
•  uhlík •  уголь 
•  hliník •  алюминий 
•  tyč •  прут 
•  zlatý •  золотой 
•  fólie •  фольга , пленка 
•  drát •  провод , проволока 
•  helium •  гелий 
•  pryž, guma •  резина, каучук 
•  izolace •  изоляция 
•  látka •  ткань 
•  dřevo •  дерево 
•  keramický •  керамический 
•  dřevo •  дерево 
•  uhlíkové vlákno •  углеродное волокно 
•  beton •  бетон 
•  jed •  яд 
•  sklolaminát •  стекловолокно 
•  dusík •  азот 
•  nylon •  нейлон 
•  ocel •  сталь 
•  prvek •  элемент 
•  polyuretan •  полиуретан 
•  síra •  сера 
•  hliník •  алюминий 
•  olovo •  свинец 
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•  polypropylén •  полипропилен 
•  bronz •  бронза 
•  vlákno •  волокно 
•  tekutý dusík •  жидкий азот 
•  spotřeba •  потребление 
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Lekce 003 materiály_procvičovací věty_TEST 

•  Krabice jsou udělány ze dřeva. .............................................................. 
•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. .............................................................. 
•  Světová spotřeba hliníku roste. .............................................................. 
•  Musíme to dát do dřevěných krabic. .............................................................. 
•  Spotřeba hliníku neustále roste. .............................................................. 
•  Uhlíková vlákna se hojně využívají v 

energetice. .............................................................. 
•  Mlčení je zlaté. .............................................................. 
•  Je to vyrobeno z látky? .............................................................. 
•  Polypropylén se používá na výrobu 

koberců. .............................................................. 
•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou 

vrstvu. .............................................................. 
•  Je to propojeno optickým vláknem. .............................................................. 
•  Tekutý kov je velmi horký. .............................................................. 
•  Je to vyrobeno ze skelné vaty. .............................................................. 
•  Je to vyrobeno z drátu. .............................................................. 
•  Polyuretan se používá na výrobu polštářů a 

matrací. .............................................................. 
•  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? .............................................................. 
•  Je to vyrobeno z oceli. .............................................................. 
•  Uhlíková vlákna jsou důležitá pro 

automobilový průmysl. .............................................................. 
•  Magnet přitahuje železité látky .............................................................. 
•  Smíchejte obě sloučeniny dohromady. .............................................................. 
•  Je to vyrobeno z betonu. .............................................................. 
•  Síra dělá kov křehčím. .............................................................. 
•  Obalte to do ochranné fólie. .............................................................. 
•  Jakékoli keramické vložky jsou velmi 

křehké. .............................................................. 
•  Polyamid se používá na výrobu oblečení. .............................................................. 
•  Skladuje se to v tekutém dusíku. .............................................................. 
•  Kde získáváte surovinu? .............................................................. 
•  Zásobníky jsou naplněny héliem. .............................................................. 
•  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? .............................................................. 
•  Nylon byl velmi důležitý vynález. .............................................................. 
•  Polyetylén se používá na výrobu 

plastických obalových fólií. .............................................................. 
•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? .............................................................. 
•  Vnitřní porozita je příliš vysoká. .............................................................. 
•  Dusík je klíčový v zemědělství. .............................................................. 
•  Protéza je pokryta titanem. .............................................................. 
•  Chlór je chemický prvek. .............................................................. 
•  Hliníková kola jsou elegantnější. .............................................................. 
•  Je to vyrobeno z pryže? .............................................................. 
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•  Je to textilní vlákno. .............................................................. 
•  Izolace je nedostatečná. .............................................................. 
•  Termoplastový sáček by to měl udržet 

teplé. .............................................................. 
•  Bronz je směs cínu a mědi. .............................................................. 
•  Polyvinylchlorid je plastická hmota. .............................................................. 
•  Jaký je chemický vzorec této látky? .............................................................. 
•  Jsou tam i nějaké komponenty ze skla. .............................................................. 
•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? .............................................................. 
•  Vodík může být alternativním palivem pro 

automobily. .............................................................. 
•  Kolik chemických prvků se tam nachází? .............................................................. 
•  Na svařování potřebuješ kyslík. .............................................................. 
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Lekce 003 materiály_procvičovací věty_KLÍČ 

•  Krabice jsou udělány ze dřeva. •  Коробки сделаны из дерева. 

•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. 
•  Эта машина работает на 

неэтилированном топливе. 
•  Světová spotřeba hliníku roste. •  Мировое потребление алюминия растет. 

•  Musíme to dát do dřevěných krabic. 
•  Мы должны положить это в деревянные 

ящики. 

•  Spotřeba hliníku neustále roste. 
•  Потребление алюминия неуклонно 

растет. 
•  Uhlíková vlákna se hojně využívají v 

energetice. 
•  Углеродное волокно широко 

используется в энергетике. 
•  Mlčení je zlaté. •  Молчание - это золото. 
•  Je to vyrobeno z látky? •  Это сделано из ткани? 
•  Polypropylén se používá na výrobu 

koberců. 
•  Полипропилен используется для 

изготовления ковров. 
•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou 

vrstvu. 
•  Выбросы углекислого газа разрушают 

озоновый слой. 

•  Je to propojeno optickým vláknem. 
•  Это подключено через оптическое 

волокно. 
•  Tekutý kov je velmi horký. •  Расплавленный металл очень горячий. 
•  Je to vyrobeno ze skelné vaty. •  Это сделано из стекловолокна. 
•  Je to vyrobeno z drátu. •  Это сделано из проволоки. 
•  Polyuretan se používá na výrobu polštářů a 

matrací. 
•  Полиуретан используется для 

изготовления подушек и матрасов. 

•  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? 
•  Вам нужен круглый или квадратный 

прут? 
•  Je to vyrobeno z oceli. •  Это сделано из стали. 
•  Uhlíková vlákna jsou důležitá pro 

automobilový průmysl. 
•  Углеродные волокна важны для 

автомобильной промышленности. 
•  Magnet přitahuje železité látky •  Магнит притягивает соединения железа. 
•  Smíchejte obě sloučeniny dohromady. •  Смешайте эти два состава вместе. 
•  Je to vyrobeno z betonu. •  Это сделано из бетона. 
•  Síra dělá kov křehčím. •  Сера делает металл более хрупким. 
•  Obalte to do ochranné fólie. •  Оберните это защитной пленкой. 
•  Jakékoli keramické vložky jsou velmi 

křehké. 
•  Любые керамические вставки очень 

хрупкие. 

•  Polyamid se používá na výrobu oblečení. 
•  Полиамид используется для 

изготовления одежды. 
•  Skladuje se to v tekutém dusíku. •  Это хранится в жидком азоте. 
•  Kde získáváte surovinu? •  Где вы берете сырье? 

•  Zásobníky jsou naplněny héliem. 
•  Резервуары заполнены газообразным 

гелием. 
•  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? •  Добавляете ли вы натуральную шерсть? 

•  Nylon byl velmi důležitý vynález. 
•  Нейлон был очень важным 

изобретением. 

•  Polyetylén se používá na výrobu 
plastických obalových fólií. 

•  Полиэтилен используется для 
изготовления пластиковых упаковочных 
пленок. 
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•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? •  Кто уполномочен работать с ядами? 
•  Vnitřní porozita je příliš vysoká. •  Внутренняя пористость слишком высока. 

•  Dusík je klíčový v zemědělství. 
•  Азот крайне важен для сельского 

хозяйства. 
•  Protéza je pokryta titanem. •  Протез покрыт титаном. 
•  Chlór je chemický prvek. •  Хлор - это химический элемент. 
•  Hliníková kola jsou elegantnější. •  Алюминиевые колеса более элегантны. 
•  Je to vyrobeno z pryže? •  Это сделано из резины? 
•  Je to textilní vlákno. •  Это текстильное волокно. 
•  Izolace je nedostatečná. •  Изоляция недостаточная. 
•  Termoplastový sáček by to měl udržet 

teplé. 
•  Термопластиковая сумка должна 

сохранять тепло. 
•  Bronz je směs cínu a mědi. •  Бронза - это смесь олова и меди. 
•  Polyvinylchlorid je plastická hmota. •  ПВХ (поливинилхлорид) - это пластик. 

•  Jaký je chemický vzorec této látky? 
•  Какова химическая формула этого 

вещества? 
•  Jsou tam i nějaké komponenty ze skla. •  Есть там и стеклянные компоненты. 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? 
•  Каково соотношение между алюминием 

и сплавом? 
•  Vodík může být alternativním palivem pro 

automobily. 
•  Водород может быть альтернативным 

топливом для автомобилей. 

•  Kolik chemických prvků se tam nachází? 
•  Сколько химических элементов там 

можно найти? 
•  Na svařování potřebuješ kyslík. •  Для сварки  тебе нужен кислород. 
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Lekce 004 nástroje_slovní zásoba_TEST 

•  forma .............................................................. 
•  izolace .............................................................. 
•  hydraulický tlak .............................................................. 
•  baterie, monočlánek .............................................................. 
•  čelní sklo .............................................................. 
•  čepel .............................................................. 
•  tác .............................................................. 
•  nástroj .............................................................. 
•  sériové číslo .............................................................. 
•  kádinky .............................................................. 
•  nůžky .............................................................. 
•  francouzský klíč .............................................................. 
•  nálevka, trychtýř .............................................................. 
•  hák .............................................................. 
•  hřídel .............................................................. 
•  kruh .............................................................. 
•  chladící systém .............................................................. 
•  překážka, ucpání, ucpávka .............................................................. 
•  jeřáb .............................................................. 
•  motor .............................................................. 
•  síť, mříž(ka) .............................................................. 
•  víko .............................................................. 
•  klika .............................................................. 
•  konzola, držák .............................................................. 
•  zvětšit (rozlišení) .............................................................. 
•  svítidlo, baterka .............................................................. 
•  spotřebič .............................................................. 
•  plošina .............................................................. 
•  kladivo .............................................................. 
•  licí nádoba (upevněná na vzv) .............................................................. 
•  pant, závěs .............................................................. 
•  role, rolička, cívka, kotouč .............................................................. 
•  anténa .............................................................. 
•  termočlánek .............................................................. 
•  žebřík .............................................................. 
•  pružina .............................................................. 
•  čočka .............................................................. 
•  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva .............................................................. 
•  nástroj .............................................................. 
•  ovládací panel .............................................................. 
•  atomový reaktor .............................................................. 
•  kolo .............................................................. 
•  elektrická zásuvka .............................................................. 
•  váleček .............................................................. 
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•  stírat .............................................................. 
•  lano .............................................................. 
•  vysokozdvižný vozík .............................................................. 
•  pájka .............................................................. 
•  ložisko .............................................................. 
•  paprsek .............................................................. 
•  píst .............................................................. 
•  řetěz .............................................................. 
•  řemen, řemínek .............................................................. 
•  těsnění .............................................................. 
•  kostka, krychle .............................................................. 
•  matky, matice .............................................................. 
•  špendlík .............................................................. 
•  válec .............................................................. 
•  páka .............................................................. 
•  svorka na papír, elektrická svorka, 

příchytka, úchytka .............................................................. 
•  kryt náboje .............................................................. 
•  pojistka .............................................................. 
•  svorky (ve tvaru písmene G) .............................................................. 
•  svěrák, svěrka .............................................................. 
•  skříňka s nářadím .............................................................. 
•  tříkolíková zástrčka .............................................................. 
•  měřidlo .............................................................. 
•  nástrčný klíč .............................................................. 
•  šroubovák .............................................................. 
•  náboj (kola) .............................................................. 
•  zvedák, hever .............................................................. 
•  ozubený převod, ozubené soukolí .............................................................. 
•  šestiválcový motor .............................................................. 
•  přívodní kabel, šňůra .............................................................. 
•  hadice .............................................................. 
•  šroub (s maticí) .............................................................. 
•  nádrž (palivová) .............................................................. 
•  ventil .............................................................. 
•  filtr .............................................................. 
•  okraj, lem, hrana .............................................................. 
•  trubka .............................................................. 
•  displej s kapalnými krystaly, obrazovka .............................................................. 
•  sloupek .............................................................. 
•  válcovaný .............................................................. 
•  tuba .............................................................. 
•  tlačítko .............................................................. 
•  vědro, nádoba .............................................................. 
•  ruční vrtačka .............................................................. 
•  naviják, rumpál .............................................................. 
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•  vozík .............................................................. 
•  nýt .............................................................. 
•  sériové číslo, pořadové číslo .............................................................. 
•  ploutve, směrové stabilizátory .............................................................. 
•  kryt .............................................................. 
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Lekce 004 nástroje_slovní zásoba_KLÍČ 

•  forma •  форма 
•  izolace •  изоляция 
•  hydraulický tlak •  гидравлическое давление 
•  baterie, monočlánek •  батарея, аккумулятор 
•  čelní sklo •  лобовое стекло 
•  čepel •  лезвие 
•  tác •  лоток,поднос 
•  nástroj •  инструмент 
•  sériové číslo •  серийный номер 
•  kádinky •  мензурки 
•  nůžky •  ножницы 
•  francouzský klíč •  гаечный ключ 
•  nálevka, trychtýř •  воронка 
•  hák •  крючок 
•  hřídel •  вал 
•  kruh •  круг , кольцо,обруч 
•  chladící systém •  система охлаждения 
•  překážka, ucpání, ucpávka •  препятствие, затор,пробка 
•  jeřáb •  кран 
•  motor •  двигатель 
•  síť, mříž(ka) •  сетка, решетка 
•  víko •  крышка 
•  klika •  поверни 
•  konzola, držák •  кронштейн, держатель 
•  zvětšit (rozlišení) •  увеличить (разрешение) 
•  svítidlo, baterka •  фонарь, фонарик 
•  spotřebič •  прибор 
•  plošina •  платформа 
•  kladivo •  молоток 

•  licí nádoba (upevněná na vzv) 
•  литейный сосуд (установленный на 

шарнире) , ковш 
•  pant, závěs •  петля, подвеска 
•  role, rolička, cívka, kotouč •  моток, рулон, катушка, бобина 
•  anténa •  Антенна 
•  termočlánek •  термопара 
•  žebřík •  лестница 
•  pružina •  пружина 
•  čočka •  объектив , линза 
•  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva •  (металлическая) банка, бидон, канистра 
•  nástroj •  инструмент 
•  ovládací panel •  панель управления 
•  atomový reaktor •  атомный (ядерный) реактор 
•  kolo •  колесо 
•  elektrická zásuvka •  электрическая розетка 
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•  váleček •  ролик 
•  stírat •  протирать 
•  lano •  канат , веревка 
•  vysokozdvižný vozík •  передвижной погрузчик 
•  pájka •  припой 
•  ložisko •  подшипник 
•  paprsek •  луч,струя 
•  píst •  поршень 
•  řetěz •  цепь 
•  řemen, řemínek •  пояс, ремень,ремешек 
•  těsnění •  уплотнение 
•  kostka, krychle •  кубик, куб 
•  matky, matice •  гайки 
•  špendlík •  булавка 
•  válec •  цилиндр 
•  páka •  рычаг 
•  svorka na papír, elektrická svorka, 

příchytka, úchytka •  зажим для бумаги,  ручка 
•  kryt náboje •  крышка ступицы 
•  pojistka •  страховка,предохранитель 
•  svorky (ve tvaru písmene G) •  скобки,зажимы (G-образные) 
•  svěrák, svěrka •  тиски, зажим 
•  skříňka s nářadím •  ящик для инструментов 
•  tříkolíková zástrčka •  трёхконтактный штекер 
•  měřidlo •  счетчик 
•  nástrčný klíč •  торцевой ключ 
•  šroubovák •  отвертка 
•  náboj (kola) •  центр (колеса),ступица 
•  zvedák, hever •  домкрат 
•  ozubený převod, ozubené soukolí •  передача ,шестеренка 
•  šestiválcový motor •  шестицилиндровый двигатель 
•  přívodní kabel, šňůra •  кабель питания, шнур 
•  hadice •  шланг 
•  šroub (s maticí) •  болт (с гайкой) 
•  nádrž (palivová) •  бак (топливный) 
•  ventil •  клапан,вентиль 
•  filtr •  фильтр 
•  okraj, lem, hrana •  край, кромка , грань 
•  trubka •  труба 
•  displej s kapalnými krystaly, obrazovka •  жидкокристаллический дисплей, экран 
•  sloupek •  колонка,стойка 
•  válcovaný •  катаный 
•  tuba •  туба 
•  tlačítko •  кнопка 
•  vědro, nádoba •  ведро, сосуд,резервуар 
•  ruční vrtačka •  ручная дрель 
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•  naviják, rumpál •  лебедка 
•  vozík •  тележка 
•  nýt •  заклепка 
•  sériové číslo, pořadové číslo •  серийный номер, порядковый номер 
•  ploutve, směrové stabilizátory •  плавники, направленные стабилизаторы 
•  kryt •  крышка 
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Lekce 004 nástroje_procvičovací věty_TEST 

•  Můžeš mi podat nůžky? .............................................................. 
•  Svažte to lanem. .............................................................. 
•  Hydraulický tlak se násobí tady. .............................................................. 
•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete 

plnit. .............................................................. 
•  Vidíte ty praskliny blízko náboje? .............................................................. 
•  Nezapomeňte odstranit víko. .............................................................. 
•  Ovládací panel je ve velíně. .............................................................. 
•  Potřebujete nějaké pružiny? .............................................................. 
•  Chytni to řemínkem k vrchu. .............................................................. 
•  Musíme vyměnit ten filtr. .............................................................. 
•  Kde můžeme nabít tu baterii? .............................................................. 
•  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. .............................................................. 
•  Kolik kádinek potřebujeme? .............................................................. 
•  K naložení kontejnerů používáme C hák. .............................................................. 
•  Otoč tou klikou! .............................................................. 
•  Kam dáme ty válečky? .............................................................. 
•  Naplňte pec pomocí vědra. .............................................................. 
•  Jaké nástroje budeme potřebovat? .............................................................. 
•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový 

motor. .............................................................. 
•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. .............................................................. 
•  Můžeš mi podat kladivo? .............................................................. 
•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené 

pozice. .............................................................. 
•  Kolik náhradních kol potřebujete? .............................................................. 
•  Namontuj ten držák na zeď. .............................................................. 
•  Sežeň mi pájku a cínový drát. .............................................................. 
•  Můžeš mi podat sponky na papír? .............................................................. 
•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. .............................................................. 
•  V kanceláři má velký LCD monitor. .............................................................. 
•  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. .............................................................. 
•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 

kanálků. .............................................................. 
•  Nádoby od oleje se musí správně 

zlikvidovat. .............................................................. 
•  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? .............................................................. 
•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. .............................................................. 
•  Spalovací motor má docela malou 

účinnost. .............................................................. 
•  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. .............................................................. 
•  Ten termočlánek je rozbitý. .............................................................. 
•  Televize nemá anténu. .............................................................. 
•  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. .............................................................. 
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•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. .............................................................. 

•  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. .............................................................. 
•  Potřebujeme několik spotřebičů. .............................................................. 
•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným 

plynem. .............................................................. 
•  Plechy jsou znýtované. .............................................................. 
•  Můžeš mi podat baterku? .............................................................. 
•  Každé sériové číslo začíná nulou. .............................................................. 
•  Kolik ozubených kol je na ose? .............................................................. 
•  Přední sklo je prasklé. .............................................................. 
•  Nehýbej s tou pákou! .............................................................. 
•  Opatrně s tím žebříkem. .............................................................. 
•  Stiskni tlačítko. .............................................................. 
•  Musíte odstranit tu překážku. .............................................................. 
•  To je tyč válcovaná za tepla. .............................................................. 
•  Potřebujete nějaké další řetězy? .............................................................. 
•  Neměli bychom vyměnit pojistku? .............................................................. 
•  Kdy můžeme spravit měřidla? .............................................................. 
•  Namažte centrální sloupek. .............................................................. 
•  Řeže se to vodním paprskem. .............................................................. 
•  Role kartonového papíru je v rohu. .............................................................. 
•  Potřebuješ to znehybnit pomocí G svorek. .............................................................. 
•  Kolik je v chodbě zásuvek? .............................................................. 
•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. .............................................................. 
•  Naplnil nádobu po okraj. .............................................................. 
•  Chladící systém je zapnutý. .............................................................. 
•  Měli byste vyměnit to ložisko. .............................................................. 
•  Přines nářaďovou sadu z regálu. .............................................................. 
•  Robot je chráněn mříží. .............................................................. 
•  Potřebujete větší hadici. .............................................................. 
•  Izolace je nedostatečná. .............................................................. 
•  Chytni to svorkou ke stolu. .............................................................. 
•  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? .............................................................. 
•  Kolik čoček tam je? .............................................................. 
•  Zvedni to pomocí heveru. .............................................................. 
•  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. .............................................................. 
•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a 

tříkolíkové zástrčky. .............................................................. 
•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? .............................................................. 
•  Můžeš mi podat šroubovák? .............................................................. 
•  Sériové číslo je vyražené na dně. .............................................................. 
•  Nejprve odstraňte kryt. .............................................................. 
•  Zkontrolujte těsnění dveří! .............................................................. 
•  Zkus to povolit francouzákem. .............................................................. 
•  Dávej pozor na ten kabel. .............................................................. 
•  Připni to špendlíkem na nástěnku. .............................................................. 
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•  Hřídel rotuje celou dobu. .............................................................. 
•  Odstraňte víko. .............................................................. 
•  Uvolni ten ventil, teď! .............................................................. 
•  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. .............................................................. 
•  Kolik válců má ten motor? .............................................................. 
•  Kdo dal ten vozík tady? .............................................................. 
•  Naostři si čepel předtím než začneš. .............................................................. 
•  Můžeme to zdvihnout jeřábem? .............................................................. 
•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro 

nakládku a vykládku. .............................................................. 
•  Co je na té plošině? .............................................................. 
•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. .............................................................. 
•  Kolik stěračů to má? .............................................................. 
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Lekce 004 nástroje_procvičovací věty_KLÍČ 

•  Můžeš mi podat nůžky? •  Можешь передать мне ножницы? 
•  Svažte to lanem. •  Свяжите это канатом. 

•  Hydraulický tlak se násobí tady. 
•  Гидравлическое давление здесь 

увеличивается. 
•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete 

plnit. 
•  Побрызгайте форму, прежде чем начать 

ее заполнять. 
•  Vidíte ty praskliny blízko náboje? •  Вы видите трещины рядом со ступицей? 
•  Nezapomeňte odstranit víko. •  Не забудьте снять крышку. 

•  Ovládací panel je ve velíně. 
•  Панель управления находится в 

диспетчерской. 
•  Potřebujete nějaké pružiny? •  Нужны ли пружины? 
•  Chytni to řemínkem k vrchu. •  Прихвати это сверху ремешком. 
•  Musíme vyměnit ten filtr. •  Мы должны заменить  этот фильтр. 
•  Kde můžeme nabít tu baterii? •  Где мы можем зарядить аккумулятор? 
•  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. •  Остатки хранятся в этих кубах. 
•  Kolik kádinek potřebujeme? •  Сколько мензурок нам нужно? 

•  K naložení kontejnerů používáme C hák. 
•  Мы используем крюки C для погрузки 

контейнеров. 
•  Otoč tou klikou! •  Поверни ручку! 
•  Kam dáme ty válečky? •  Куда мы положим эти ролики? 
•  Naplňte pec pomocí vědra. •  Заполните печь ковшом. 
•  Jaké nástroje budeme potřebovat? •  Какие инструменты нам понадобятся? 
•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový 

motor. 
•  Автомобиль может иметь шести- или 

восьмицилиндровый двигатель. 

•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. 
•  Петля состоит из верхней и нижней 

части. 
•  Můžeš mi podat kladivo? •  Можешь передать мне молоток? 
•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené 

pozice. 
•  Установите плавники в вертикальное 

положение. 
•  Kolik náhradních kol potřebujete? •  Сколько запасных колес вам нужно? 
•  Namontuj ten držák na zeď. •  Прикрепи кронштейн к стене. 

•  Sežeň mi pájku a cínový drát. 
•  Принеси мне припой и оловянную 

проволоку. 

•  Můžeš mi podat sponky na papír? 
•  Можешь передать мне скрепки для 

бумаги ? 
•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. •  Тебе понадобятся болты и гайки. 
•  V kanceláři má velký LCD monitor. •  В его офисе  большой ЖК экран. 
•  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. •  Тебе нужен поднос, еда горячая. 
•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 

kanálků. 
•  Система заливки состоит из воронки, 

трубок и каналов. 
•  Nádoby od oleje se musí správně 

zlikvidovat. 
•  Канистры из-под масла должны быть 

утилизированы надлежащим образом. 
•  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? •  Где я могу достать болты и гайки? 
•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. •  Лесовозы бывают оснащены лебедками. 
•  Spalovací motor má docela malou 

účinnost. 
•  У двигателя внутреннего сгорания 

довольно низкая производительность. 
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•  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. 
•  Наполните резервуар отработанной 

смазкой. 
•  Ten termočlánek je rozbitý. •  Эта термопара сломана. 
•  Televize nemá anténu. •  У телевизора нет антенны. 

•  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. 
•  Трубы заполнены охлаждающей 

жидкостью. 
•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 

plynem. 
•  Стеклянные тубы заполнены неоновым 

газом. 
•  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. •  Топливные баки почти пусты. 

•  Potřebujeme několik spotřebičů. 
•  Необходимо несколько  бытовых 

приборов. 
•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným 

plynem. 
•  Поршень толкается вверх расширенным 

газом. 
•  Plechy jsou znýtované. •  Листы скреплены заклепками. 
•  Můžeš mi podat baterku? •  Можешь передать мне фонарик? 

•  Každé sériové číslo začíná nulou. 
•  Каждый серийный номер начинается с 

нуля. 
•  Kolik ozubených kol je na ose? •  Сколько шестеренок на валу? 
•  Přední sklo je prasklé. •  На лобовом стекле трещина. 
•  Nehýbej s tou pákou! •  Не двигай этот рычаг! 
•  Opatrně s tím žebříkem. •  Осторожнее с лестницей. 
•  Stiskni tlačítko. •  Нажми на кнопку. 
•  Musíte odstranit tu překážku. •  Вы должны устранить это препятствие. 
•  To je tyč válcovaná za tepla. •  Это горячекатаный брусок(прут). 
•  Potřebujete nějaké další řetězy? •  Вам нужны еще цепи? 
•  Neměli bychom vyměnit pojistku? •  Может, стоит поменять предохранитель? 
•  Kdy můžeme spravit měřidla? •  Когда мы сможем починить счетчики? 
•  Namažte centrální sloupek. •  Намажьте центральную стойку. 
•  Řeže se to vodním paprskem. •  Это режут струей воды. 
•  Role kartonového papíru je v rohu. •  Рулон картона лежит в углу. 

•  Potřebuješ to znehybnit pomocí G svorek. 
•  Нужно обездвижить это с помощью 

зажимов. 
•  Kolik je v chodbě zásuvek? •  Сколько розеток в коридоре? 

•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. 
•  Мы отливаем кольца до пятисот в 

диаметре. 
•  Naplnil nádobu po okraj. •  Он наполнил емкость до краев. 
•  Chladící systém je zapnutý. •  Система охлаждения включена. 
•  Měli byste vyměnit to ložisko. •  Вам следует заменить подшипник. 

•  Přines nářaďovou sadu z regálu. 
•  Принеси ящик с инструментами со 

стеллажа. 
•  Robot je chráněn mříží. •  Робот защищен решеткой. 
•  Potřebujete větší hadici. •  Нам нужен шланг побольше. 
•  Izolace je nedostatečná. •  Изоляция недостаточная. 
•  Chytni to svorkou ke stolu. •  Прикрепи это скрепкой к столу. 

•  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? 
•  Какова мощность этого ядерного 

реактора? 
•  Kolik čoček tam je? •  Сколько там линз? 
•  Zvedni to pomocí heveru. •  Подними это домкратом. 
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•  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. 
•  Тебе нужно использовать торцевой 

ключ. 
•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a 

tříkolíkové zástrčky. 
•  В отличие от Англии, у нас есть двух- или 

трехконтактные штекеры. 

•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? 
•  Нужны ли нам какие-нибудь 

специальные инструменты? 
•  Můžeš mi podat šroubovák? •  Можешь передать мне отвертку? 
•  Sériové číslo je vyražené na dně. •  Серийный номер выбит на дне. 
•  Nejprve odstraňte kryt. •  Сначала снимите покрытие. 
•  Zkontrolujte těsnění dveří! •  Проверьте дверной уплотнитель! 
•  Zkus to povolit francouzákem. •  Попробуй ослабить это гаечным ключом. 
•  Dávej pozor na ten kabel. •  Осторожно с кабелем. 
•  Připni to špendlíkem na nástěnku. •  Прикрепи это булавкой к доске. 
•  Hřídel rotuje celou dobu. •  Вал постоянно вращается. 
•  Odstraňte víko. •  Снимите крышку. 
•  Uvolni ten ventil, teď! •  Ослабь вентиль, быстро! 
•  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. •  Возьмите дрель и несколько сверл. 
•  Kolik válců má ten motor? •  Сколько цилиндров в этом двигателе? 
•  Kdo dal ten vozík tady? •  Кто поставил сюда тележку? 
•  Naostři si čepel předtím než začneš. •  Заточи лезвие прежде ,чем начнешь. 
•  Můžeme to zdvihnout jeřábem? •  Мы можем поднять это краном? 
•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro 

nakládku a vykládku. 
•  Мы используем передвижные 

погрузчики для погрузки и разгрузки. 
•  Co je na té plošině? •  Что находится на платформе? 

•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. 
•  Когда  увеличишь это - увидишь 

трещины четко. 
•  Kolik stěračů to má? •  Сколько здесь стеклоочистителей? 
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Lekce 005 rozměry_vlastnosti_slovní zásoba_TEST 

•  modulový .............................................................. 
•  těžký .............................................................. 
•  válcový, válcovitý .............................................................. 
•  watt .............................................................. 
•  šířka .............................................................. 
•  půlkruh, polokruh .............................................................. 
•  radioaktivní .............................................................. 
•  zdobení, malování, tapetování .............................................................. 
•  elektromagnetický .............................................................. 
•  opakující se, vracející se .............................................................. 
•  váha .............................................................. 
•  stopy (jednotka délky) .............................................................. 
•  palec .............................................................. 
•  vlastnost, rys .............................................................. 
•  hloubka .............................................................. 
•  lehký .............................................................. 
•  trojúhelníkový .............................................................. 
•  syntetický .............................................................. 
•  vzhůru nohama .............................................................. 
•  rezavý .............................................................. 
•  záloha .............................................................. 
•  plně automatický .............................................................. 
•  průměr .............................................................. 
•  volty .............................................................. 
•  britské měrné jednotky .............................................................. 
•  zlomek .............................................................. 
•  galon .............................................................. 
•  roztržený .............................................................. 
•  příliš .............................................................. 
•  svislý, svisle, nastojato .............................................................. 
•  metry čtvereční .............................................................. 
•  vybitý (baterie) .............................................................. 
•  kluzký .............................................................. 
•  zavřít, skončit, zastavit .............................................................. 
•  diagonálně, úhlopříčně .............................................................. 
•  diagonální, úhlopříčka .............................................................. 
•  lepidlo .............................................................. 
•  kilowatthodiny .............................................................. 
•  syntetický, umělý .............................................................. 
•  elektrický .............................................................. 
•  tvar .............................................................. 
•  proti směru hodinových ručiček .............................................................. 
•  okruhy, kružnice .............................................................. 
•  blikající .............................................................. 
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•  ampéry .............................................................. 
•  kilometr .............................................................. 
•  kilojouly .............................................................. 
•  vertikální .............................................................. 
•  elektricky ovládaná okna .............................................................. 
•  libra .............................................................. 
•  zpět, nazpátek .............................................................. 
•  koule, oblast .............................................................. 
•  přibližně, asi .............................................................. 
•  výška .............................................................. 
•  tuna .............................................................. 
•  schéma, diagram .............................................................. 
•  shořelý, spálený .............................................................. 
•  chladný .............................................................. 
•  metrický .............................................................. 
•  stopa .............................................................. 
•  zapnutý,zapojený .............................................................. 
•  horizontální .............................................................. 
•  kulatý, kruhový .............................................................. 
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Lekce 005 rozměry_vlastnosti_slovní zásoba_KLÍČ 

•  modulový •  модульная 
•  těžký •  тяжелый 
•  válcový, válcovitý •  цилиндрический 
•  watt •  ватт 
•  šířka •  ширина 
•  půlkruh, polokruh •  Полуокружность, полукруг 
•  radioaktivní •  радиоактивный 

•  zdobení, malování, tapetování 
•  декорирование, покраска, оклейка 

обоями 
•  elektromagnetický •  электромагнитный 
•  opakující se, vracející se •  повторяющийся, возвращающийся 
•  váha •  вес 
•  stopy (jednotka délky) •  фут (единица длины) 
•  palec •  большой палец ,дюйм 
•  vlastnost, rys •  особенность, черта 
•  hloubka •  глубина 
•  lehký •  легкий 
•  trojúhelníkový •  треугольный 
•  syntetický •  синтетический 
•  vzhůru nohama •  вверх ногами 
•  rezavý •  ржавый 
•  záloha •  аванс,запас 
•  plně automatický •  полностью автоматический 
•  průměr •  в среднем,диаметр 
•  volty •  вольты 
•  britské měrné jednotky •  Британские единицы измерения 
•  zlomek •  малая часть 
•  galon •  галлон 
•  roztržený •  разорванный 
•  příliš •  слишком 
•  svislý, svisle, nastojato •  вертикально 
•  metry čtvereční •  квадратные метры 
•  vybitý (baterie) •  разряжен (батарея) 
•  kluzký •  скользкий 
•  zavřít, skončit, zastavit •  закрыть, закончить, остановить 
•  diagonálně, úhlopříčně •  по диагонали 
•  diagonální, úhlopříčka •  диагональ 
•  lepidlo •  клей 
•  kilowatthodiny •  киловатт-часы 
•  syntetický, umělý •  синтетический,искусственный 
•  elektrický •  электрический 
•  tvar •  форма 
•  proti směru hodinových ručiček •  против часовой стрелки 
•  okruhy, kružnice •  кольцо, круги 
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•  blikající •  мигающий 
•  ampéry •  амперы 
•  kilometr •  километр 
•  kilojouly •  килоджоули (килокаллорий) 
•  vertikální •  вертикальный 
•  elektricky ovládaná okna •  окна с электроприводом 
•  libra •  фунт 
•  zpět, nazpátek •  назад,обратно 
•  koule, oblast •  сфера, область 
•  přibližně, asi •  приблизительно, около 
•  výška •  высота 
•  tuna •  тонна 
•  schéma, diagram •  диаграмма, схема 
•  shořelý, spálený •  сгоревший, обожжённый 
•  chladný •  холодный 
•  metrický •  метрическая 
•  stopa •  фут 
•  zapnutý,zapojený •  включенный, подключенный 
•  horizontální •  горизонтальный 
•  kulatý, kruhový •  круглый, кольцевой 
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Lekce 005 rozměry, vlastnosti_procvičovací věty_TEST 

•  Úplně to shořelo. .............................................................. 
•  Výrobky se balí do válcových krabic. .............................................................. 
•  Pohybuje se to dozadu. .............................................................. 
•  Je to příliš studené na rovnání. .............................................................. 
•  Nádoby jsou kruhového tvaru. .............................................................. 
•  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. .............................................................. 
•  Jaké to má vlastnosti? .............................................................. 
•  Jedna stopa je 0,33 metrů. .............................................................. 
•  Šrot se kontroluje na radioaktivitu .............................................................. 
•  Kontrolka blikala. .............................................................. 
•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? .............................................................. 
•  Musí to být v horizontální pozici. .............................................................. 
•  Naložíte maximálně 24,5 tun. .............................................................. 
•  Montážní linka je planě automatizovaná .............................................................. 
•  Volt je rozdíl mezi elektrickým potenciálem 

mezi dvěma body na vodícím drátu. .............................................................. 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. .............................................................. 
•  Je to ve svislé pozici. .............................................................. 
•  Řeka je třicet metrů široká. .............................................................. 
•  Pyramidy mají trojůhelníkový půdorys. .............................................................. 
•  Kolik centimetrů je palec? .............................................................. 
•  Watt je jednotka energie, ekvivalent 

jednoho joulu za sekundu. .............................................................. 
•  Dej to do úhlopříčky. .............................................................. 
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Lekce 005 rozměry, vlastnosti_procvičovací věty_KLÍČ 

•  Úplně to shořelo. •  Это полностью сгорело. 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. 
•  Изделия пакуются в цилиндрические 

коробки. 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Движется назад. 

•  Je to příliš studené na rovnání. 
•  Это слишком холодное для 

выпрямления. 
•  Nádoby jsou kruhového tvaru. •  Емкости имеют круглую форму. 

•  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. 
•  Один ярд - это чуть меньше одного 

метра. 
•  Jaké to má vlastnosti? •  Какие у этого есть особенности? 
•  Jedna stopa je 0,33 metrů. •  Один фут равен 0,33 метра. 
•  Šrot se kontroluje na radioaktivitu •  Лом проверяется на радиоактивность. 
•  Kontrolka blikala. •  Контрольная лампочка мигала. 
•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? •  Как рассчитаешь длину диагонали? 

•  Musí to být v horizontální pozici. 
•  Это  должно быть в горизонтальном 

положении. 

•  Naložíte maximálně 24,5 tun. 
•  Загрузите максимум двадцать четыре с 

половиной тонны. 

•  Montážní linka je planě automatizovaná 
•  Сборочная линия полностью 

автоматическая. 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým potenciálem 
mezi dvěma body na vodícím drátu. 

•  Вольт - это разность электрических 
потенциалов между двумя точками 
проводящего провода. 

•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 
•  Этот пресс производит только легкие 

изделия. 

•  Je to ve svislé pozici. 
•  Это находится в вертикальном 

положении. 
•  Řeka je třicet metrů široká. •  Ширина реки - тридцать метров. 
•  Pyramidy mají trojůhelníkový půdorys. •  Пирамиды имеют треугольную форму. 
•  Kolik centimetrů je palec? •  Сколько сантиметров в одном дюйме? 
•  Watt je jednotka energie, ekvivalent 

jednoho joulu za sekundu. 
•  Ватт - это единица мощности, 

эквивалентная одному джоулю в секунду. 
•  Dej to do úhlopříčky. •  Размести это по диагонали. 
•  To jsou opakované objednávky. •  Это повторяющиеся заказы. 
•  Ampérmeter měří elektrický proud. •  Амперметр измеряет электрический ток. 
•  Imperiální jednotky jsou libry a palce. •  Имперские единицы - фунты и дюймы. 
•  Galón stojí přes pět dolarů. •  Цена галлона больше пяти долларов. 

•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. 
•  Этот пресс производит только тяжелые 

изделия. 
•  Papír byl přilepen ke stolu. •  Бумага была приклеена к столу. 
•  Chodba potřebuje vyzdobit. •  Коридор нужно украсить. 

•  Továrna byla uzavřena před několika lety. 
•  Фабрика была закрыта несколько лет 

назад. 
•  Změřte šířku. •  Измерьте ширину. 
•  Změřte výšku. •  Измерьте высоту. 
•  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? •  Можешь показать мне это на схеме? 
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•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin 
ročně. 

•  Мы потребляем десять тысяч киловатт-
часов в год. 

•  Řekni mi, že máš záložní plán. •  Скажи, что у тебя есть запасной план. 

•  Kluzký povrch může být velmi nebezpečný. 
•  Скользкая поверхность может быть 

очень опасной. 
•  Je to asi sto yardů. •  Это примерно сто ярдов. 
•  Kolik metrů čtverečních skladovacích 

prostor tam je? 
•  Сколько там квадратных метров 

складских помещений? 
•  Svět je vzhůru nohama. •  Мир перевернулся. 
•  Jaký průměr potřebuješ? •  Какой диаметр тебе нужен? 

•  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. 
•  При беге ты сжигаешь больше всего 

килоджоулей. 
•  Má to špatný tvar. •  У него неправильная форма. 
•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Отрегулируйте длину и глубину среза. 
•  Je to příliš malé. •  Это слишком маленькое. 

•  Elektroinstalace musí být schválena. 
•  Эллектрическая разводка должна быть 

одобрена. 
•  Vlny se šíří v kruzích •  Волны расходятся кругами. 
•  Otoč to proti směru hodinových ručiček. •  Поверни это против часовой стрелки. 
•  Ta koule se skládá z různých plynů. •  Эта сфера состоит из различных газов. 
•  Kilometr je tisíc metrů. •  Километр - это одна тысяча метров. 
•  Baterie je vybitá. •  Батарея разряжена. 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné 

manipulaci. 
•  Фольга была разорвана из-за 

неправильной манипуляции. 

•  Metrický systém se uznává po celém světě. 
•  Метрическая система признана во всем 

мире. 
•  Kdo vynalezl umělé vlákno? •  Кто изобрел искусственное волокно? 
•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do 

skladu. 
•  Взвесьте брусок, прежде чем отдать его 

на хранение. 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  Генерируется электромагнитное поле. 

•  To je pouze zlomek naší kapacity. 
•  Это лишь малая часть наших 

возможностей. 
•  Jedna libra je 0,45 kilo. •  Один фунт равен 0,45 кг. 
•  Nakresli několik půlkruhů. •  Нарисуй несколько полукругов. 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. 
•  Когда ты оставляешь стальные прутья на 

открытом воздухе, они ржавеют. 

•  Dej obrazovku do svislé polohy. 
•  Поставь экран в вертикальное 

положение. 
•  To je syntetická guma. •  Это синтетический каучук. 
•  Jsou ta okna elektricky ovládaná? •  Эти окна с электроприводом? 
•  Je to zapnuté? •  Это подключено? 
•  To je modulární systém. •  Это модульная система. 
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KARTY_Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_1 

вращение, спин , кручение Ось безостановочно 
вращается. Обновление 

Ты обновил отчет? мастерская,цех Насколько велика мастерская? 

отверстие , дыра Сначала попробуй заделать 
дыру. конвейер 

Мы используем этот 
ленточный конвейер. мельчить , дробить Куски сначала дробят а потом 

плавят. 

крючок, загвоздка В чем загвоздка? снижаться 

Уровень брака снижается. подниматься ,расти , 
увеличиваться Производство растет. 

жидкость 
Необходимо регулярно 

проверять уровень 
технических жидкостей. 

скользить 

Пройдете через эту 
сдвижную дверь. 

обложка , защитное 
покрытие 

Защитное покрытие не должнo 
быть снято. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_1 

aktualizovat Osa se stále točí. (o)točit se, otáčet se 

Jak velká je ta dílna? dílna Aktualizoval jsi tu zprávu? 

dopravník Nejprve zkus opravit tu díru. díra 

Kusy se nejprve rozdrtí a 
potom roztaví. drtit Používáme tento přepravník. 

jít dolů Kde to vázne? háček, zádrhel 

Výroba roste. jít nahoru Míra zmetkovitosti klesá. 

klouzat 
Hladina technických kapalin 

se musí pravidelně 
kontrolovat. 

kapalina 

Kryt nesmí být odstraněn. kryt Projděte přes ty shrnovací dveře. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_2 

температура литья Температура литья - 
девятьсот градусов. пресс 

Производительность пресса - 
сто штук в час. измерять,определять Как вы определяете качество? 

сборочная линия , конвейер Мы производим его на 
этом конвейере. зарядить 

Вы должны зарядить 
аккумулятор. заточить Лезвие нужно заточить. 

питание , электроснабжение Включи питание! наполнить 

Наполните емкость перед 
началом . выпрямить Мы должны выровнять прут 

после прокатки. 

настроить Отрегулируйте длину и 
глубину среза. спрей 

Нанесите спрей в середину 
формы. 

пульверизация, 
распыление 

Распыление займет еще две 
минуты. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_2 

lis Teplota lití je devět set 
stupňů. licí teplota 

Jak měříte kvalitu? měřit Kapacita lisu je sto kusů za 
hodinu. 

nabít Vyrábíme to na této 
montážní lince. montážní linka 

Ta čepel potřebuje nabrousit. naostřit Musíte nabít baterii. 

naplnit Zapni to napájení! napájení 

Měli bychom tu tyč po 
válcování vyrovnat. narovnat Předtím než začnete naplňte 

nádrž. 

nástřik Nastavte délku a hloubku 
řezu. nastavit 

Nástřik zabere další dvě 
minuty. nástřik, stříkání Nasprejujte jádro formy. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_3 

проэктировать Дизайнер проектирует 
здания. на 10% 

Время простоя сократилось 
на 10%. разворот Развернись как можно скорее. 

сервис Оператор проверяет 
параметры каждый час. литейная машина 

Это было сделано в этой 
литейной машине? лить Они специалисты по 

центробежному литью. 

отходы Сколько отходов мы 
производим? удалить,снять 

Покрытие не должно быть 
снято. центробежное литьё Производится методом 

центробежного литья. 

согнуть Это согнуто. оценить 

Заново оценим наши 
возможности. защитные очки Наденьте защитные очки и 

наушники. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_3 

o 10% Designer navrhuje budovy. navrhovat 

Co nejrychleji se otoč do 
protisměru. obrat do protisměru Prodlevy klesly o 10 %. 

odlévací stroj Operátor kontroluje 
parametry každou hodinu. obsluha 

Jsou to specialisté na 
odstředivé lití. odlévat To bylo vyrobeno na tomto licím 

stroji? 

odstranit Kolik odpadu produkujeme? odpad 

Vyrábí se to odstředivým litím. odtředivé lití Kryt nesmí být odstraněn. 

ohodnotit Je to ohnuté. ohnout 

Noste ochranné brýle a 
chrániče sluchu. ochranné brýle Přehodnoťme naše možnosti. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_4 

защитные очки 
Перед входом на 

производство вы должны 
надеть защитные очки. 

ограниченный,запретный 

Вы входите в запретную зону. ограничить Мы должны ограничить доступ 
в этот район. 

износ Это немного изношено. ремонтировать 

Он ремонтирует станки. печь Почистите печь, прежде чем 
топить ее заново. 

поддержка Она работает техником в 
службе поддержки. подвинуть, сдвинуть 

Не трогай это. трещина Вы видите эти трещины? 

простои Почему время простоя так 
велико? смазать 

Смажьте центрирующую 
опору. поток Это устройство контролирует 

приток тока. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_4 

omezený 
Musíte si nasadit ochranné 

brýle předtím, než vstoupíte 
do závodu. 

ochranné brýle 

Musíme omezit přístup do té 
oblasti. omezit Vstupujete do omezené zóny. 

opravovat Je to trochu opotřebované. opotřebení 

Vyčistěte pec předtím, než ji 
znovu nahřejete. pec Opravuje stroje. 

pohnout, posunout Pracuje jako technik na 
helpdesku. podpora 

Vidíte ty trhliny? prasklina Nehýbej s tím. 

promazat Proč jsou prodlevy tak 
vysoké? prodlevy 

Toto zařízení řídí přítok 
proudu. proud Namažte středový sloupek. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_5 

бригадир,мастер,прораб Каждый бригадир отвечает 
за свою бригаду. 

предварительный 
нагрев,разогрев 

Предварительный нагрев 
занимает десять минут. перевести,переложить Не складывай этот чертеж. 

прикреплённый, 
присоединенный 

Это было прикреплено к 
верхушке. присоединить,приложить 

Пожалуйста, приложите 
несколько фотографий 

дефекта. 
переработка Переработка - дело будущего 

дня. 

раствориться (в), 
растворяться (в) 

Вещество растворяется при 
контакте с водой. расширить 

Мы должны расширить 
конвейер. расширить,увеличить Вы можете расширить 

сборочную линию? 

решать Кто решает проблемы 
клиентов? рубить, резать 

Мы должны сократить 
расходы. 

скакать, отбить (от), 
отскочить Это отскакивает от потолка. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_5 

předehřátí Každý předák je zodpovědný 
za svůj tým. předák 

Nepřekládej ten výkres. přeložit Předehřátí trvá deset minut. 

připojit To bylo připevněno na 
vrcholu. připevněný, připojený 

Recyklace je byznysem zítřka. recyklovat Prosím připojte nějaké fotografie 
vady. 

rozšířit Látka se rozpouští, když je v 
kontaktu s vodou. rozpustit (se), rozpouštět (se) 

Můžete prodloužit výrobní 
linku? roztáhnout Musíme rozšířit výrobní linku. 

sekat, řezat Kdo řeší problémy 
zákazníků? řešit 

Odráží se to od stropu skákat, odrazit (se), odskočit Musíme seřezat náklady. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_6 

папка,компонент Из скольких компонентов 
это состоит? услуга, сервис,ремонт 

Станок нуждается в ремонте. удалить Все файлы были удалены. 

смена Вы работаете в две или три 
смены? собранная деталь 

Это смонтированная часть. собрать это собирают в Китае. 

сжатие Что вы знаете о сжатии? снизить 

Уровень брака снизился. снизить,сократить Мы должны сократить 
количество брака. 

строительство Это  строится. строительные 

Мы проверяем строительные 
работы. сжимать Оно сжимается с помощью 

сжатого газа. 

   



 162 

Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_6 

služba, servis Z kolika složek je to 
vyrobeno? složka 

Všechny soubory byly smazány. smazat Ten stroj potřebuje opravu. 

smontovaný díl Pracujete na dvě nebo na tři 
směny? směna 

Montuje se to v Číně. smontovat To je smontovaný díl. 

snížit Co víte o tom smršťování? smršťování 

Musíme snížit zmetkovitost. snížit Míra zmetkovitosti byla snížena. 

stavební To se staví. stavba 

Smršťuje se to stlačeným 
plynem. stlačovat Kontrolujeme stavební práci. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_7 

машина,станок Сколько станков уже здесь 
есть? инженер-механик 

Он изучал машиностроение. оборудование,техника Сколько техники требуется? 

царапать Остерегайтесь царапин на 
поверхности. беруши 

Вставьте  беруши. завинчивать,вкручивать Можешь открутить эту крышку? 

тянуть Потяни осторожно. расплавлять,растапливать 

Кусочки сначала размельчи , 
а затем растопи. техник,инженер Он работает инженером. 

техник Он наш главный техник. температура 

Проверьте температуру. нажимать,давить Не жми сильно. 
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Lekce 001 aktivity_slovní zásoba a věty_7 

strojní inženýr Kolik strojů už tady je? stroj 

Kolik strojního vybavení je 
vyžadováno? strojní vybavení Studoval strojařinu. 

špunty do uší Pozor na škrábance na 
povrchu. škrábat 

Můžeš odšroubovat to víko? šroubovat Nasaďte si špunty. 

tavit Jemně potáhni. táhnout 

Pracuje jako technik. technik Kusy se nejprve rozdrtí a potom 
roztaví. 

teplota To je náš hlavní technik. technik 

Netlač příliš. tlačit Zkontrolujte teplotu. 
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давление Этот станок под 
давлением? 

вращать(ся), оборачивать(ся), 
крутиться,меняться 

Рабочие на сборочном 
конвейере меняются. затвердевание Охлаждение вызывает 

направленное затвердевание. 

обслуживание Он работает в отделе  
обслуживания. обслуживать 

Он обслуживает автомобили. утечка Мы должны провести проверку 
на герметичность. 

затянуть Затяни шурупы. уплотнить 

Соедините края бумажной 
коробки. свободный,отпущенный Где материал, пущенный на 

производство? 

ослабить Ослабь эти винты. дефект 

Есть ли какие-нибудь 
видимые дефекты? катить, катать, скатывать Кубики катятся. 
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točit (se), otáčet (se), obíhat, 
rotovat Je ten stroj pod tlakem? tlak 

Chladnutí způsobuje tuhnutí po 
směru. tuhnutí Dělníci u výrobní linky rotují. 

udržovat Pracuje v oddělení údržby. údržba 

Měli bychom provést test 
průniku. únik Provádí údržbu na autech. 

utěsnit Utáhni ty šrouby. utáhnout 

Kde je materiál uvolněný do 
výroby? uvolnění Slepte k sobě kraje papírové 

krabice. 

vada Uvolni ty šrouby. uvolnit 

Kostky se kutálejí. valit (se), kutálet (se), koulet 
(se) Jsou nějaké viditelné vady? 
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по часовой стрелке Помешивай жидкость по 
часовой стрелке. втягивать, доставать,вынимать 

После охлаждения достаньте 
слиток. оборудование Они занимаются производством 

измерительного оборудования. 

чертеж Кто начертил этот чертеж? обновлять, улучшать, 
модернизировать 

Система обновляется каждый 
день. сжать Окуни тряпку в воду, выжми ее 

и протри грязь. 

выпарить(ся), испаряться Жидкость начала 
испаряться. выключатель 

Переведи выключатель в 
положение ожидания. выключить Выключи это! 

отсоединить, 
разъединить,отключить Станок отключен от сети. разбухать 

Он разбухает от 
выделяющегося газа. 

подниматься, плыть, 
плавать 

Частицы плавали на 
поверхности. 
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vtáhnout, vyjmout Míchej kapalinu ve směru 
hodinových ručiček. ve směru hodinových ručiček 

Jsou výrobci měřících zařízení. vybavení Po vychladnutí vyjměte odlitek. 

vylepšit, zlepšit, modernizovat Kdo narýsoval ten výkres? výkres 

Namoč hadřík ve vodě, 
vyždímej jej a setři špínu. vymačkat Systém se aktualizuje každý den. 

vypínač Kapalina se začínala 
vypařovat vypařit (se), odpařit (se) 

Vypni to! vypnout Přepni spínač do polohy stand-by. 

vzdouvat se Ten stroj je vypojený ze 
zásuvky. vypojit, odpojit 

Částice plavaly na povrchu. vznášet se, plout, plavat Vzdouvá se to uvolněným 
plynem. 
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образец Возьми образец! разжечь 

Не забудь зажечь огонь. включить Включай! 

подключенный Это подключено? устройство 

Это устройство контролирует 
приток тока. розетка Она подключено? 

перезагрузить систему Система перезагружается 
уже час. поднять 

Кран может поднимать до 
пяти тонн. увеличить Общий объем увеличится на 25 

%. 

отжиг Отжиг снимает внутреннее 
напряжение.   
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zapálit Vezmi vzorek! vzorek 

Zapni to! zapnout Nezapomeň zapálit oheň. 

zařízení Je to zapojeno? zapojený 

Je to zapojeno? zásuvka Toto zařízení řídí přítok proudu. 

zvednout Systém se znovu natahuje už 
hodinu. znovu spustit systém 

Celkový objem se zvýší o 25%. zvýšit Ten jeřáb umí zvednout až pět 
tun. 

  Žíhání uvolňuje vnitřní 
napětí. žíhání 
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анализировать Он проанализировал пять 
различных образцов. упаковка 

Упаковка для морских 
перевозок более 
требовательна. 

упаковка Есть ли какие-то особые 
требования к упаковке? 

беспроводной 
Есть ли доступное  

беспроводное 
соединение? 

камера видеонаблюдения 

Везде есть камеры 
наблюдения. защитный шлем Всегда надевайте защитный 

шлем. 

данные Нам нужно много данных. двоеточие 

Поставь двоеточие в конце 
предложения. этикетка, наклейка, ярлык 

Наклей этикетку на каждую 
банку , прежде чем положить 

ее в коробку. 

информация Мне нужна информация. чернила 

В картридже нет чернил. договариваться Мы должны договориться о 
лучших условиях. 
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balení Analyzoval pět různých 
vzorků. analyzovat 

Jsou nějaké speciální 
požadavky na balení? balení Balení do zámoří je náročnější. 

bezpečnostní kamera Je tady k dispozici 
bezdrátové připojení? bezdrátový 

Vždy noste ochannou přilbu. bezpečnostní přilba Všude jsou bezpečnostní kamery. 

dvojtečka Potřebujeme spoustu dat. data 

Nalep etiketu na každou 
nádobu předtím, než ji dáš do 

krabice 
etiketa, nálepka, štítek Na konci věty dej dvojtečku. 

inkoust Potřebuji nějaké informace informace 

Musíme vyjednat lepší 
podmínky. jednat V kartridži není inkoust 
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картон Заверните это в картон. контейнер 

Сколько всего можете 
загрузить в контейнер? контрольный список Вы просмотрели контрольный 

список? 

проверять , контролировать Мы проверяем 
строительные работы. коробка, ящик 

Это хранится в ящиках. качественный Это офис нашего специалиста 
по качеству. 

косая черта , слэш Не пишите слэш. количество 

У нас в среднем 100 штук в 
час. 

модем, маршрутизатор , 
роутер 

Пожалуйста, проверь, 
правильно ли работает роутер. 

на складе , в запасе Сколько у нас в запасе? покупка 

Отдел закупок работает 
отлично. обнаружение , находка Попытайтесь обнаружить 

утечки. 
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kontejner Obalte to do kartonu. karton 

Prošli jste si kontrolní seznam? kontrolní seznam Kolik můžete nacpat do 
kontejneru? 

krabice, přepravka Kontrolujeme stavební práci. kontrolovat 

To je kancelář našeho kvalitáře. kvalitář To se skladuje v krabicích. 

množství Nepište lomítko. lomítko 

Prosím zkontroluj, jestli router 
funguje správně. modem, směrovač Naše průměrné množství je sto 

kusů za hodinu. 

nákup Kolik máme na skladě? na skladě 

Pokuste se najít úniky. nalezení Oddělení nákupu dělá skvělou 
práci. 
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настройка Мы должны установить 
систему. упаковка 

Снимите упаковку. отключить 
Отключите станок перед 

началом технического 
обслуживания. 

устранение ошибок,наладка Занимается наладкой. защита глаз 

Всегда надевайте защиту для 
глаз. защитное покрытие Нам нужно два слоя защитного 

покрытия. 

палета , поддон 
Сколько паллет вы можете 

отправить в одном 
грузовике? 

прочная обувь 

Ношение перчаток и прочных 
ботинок обязательно. положения , условия Мы должны договориться о 

лучших условиях. 

подчеркивание Это пишется с 
подчеркиванием. полки 

Инструменты лежат на 
полках. полка, стеллаж Это где-то на втором стеллаже 

слева. 
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obal Musíme nastavit ten systém. nastavení 

Odpojte stroj předtím, než 
začnete s údržbou. odpojit Odstraňte balení. 

ochranna zraku Hledá problémy a odstraňuje 
chyby. odstraňování chyb 

Potřebujete dvě vrstvy 
ochranného nátěru. ochranný nátěr Vždy noste ochranu očí. 

pevné boty Kolik palet můžete poslat v 
jednom kamionu? paleta 

Musíme vyjednat lepší 
podmínky. podmínky Nošení rukavic a pevných bot je 

povinné. 

police Píše se to s podtržítkem. podtržítko 

Je to někde na druhém regálu 
vlevo. police, regál Nástroje jsou na policích. 
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дефис Это пишется через дефис. программист 

Программист тестирует код. сложный ,проработанный Их веб-сайт очень сложный. 

проход запрещён 
На воротах висит табличка 

"Посторонним вход 
воспрещен". 

выходить за рамки,превысить 

При температуре выше 50 
градусов перегрузить,заполнить Грузовик был перегружен. 

получать посылки 
Мы получаем посылки 

каждый день до пяти часов 
вечера. 

приклеить,прилепить 

Пожалуйста, приклей это на 
доску объявлений. подключить 

Подключите устройство, 
прежде чем начнете с ним 

работать. 

доступ Доступ был закрыт. мешок 

Порошок хранится в мешках. перчатки Ношение перчаток и крепких 
ботинок обязательно. 
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programátor Píše se to s pomlčkou. pomlčka 

Jejich stránka je velmi 
propracovaná. propracovaný Programátor testuje kód. 

přesáhnout Na bráně je cedulka 
"Průchod zakázán". průchod zakázán 

Náklaďák byl přetížený. přetížit, zahltit Při teplotě přesahující 50 stupňů 
celsia  … 

přilepit Dostáváme zásilky každý den 
do pěti odpoledne. přijímat zásilky 

Zapojte to zařízení předtím, 
než s ním začnete pracovat. připojit Prosím přilep to na nástěnku. 

pytel Přístup byl odepřen. přístup 

Nošení rukavic a pevných bot je 
povinné. rukavice Prášek je skladován v pytlích. 
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руководить,контролировать 
Это устройство 
контролирует 

подключение тока. 
склад 

Он работает на складе. хранение Каковы условия хранения? 

торговаться о цене Сколько мы можем 
выторговать? файлы (компьютер) 

Я не могу получить доступ к 
файлам. координаты Ты можешь дать мне GPS-

координаты? 

соединение Где-нибудь есть интернет? управлять базой данных 

Кто отвечает за управление 
базой данных? бочка Почему это в бочках? 

разрез,разъем Слева есть два разъема 
USB. складывать стопкой 

Вы должны сложить поддоны 
стопкой. точка www.apple.com 
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sklad To zařízení řídí přítok 
proudu. řídit 

Jaké jsou skladovací podmínky? skladování Pracuje ve skladu. 

soubory (počítačové) Jak moc můžeme smlouvat? smlouvat o cenu 

Můžeš mi dát souřadnice gps? souřadnice Nemohu se k těm souborům 
dostat. 

spravovat databázi Je tady někde připojení na 
internet? spojení 

Proč je to v sudech? sud Kdo je zodpovědný za řízení 
databáze? 

štosovat Na levo jsou dva porty pro 
USB. štěrbina 

www.apple.com tečka Musíte naštosovat palety na sebe. 
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вести учёт Записи должны вестись в 
электронном виде. погасить 

Сколько здесь 
огнетушителей? поскользнуться Поскользнулся и упал. 

упасть Он поскользнулся и упал. предупреждение 

Это последнее 
предупреждение. гаджеты Есть много гаджетов, которые 

могут облегчить  жизнь. 

диспетчерская Пульт управления 
находится в диспетчерской. 

вставлять, вводить, 
представлять, укладывать 

Вставь билет штрих-кодом 
вверх. вкрапления Есть ли какие-нибудь заметные 

вкрапления в слитке? 

транспортное 
средство,машина 

Сколько машин должно 
прибыть? оборудование,условия,удобства 

Санитарные условия 
недостаточны. выгодная покупка Это была бы суппер цена. 
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uhasit Záznamy se musí udržovat 
eletronicky. udržovat záznamy 

Uklouzl a upadl. uklouznout Kolik hasících přístrojů tady je? 

varování Uklouzl a upadl. upadnout 

Je mnoho věciček, které ti 
mohou zjednodušit život. věcičky To je poslední varování. 

vložit, vsunout, zavést, zastrčit Ovládací panel je ve velíně. velín 

Jsou v odlitku nějaké viditelné 
vměstky? vměstek Vlož lístek s čárovým kódem 

směrem nahoru. 

vybavení, zařízení Kolik vozidel má přijet? vozidlo 

To by byla super cena. výhodná koupě Sanitární zařízení jsou 
nedostatečná. 
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выявление  и устранение 
проблем Он занимается наладкой. производитель 

Они являются 
производителями 
измерительного 
оборудования. 

передатчик Мы используем передатчики 
для связи. 

образец Он изучает образцы. обернуть,упаковать 

Как мы должны это 
упаковать? гарантия Каков срок гарантии, которую 

вы предоставляете? 

посылка Поговори  с транспортной 
компанией. отправка (доставка),поставка 

Поставка будет на 
следующей неделе. обесречение Обеспечение работают отлично. 

собака Мой e-mail: peter@ 
gmail.com проверить 

Охранник проверит ваше 
удостоверение. изучить Изучает образцы. 
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výrobce Provádí odlaďování. vychytávání problémů 

Pro komunikaci používáme 
vysílačky. vysílačka Jsou výrobci měřícího zařízení. 

zabalit Zkoumá vzorky. vzorek 

Jak dlouhá je záruka, kterou 
poskytujete? záruka Jak bychom to měli zabalit? 

zásilka (lodní) Promluv s dopravcem. přepravní 

Zásobování pracuje skvěle. zásobování Zásilka přijede příští týden. 

zkontrolovat Můj email je 
peter@gmail.com zavináč 

Zkoumá vzorky. zkoumat Stráž zkontroluje váš průkaz. 
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краш-тест У вас есть результаты краш-
теста? отчет 

Когда ты написали отчет? новости Хорошая новость заключается в 
том, что... 

ранение В последнее время не было 
никаких ранений.   
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zpráva Máte výsledky nárazové 
zkoušky? zkouška nárazem 

Dobrá zpráva je, že … zpráva, novinka Kdy jsi napsal tu zprávu? 

  Poslední dobou nedošlo k 
žádnému zranění. zranění 
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бетон Это сделано из бетона. провод , проволока 

Это сделано из проволоки. дерево Коробки сделаны из дерева. 

дерево Мы должны положить это в 
деревянные ящики. азот 

Азот крайне важен для 
сельского хозяйства. фольга , пленка Оберните это защитной 

пленкой. 

гелий Резервуары заполнены 
газообразным гелием. алюминий 

Каково соотношение между 
алюминием и сплавом? изоляция Изоляция недостаточная. 

яд Кто уполномочен работать 
с ядами? керамический 

Любые керамические вставки 
очень хрупкие. кислород Для сварки  тебе нужен 

кислород. 
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drát Je to vyrobeno z betonu. beton 

Krabice jsou udělány ze dřeva. dřevo Je to vyrobeno z drátu. 

dusík Musíme to dát do dřevěných 
krabic. dřevo 

Obalte to do ochranné fólie. fólie Dusík je klíčový v zemědělství. 

hliník Zásobníky jsou naplněny 
héliem. helium 

Izolace je nedostatečná. izolace Jaký je poměr mezi hliníkem a 
slitinami? 

keramický Kdo je oprávněn pracovat s 
jedy? jed 

Na svařování potřebuješ kyslík. kyslík Jakékoli keramické vložky jsou 
velmi křehké. 
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ткань Это сделано из ткани? магнит 

Магнит притягивает 
соединения железа. сталь Это сделано из стали. 

свинец Эта машина работает на 
неэтилированном топливе. двуокись углерода 

Выбросы углекислого газа 
разрушают озоновый слой. пористость Внутренняя пористость 

слишком высока. 

резина, каучук Это сделано из резины? стекловолокно 

Это сделано из 
стекловолокна. стекловолокно Есть там и стеклянные 

компоненты. 

сырьё Где вы берете сырье? жидкий азот 

Это хранится в жидком азоте. жидкий металл, 
расплавленный металл 

Расплавленный металл очень 
горячий. 
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magnet Je to vyrobeno z látky? látka 

Je to vyrobeno z oceli. ocel Magnet přitahuje železité látky 

oxid uhličitý Toto auto jezdí na 
bezolovnaté palivo. olovo 

Vnitřní porozita je příliš vysoká. pórovitost Emise oxidu uhličitého ničí 
ozonovou vrstvu. 

sklolaminát Je to vyrobeno z pryže? pryž, guma 

Jsou tam i nějaké komponenty 
ze skla. sklolaminát Je to vyrobeno ze skelné vaty. 

tekutý dusík Kde získáváte surovinu? surovina 

Tekutý kov je velmi horký. tekutý kov Skladuje se to v tekutém dusíku. 
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прут Вам нужен круглый или 
квадратный прут? волокно 

Это подключено через 
оптическое волокно. шерсть Добавляете ли вы натуральную 

шерсть? 

алюминий Мировое потребление 
алюминия растет. углеродное волокно 

Углеродное волокно широко 
используется в энергетике. титан Протез покрыт титаном. 

сера Сера делает металл более 
хрупким. алюминий 

Алюминиевые колеса более 
элегантны. потребление Потребление алюминия 

неуклонно растет. 

уголь 
Углеродные волокна 

важны для автомобильной 
промышленности. 

хлор 

Хлор - это химический 
элемент. элемент Сколько химических элементов 

там можно найти? 
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vlákno Potřebujete kulatou nebo 
hranatou tyč? tyč 

Přidáváte nějakou přírodní 
vlnu? vlna Je to propojeno optickým 

vláknem. 

uhlíkové vlákno Světová spotřeba hliníku 
roste. hliník 

Protéza je pokryta titanem. titan Uhlíková vlákna se hojně využívají 
v energetice. 

hliník Síra dělá kov křehčím. síra 

Spotřeba hliníku neustále 
roste. spotřeba Hliníková kola jsou elegantnější. 

chlór Uhlíková vlákna jsou důležitá 
pro automobilový průmysl. uhlík 

Kolik chemických prvků se tam 
nachází? prvek Chlór je chemický prvek. 
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водород 
Водород может быть 

альтернативным топливом 
для автомобилей. 

нейлон 

Нейлон был очень важным 
изобретением. полиамид, нейлон Полиамид используется для 

изготовления одежды. 

полиэтилен 

Полиэтилен используется 
для изготовления 

пластиковых упаковочных 
пленок. 

полипропилен 

Полипропилен используется 
для изготовления ковров. полиуретан 

Полиуретан используется для 
изготовления подушек и 

матрасов. 

ПВХ ПВХ (поливинилхлорид) - 
это пластик. термопластический 

Термопластиковая сумка 
должна сохранять тепло. золотой Молчание - это золото. 

бронза Бронза - это смесь олова и 
меди. текстиль 

Это текстильное волокно. перемешать ,мешать Смешайте эти два состава 
вместе. 
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nylon 
Vodík může být 

alternativním palivem pro 
automobily. 

vodík 

Polyamid se používá na výrobu 
oblečení. polyamid, nylon Nylon byl velmi důležitý vynález. 

polypropylén 
Polyetylén se používá na 

výrobu plastických obalových 
fólií. 

polyetylén 

Polyuretan se používá na 
výrobu polštářů a matrací. polyuretan Polypropylén se používá na 

výrobu koberců. 

termoplastický Polyvinylchlorid je plastická 
hmota. PVC 

Mlčení je zlaté. zlatý Termoplastový sáček by to měl 
udržet teplé. 

textil Bronz je směs cínu a mědi. bronz 

Smíchejte obě sloučeniny 
dohromady. míchat Je to textilní vlákno. 
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образец,формула Какова химическая 
формула этого вещества?   
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  Jaký je chemický vzorec této 
látky? vzorec 
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(металлическая) банка, 
бидон, канистра 

Канистры из-под масла 
должны быть 

утилизированы 
надлежащим образом. 

Антенна 

У телевизора нет антенны. атомный (ядерный) 
реактор 

Какова мощность этого 
ядерного реактора? 

батарея, аккумулятор Где мы можем зарядить 
аккумулятор? лобовое стекло 

На лобовом стекле трещина. лезвие Заточи лезвие прежде ,чем 
начнешь. 

объектив , линза Сколько там линз? жидкокристаллический 
дисплей, экран 

В его офисе  большой ЖК 
экран. электрическая розетка Сколько розеток в коридоре? 

фильтр Мы должны заменить  этот 
фильтр. форма 

Побрызгайте форму, прежде 
чем начать ее заполнять. гаечный ключ Попробуй ослабить это гаечным 

ключом. 
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anténa Nádoby od oleje se musí 
správně zlikvidovat. 

(kovová) plechovka, nádoba, 
konzerva 

Jaký je výkon toho nukleárního 
reaktoru? atomový reaktor Televize nemá anténu. 

čelní sklo Kde můžeme nabít tu 
baterii? baterie, monočlánek 

Naostři si čepel předtím než 
začneš. čepel Přední sklo je prasklé. 

displej s kapalnými krystaly, 
obrazovka Kolik čoček tam je? čočka 

Kolik je v chodbě zásuvek? elektrická zásuvka V kanceláři má velký LCD monitor. 

forma Musíme vyměnit ten filtr. filtr 

Zkus to povolit francouzákem. francouzský klíč Vystříkejte formu předtím, než ji 
začnete plnit. 
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шланг Нам нужен шланг 
побольше. крючок 

Мы используем крюки C для 
погрузки контейнеров. вал Вал постоянно вращается. 

гидравлическое давление Гидравлическое давление 
здесь увеличивается. система охлаждения 

Система охлаждения 
включена. изоляция Изоляция недостаточная. 

кран Мы можем поднять это 
краном? мензурки 

Сколько мензурок нам 
нужно? молоток Можешь передать мне 

молоток? 

поверни Поверни ручку! колесо 

Сколько запасных колес вам 
нужно? кронштейн, держатель Прикрепи кронштейн к стене. 
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hák Potřebujete větší hadici. hadice 

Hřídel rotuje celou dobu. hřídel K naložení kontejnerů používáme 
C hák. 

chladící systém Hydraulický tlak se násobí 
tady. hydraulický tlak 

Izolace je nedostatečná. izolace Chladící systém je zapnutý. 

kádinky Můžeme to zdvihnout 
jeřábem? jeřáb 

Můžeš mi podat kladivo? kladivo Kolik kádinek potřebujeme? 

kolo Otoč tou klikou! klika 

Namontuj ten držák na zeď. konzola, držák Kolik náhradních kol potřebujete? 
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кубик, куб Остатки хранятся в этих 
кубах. круг , кольцо,обруч 

Мы отливаем кольца до 
пятисот в диаметре. крышка Не забудьте снять крышку. 

крышка ступицы Сначала снимите покрытие. канат , веревка 

Свяжите это канатом. 
литейный сосуд 

(установленный на 
шарнире) , ковш 

Заполните печь ковшом. 

подшипник Вам следует заменить 
подшипник. гайки 

Где я могу достать болты и 
гайки? счетчик Когда мы сможем починить 

счетчики? 

двигатель 
У двигателя внутреннего 

сгорания довольно низкая 
производительность. 

центр (колеса),ступица 

Вы видите трещины рядом со 
ступицей? бак (топливный) Топливные баки почти пусты. 
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kruh Zbytky se skladují v tamtěch 
kostkách. kostka, krychle 

Nezapomeňte odstranit víko. kryt Odléváme kruhy až do průměru 
pět set. 

lano Nejprve odstraňte kryt. kryt náboje 

Naplňte pec pomocí vědra. licí nádoba (upevněná na 
vzv) Svažte to lanem. 

matky, matice Měli byste vyměnit to 
ložisko. ložisko 

Kdy můžeme spravit měřidla? měřidlo Kde mohu dostat nějaké šrouby a 
matky? 

náboj (kola) Spalovací motor má docela 
malou účinnost. motor 

Palivové nádrže jsou téměř 
prázdné. nádrž (palivová) Vidíte ty praskliny blízko náboje? 
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воронка Система заливки состоит из 
воронки, трубок и каналов. торцевой ключ 

Тебе нужно использовать 
торцевой ключ. инструмент Нужны ли нам какие-нибудь 

специальные инструменты? 

инструмент Какие инструменты нам 
понадобятся? лебедка 

Лесовозы бывают оснащены 
лебедками. ножницы Можешь передать мне 

ножницы? 

заклепка Листы скреплены 
заклепками. край, кромка , грань 

Он наполнил емкость до 
краев. панель управления Панель управления находится в 

диспетчерской. 

передача ,шестеренка Сколько шестеренок на 
валу? припой 

Принеси мне припой и 
оловянную проволоку. рычаг Не двигай этот рычаг! 
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nástrčný klíč Licí systém se skládá z 
nálevky, trubek a kanálků. nálevka, trychtýř 

Potřebujeme nějaké speciální 
nástroje? nástroj Potřebuješ použít nástrčkový klíč. 

naviják, rumpál Jaké nástroje budeme 
potřebovat? nástroj 

Můžeš mi podat nůžky? nůžky Stroje do lesa bývají vybaveny 
navijáky. 

okraj, lem, hrana Plechy jsou znýtované. nýt 

Ovládací panel je ve velíně. ovládací panel Naplnil nádobu po okraj. 

pájka Kolik ozubených kol je na 
ose? ozubený převod, ozubené soukolí 

Nehýbej s tou pákou! páka Sežeň mi pájku a cínový drát. 
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петля, подвеска Петля состоит из верхней и 
нижней части. луч,струя 

Это режут струей воды. поршень Поршень толкается вверх 
расширенным газом. 

платформа Что находится на 
платформе? 

плавники, направленные 
стабилизаторы 

Установите плавники в 
вертикальное положение. страховка,предохранитель Может, стоит поменять 

предохранитель? 

пружина Нужны ли пружины? препятствие, затор,пробка 

Вы должны устранить это 
препятствие. кабель питания, шнур Осторожно с кабелем. 

моток, рулон, катушка, 
бобина 

Рулон картона лежит в 
углу. ручная дрель 

Возьмите дрель и несколько 
сверл. пояс, ремень,ремешек Прихвати это сверху ремешком. 
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paprsek Závěs se skládá z vrchní a 
spodní části. pant, závěs 

Píst je tlačen vzhůru 
expandovaným plynem. píst Řeže se to vodním paprskem. 

ploutve, směrové stabilizátory Co je na té plošině? plošina 

Neměli bychom vyměnit 
pojistku? pojistka Nastavte stabilizátory do 

vzpřímené pozice. 

překážka, ucpání, ucpávka Potřebujete nějaké pružiny? pružina 

Dávej pozor na ten kabel. přívodní kabel, šňůra Musíte odstranit tu překážku. 

ruční vrtačka Role kartonového papíru je v 
rohu. role, rolička, cívka, kotouč 

Chytni to řemínkem k vrchu. řemen, řemínek Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. 
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цепь Вам нужны еще цепи? серийный номер 

Каждый серийный номер 
начинается с нуля. 

серийный номер, 
порядковый номер Серийный номер выбит на дне. 

сетка, решетка Робот защищен решеткой. ящик для инструментов 

Принеси ящик с 
инструментами со стеллажа. колонка,стойка Намажьте центральную стойку. 

прибор Необходимо несколько  
бытовых приборов. протирать 

Сколько здесь 
стеклоочистителей? тиски, зажим Прикрепи это скрепкой к столу. 

фонарь, фонарик Можешь передать мне 
фонарик? зажим для бумаги,  ручка 

Можешь передать мне 
скрепки для бумаги ? 

скобки,зажимы (G-
образные) 

Нужно обездвижить это с 
помощью зажимов. 
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sériové číslo Potřebujete nějaké další 
řetězy? řetěz 

Sériové číslo je vyražené na 
dně. sériové číslo, pořadové číslo Každé sériové číslo začíná nulou. 

skříňka s nářadím Robot je chráněn mříží. síť, mříž(ka) 

Namažte centrální sloupek. sloupek Přines nářaďovou sadu z regálu. 

stírat Potřebujeme několik 
spotřebičů. spotřebič 

Chytni to svorkou ke stolu. svěrák, svěrka Kolik stěračů to má? 

svorka na papír, elektrická 
svorka, příchytka, úchytka Můžeš mi podat baterku? svítidlo, baterka 

Potřebnuješ to znehybnit 
pomocí G svorek. svorky (ve tvaru písmene G) Můžeš mi podat sponky na papír? 
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шестицилиндровый 
двигатель 

Автомобиль может иметь 
шести- или 

восьмицилиндровый 
двигатель. 

булавка 

Прикрепи это булавкой к 
доске. болт (с гайкой) Тебе понадобятся болты и 

гайки. 

отвертка Можешь передать мне 
отвертку? лоток,поднос 

Тебе нужен поднос, еда 
горячая. термопара Эта термопара сломана. 

уплотнение Проверьте дверной 
уплотнитель! кнопка 

Нажми на кнопку. труба Трубы заполнены 
охлаждающей жидкостью. 

трёхконтактный штекер 
В отличие от Англии, у нас 

есть двух- или 
трехконтактные штекеры. 

туба 

Стеклянные тубы заполнены 
неоновым газом. катаный Это горячекатаный 

брусок(прут). 
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špendlík Auto může mít šesti nebo 
osmiválcový motor. šestiválcový motor 

Budeš potřebovat nějaké 
šrouby a matky. šroub (s maticí) Připni to špendlíkem na nástěnku. 

tác Můžeš mi podat šroubovák? šroubovák 

Ten termočlánek je rozbitý. termočlánek Potřebuješ tác, to jídlo je horké. 

tlačítko Zkontrolujte těsnění dveří! těsnění 

Trubky jsou naplněny chladící 
kapalinou. trubka Stiskni tlačítko. 

tuba Na rozdíl od Anglie máme 
dvou a tříkolíkové zástrčky. tříkolíková zástrčka 

To je tyč válcovaná za tepla. válcovaný Skleněné tuby jsou naplněny 
neónovým plynem. 
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цилиндр Сколько цилиндров в этом 
двигателе? ролик 

Куда мы положим эти 
ролики? ведро, сосуд,резервуар Наполните резервуар 

отработанной смазкой. 

клапан,вентиль Ослабь вентиль, быстро! крышка 

Снимите крышку. тележка Кто поставил сюда тележку? 

передвижной погрузчик 
Мы используем 

передвижные погрузчики 
для погрузки и разгрузки. 

домкрат 

Подними это домкратом. увеличить (разрешение) Когда  увеличишь это - увидишь 
трещины четко. 

лестница Осторожнее с лестницей.   
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váleček Kolik válců má ten motor? válec 

Naplňte nádobu použitým 
lubrikantem. vědro, nádoba Kam dáme ty válečky? 

víko Uvolni ten ventil, teď! ventil 

Kdo dal ten vozík tady? vozík Odstraňte víko. 

zvedák, hever 
Používáme vysokozdvižné 

vozíky pro nakládku a 
vykládku. 

vysokozdvižný vozík 

Když to zvětšíš, uvidíš praskliny 
jasně. zvětšit (rozlišení) Zvedni to pomocí heveru. 

  Opatrně s tím žebříkem. žebřík 
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амперы Амперметр измеряет 
электрический ток. мигающий 

Контрольная лампочка 
мигала. 

Британские единицы 
измерения 

Имперские единицы - фунты и 
дюймы. 

по диагонали Размести это по диагонали. диагональ 

Как рассчитаешь длину 
диагонали? электрический Эллектрическая разводка 

должна быть одобрена. 

окна с электроприводом Эти окна с 
электроприводом? электромагнитный 

Генерируется 
электромагнитное поле. галлон Цена галлона больше пяти 

долларов. 

глубина Отрегулируйте длину и 
глубину среза. горизонтальный 

Это  должно быть в 
горизонтальном положении. холодный Это слишком холодное для 

выпрямления. 
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blikající Ampérmeter měří elektrický 
proud. ampéry 

Imperiální jednotky jsou libry a 
palce. britské měrné jednotky Kontrolka blikala. 

diagonální, úhlopříčka Dej to do úhlopříčky. diagonálně, úhlopříčně 

Elektroinstalace musí být 
schválena. elektrický Jak spočítáš délku úhlopříčky? 

elektromagnetický Jsou ta okna elektricky 
ovládaná? elektricky ovládaná okna 

Galón stojí přes pět dolarů. galon Vzniká elektromagnetické pole. 

horizontální Nastavte délku a hloubku 
řezu. hloubka 

Je to příliš studené na rovnání. chladný Musí to být v horizontální pozici. 
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килоджоули (килокаллорий) 
При беге ты сжигаешь 

больше всего 
килоджоулей. 

километр 

Километр - это одна тысяча 
метров. киловатт-часы Мы потребляем десять тысяч 

киловатт-часов в год. 

скользкий Скользкая поверхность 
может быть очень опасной. сфера, область 

Эта сфера состоит из 
различных газов. круглый, кольцевой Емкости имеют круглую форму. 

легкий Этот пресс производит 
только легкие изделия. клей 

Бумага была приклеена к 
столу. фунт Один фунт равен 0,45 кг. 

метрическая Метрическая система 
признана во всем мире. квадратные метры 

Сколько там квадратных 
метров складских 

помещений? 
модульная Это модульная система. 
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kilometr Běháním spálíš nejvíce 
kilojoulů. kilojouly 

Spotřebujeme deset tisíc 
kilowathodin ročně. kilowatthodiny Kilometr je tisíc metrů. 

koule, oblast Kluzký povrch může být 
velmi nebezpečný. kluzký 

Nádoby jsou kruhového tvaru. kulatý, kruhový Ta koule se skládá z různých 
plynů. 

lepidlo Lis vyrábí pouze lehké kusy. lehký 

Jedna libra je 0,45 kilo. libra Papír byl přilepen ke stolu. 

metry čtvereční Metrický systém se uznává 
po celém světě. metrický 

To je modulární systém. modulový Kolik metrů čtverečních 
skladovacích prostor tam je? 
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кольцо, круги Волны расходятся кругами. повторяющийся, 
возвращающийся 

Это повторяющиеся заказы. большой палец ,дюйм Сколько сантиметров в одном 
дюйме? 

полностью автоматический Сборочная линия 
полностью автоматическая. против часовой стрелки 

Поверни это против часовой 
стрелки. в среднем,диаметр Какой диаметр тебе нужен? 

приблизительно, около Это примерно сто ярдов. слишком 

Это слишком маленькое. Полуокружность, полукруг Нарисуй несколько полукругов. 

радиоактивный Лом проверяется на 
радиоактивность. ржавый 

Когда ты оставляешь 
стальные прутья на открытом 

воздухе, они ржавеют. 
разорванный Фольга была разорвана из-за 

неправильной манипуляции. 
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opakující se, vracející se Vlny se šíří v kruzích okruhy, kružnice 

Kolik centimetrů je palec? palec To jsou opakované objednávky. 

proti směru hodinových ručiček Montážní linka je planě 
automatizovaná plně automatický 

Jaký průměr potřebuješ? průměr Otoč to proti směru hodinových 
ručiček. 

příliš Je to asi sto yardů. přibližně, asi 

Nakresli několik půlkruhů. půlkruh, polokruh Je to příliš malé. 

rezavý Šrot se kontroluje na 
radioaktivitu radioaktivní 

Fólie se potrhala díky 
nesprávné manipulaci. roztržený Když necháš ocelové tyče volně, 

zrezaví. 
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сгоревший, обожжённый Это полностью сгорело. диаграмма, схема 

Можешь показать мне это на 
схеме? фут Один фут равен 0,33 метра. 

фут (единица длины) Ширина реки - тридцать 
метров. вертикально 

Это находится в 
вертикальном положении. синтетический Это синтетический каучук. 

синтетический,искусственный Кто изобрел искусственное 
волокно? ширина 

Измерьте ширину. тяжелый Этот пресс производит только 
тяжелые изделия. 

треугольный Пирамиды имеют 
треугольную форму. тонна 

Загрузите максимум 
двадцать четыре с половиной 

тонны. 
форма У него неправильная форма. 
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schéma, diagram Úplně to shořelo. shořelý, spálený 

Jedna stopa je 0,33 metrů. stopa Můžeš mi to ukázat v tom 
diagramu? 

svislý, svisle, nastojato Řeka je třicet metrů široká. stopy (jednotka délky) 

To je syntetická guma. syntetický Je to ve svislé pozici. 

šířka Kdo vynalezl umělé vlákno? syntetický, umělý 

Lis vyrábí pouze těžké kusy. těžký Změřte šířku. 

tuna Pyramidy mají trojůhelníkový 
půdorys. trojúhelníkový 

Má to špatný tvar. tvar Naložíte maximálně 24,5 tun. 
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вес 
Взвесьте брусок, прежде 

чем отдать его на 
хранение. 

цилиндрический 

Изделия пакуются в 
цилиндрические коробки. вертикальный Поставь экран в вертикальное 

положение. 

особенность, черта Какие у этого есть 
особенности? вольты 

Вольт - это разность 
электрических потенциалов 

между двумя точками 
проводящего провода. 

разряжен (батарея) Батарея разряжена. 

высота Измерьте высоту. вверх ногами 

Мир перевернулся. ватт 
Ватт - это единица мощности, 

эквивалентная одному джоулю 
в секунду. 

Один ярд - это чуть меньше 
одного метра. аванс,запас Скажи, что у тебя есть запасной 

план. 

включенный, подключенный Это подключено? закрыть, закончить, остановить 
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válcový, válcovitý Zvažte tu tyč předtím, než ji 
uvolníte do skladu. váha 

Dej obrazovku do svislé polohy. vertikální Výrobky se balí do válcových 
krabic. 

volty Jaké to má vlastnosti? vlastnost, rys 

Baterie je vybitá. vybitý (baterie) 
Volt je rozdíl mezi elektrickým 

potenciálem mezi dvěma body na 
vodícím drátu. 

vzhůru nohama Změřte výšku. výška 

Watt je jednotka energie, 
ekvivalent jednoho joulu za 

sekundu. 
watt Svět je vzhůru nohama. 

Řekni mi, že máš záložní plán. záloha Jeden yard je o něco méně než 
jeden metr. 

zavřít, skončit, zastavit Je to zapnuté? zapnutý,zapojený 
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Фабрика была закрыта 
несколько лет назад. 

декорирование, покраска, 
оклейка обоями Коридор нужно украсить. 

малая часть Это лишь малая часть 
наших возможностей. назад,обратно 

Движется назад.     
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Chodba potřebuje vyzdobit. zdobení, malování, 
tapetování 

Továrna byla uzavřena před 
několika lety. 

zpět, nazpátek To je pouze zlomek naší 
kapacity. zlomek 

    Pohybuje se to dozadu. 

      

      

      

      

      

 


